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คํานํา 

 
 

หนังสือ เรื่อง “ความรู้พ้ืนฐานในการปฏิบัติงานอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ” เล่มนี้ เป็น

การรวบรวมองค์ความรู้จากข้าราชการกรมท่ีดินท้ังส่วนกลางและส่วนภูมิภาคท่ีได้ร่วมกันถ่ายทอด

ประสบการณ์ตรง โดยการเข้าร่วมกิจกรรมเวทีแลกเปลี่ยนความรู้  (Knowledge Forum) ในโครงการ การ

ประชุมเพ่ือแลกเปลี่ยน เรียนรู้ เรื่อง ความรู้พ้ืนฐานในการปฏิบัติงานอ่าน แปล ตีความภาพถ่าย ทางอากาศ 

(Knowledge Forum) ท่ีเป็นการดําเนินการจัดการความรู้ตามแผนจัดการความรู้ของกรมท่ีดิน ประจําปี

งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๕๔ 

องค์ความรู้ท่ีได้นํามารวบรวมไว้ในหนังสือเล่มนี้ เป็นท้ังความรู้จากแนวทฤษฎีซ่ึงเป็นความรู้ท่ี  

ชัดแจ้ง (Explicit Knowledge) และจากประสบการ์ในการปฏิบัติงานจริง ซ่ึงถือเป็นความรู้ท่ีฝังลึกในตัวคน 

(Tacit Knowledge) ท่ีไม่สามารถแสวงหาได้จากแหล่งความรู้อ่ืนเพราะเป็นสิ่งท่ีเกิดจากการสั่งสม

ประสบการณ์ ในการวิเคราะห์ปัญหาและค้นหาแนวทางแก้ไข  เพ่ือใช้ประกอบการตัดสินใจท่ีแต่ละคน

ประสบมาเพ่ือให้เกิดการดําเนินงานลุล่วงตามเป้าหมายท่ีต้ังไว้ ซ่ึงนับเป็นองค์ความรู้ท่ีทรงคุณค่า เม่ือมีการ

จัดการให้เป็นระบบและแบ่งปันให้ผู้ท่ีเก่ียวข้องได้ศึกษารายละเอียด  จะก่อให้เกิดแนวคิดท่ีหลากหลาย และ

สามารถนําไปปรับใช้ให้เป็นประโยชน์แก่องค์กรได้อย่างต่อเนื่อง 

กรมท่ีดินได้เล็งเห็นถึงความสําคัญขององค์ความรู้ดังกล่าวจึงได้จัดพิมพ์หนังสือเล่มนี้ ซ่ึงได้ผ่าน

กระบวนการตรวจสอบความถูกต้องด้านระเบียบ ข้อกฎหมาย ตลอดจนขุมความรู้และแก่นความรู้ท่ีได้

อ้างอิงไว้จากวิทยากรของสํานักเทคโนโลยีทําแผนท่ีร่วมกับกองฝึกอบรม 

กรมท่ีดินหวังเป็นอย่างยิ่งว่า องค์ความรู้ท่ีทรงคุณค่าในหนังสือเล่มนี้จะเป็นประโยชน์ต่อการ

ปฏิบัติงานแก่ผู้ท่ีเก่ียวข้องในทุกแง่มุม สามารถนําไปสู่การปฏิบัติได้อย่างถูกต้อง เหมาะสม อันจะเกิด

ประโยชน์สูงสุดหากได้เผยแพร่และต่อยอดความรู้จากผู้รู้ในเรื่องดังกล่าวต่อไป 
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บทท่ี ๑ 
บทนํา 

การจัดการความรู้ เรื่อง ความรู้พ้ืนฐานในการปฏิบัติงานอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 

๑.๑  ความเป็นมา 

  กรมท่ีดิน โดยสํานักเทคโนโลยีทําแผนท่ีได้ดําเนินการอ่านแปลภาพถ่าย ตามคําขอต่างๆ     
โดยในระยะแรกได้นําผลการอ่านแปลตีความภาพถ่ายไปใช้ประกอบการแก้ไขปัญหาท่ีดิน อาทิ ปัญหา
การออกโฉนดท่ีดิน และการพิจารณาเพิกถอนท่ีดิน ซ่ึงจะมีเรื่องขอให้อ่านแปลภาพถ่าย เข้ามาดําเนินการ        
ไม่มากนัก แต่ในระยะต่อๆมา ปัญหากรณีพิพาทเก่ียวกับท่ีดินมีมากข้ึน ท้ังในเรื่องการขอออกโฉนดท่ีดิน
และการพิจารณาเพิกถอนท่ีดิน  การบุกรุกท่ีดินของรัฐท่ีขยายวงกว้างข้ึน  ทําให้รัฐบาลกําหนดมาตรการ
ป้องกันและแก้ไขปัญหาท่ีดินของรัฐ   ซ่ึงกรมท่ีดินในฐานะหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องกับงานด้านท่ีดิน     
และเป็นผู้ดําเนินการอ่านแปลภาพถ่ายเพ่ือใช้แก้ไขปัญหาต่างๆมาบ้างแล้วนั้น ได้ถูกแต่งต้ังให้ไปเป็น
หน่วยงานคณะทํางานฯ ตามนโยบายของรัฐบาล โดยผู้อํานวยการสํานักเทคโนโลยีทําแผนท่ีได้ถูกแต่งต้ัง
ให้เป็นประธานคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ เพ่ือแก้ไขปัญหาการบุกรุกท่ีดินของรัฐ   
ต้ังแต่ปี พ.ศ. ๒๕๔๖ จนถึงปัจจุบัน 

  เนื่องด้วยข้ันตอนการอ่านแปลภาพถ่าย มีกระบวนการหลายข้ันตอน แต่ละข้ันตอนต้อง
ปฏิบัติงานโดยอาศัยองค์ความรู้หลายๆ ด้าน เพ่ือนํามาใช้ประกอบการอ่านแปลภาพถ่าย และเพ่ือให้ผล  
การอ่านแปลฯ เป็นไปอย่างถูกต้อง แม่นตรง  นอกจากนี้เจ้าหน้าท่ีต้องปฏิบัติงานด้วยความระมัดระวัง    
และรอบคอบ เพราะผลการอ่านแปลภาพถ่ายได้ถูกนําไปใช้ประกอบการพิจารณาในเรื่องพิพาท ซ่ึงอาจ
กระทบต่อผลประโยชน์ของผู้มีส่วนได้เสีย และอาจถูกนําไปใช้ในกระบวนการพิจารณาของศาล ปัจจุบัน
งานอ่านแปลภาพถ่าย มีปริมาณมากเพ่ิมมากข้ึน เนื่องจากต้องรองรับความต้องการของหน่วยงาน
ภายในและหน่วยงานภายนอก  ท่ีต้องการนําผลการอ่านแปลภาพถ่าย ไปใช้เป็นข้อมูลสนับสนุน      
การปฏิบัติงานในด้านต่างๆ อย่างมากมาย 

๑.๒  วัตถุประสงค์ของการจัดการความรู้เรื่อง ความรู้พ้ืนฐานในการปฏิบัติงานอ่าน แปล ตีความ-
ภาพถ่ายทางอากาศ 
 ๑.๒.๑  ได้เพ่ิมพูนความรู้ ความเข้าใจแนวทางปฏิบัติเก่ียวกับความรู้พ้ืนฐานด้านการอ่าน แปล
ตีความภาพถ่ายทางอากาศเป็นไปในทิศทางเดียว 
 ๑.๒.๒  มีโอกาสแลกเปลี่ยนความคิดเห็น ประสบการณ์ และวิธีการปฏิบัติงานระหว่างกัน 
สามารถนําไปปรับใช้ในการปฏิบัติงานได้อย่างถูกต้อง หรือพัฒนาการปฏิบัติงานตามกระบวนงานให้เกิด
ประโยชน์ร่วมกันต่อไปได้ 

    ๑ – ๑ 



 

 

๑.๓  ขอบเขต การจัดการความรู้ เรื่อง ความรู้พ้ืนฐานในการปฏิบัติงานอ่าน แปล ตีความภาพถ่าย
ทางอากาศ  

 มีเนื้อหาความรู้เก่ียวกับ ความหมายของการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ความสําคัญ 
กระบวนการหลักการอ่านแปลภาพถ่าย ระดับการอ่านแปลภาพถ่าย เพ่ือจําแนกการใช้ประโยชน์ในท่ีดิน 
ข้ันตอนการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ  กฎหมายและระเบียบต่างท่ีนํามาใช้กับการอ่านแปล
ภาพถ่าย  ข้ันตอนการสร้างระวางแผนท่ีรูปถ่ายทางอากาศ  รวมท้ังปัญหา อุปสรรคในการปฏิบัติงาน   
ท่ีเป็นสาเหตุทําให้กระบวนการอ่านแปลภาพถ่ายล่าช้า  และการนําผลการอ่านแปลตีความภาพถ่าย 
ทางอากาศไปใช้ประกอบการพิจารณาในเรื่องต่างๆ ได้อย่างเหมาะสม 

๑.๔  ประโยชน์ท่ีได้รับ 

  ผู้เข้าร่วมประชุมมีความรู้ ความเข้าใจพ้ืนฐานด้านการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
ข้ันตอนการสร้างระวางแผนท่ีรูปถ่ายทางอากาศเป็นไปในทิศทางเดียวกัน ไม่เกิดความสับสน และมี
ความผิดพลาดในการทํางานลดน้อยลง สามารถนําผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศไปปรับใช้
ในภารกิจของกรมท่ีดินได้อย่างเหมาะสม  
   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    ๑ - ๒ 



บทท่ี ๒ 

การสร้างระวางแผนท่ีรูปถ่ายทางอากาศ เพ่ือใช้ในการอ่านแปลภาพถ่าย 

การสร้างระวางแผนท่ีรูปถ่ายทางอากาศ เพ่ือใช้ในการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศมี
ข้ันตอนดําเนินการดังนี ้

๒.๑  การเตรียมงานรังวัดด้วยภาพดิจิทัล  มีข้ันตอนการดําเนินงาน ดังนี้ 
  ๒.๑.๑ การจัดเตรียมภาพถ่ายทางอากาศ 
       เป็นการจัดเตรียมภาพถ่ายทางอากาศตามขอบเขตบล็อคภาพถ่าย ท่ีได้กําหนดไว้แล้ว  
        ๒.๑.๒ การกําหนดหมุดบังคับภาพภาคพ้ืนดิน (Ground Control Point)   

    ทําการกําหนดตําแหน่ง    พร้อมทั้งให้หมายเลขประจําหมุดของหมุดบังคับภาพภาค 
พ้ืนดินลงบนภาพถ่ายทางอากาศ ซ่ึงต้องเป็นตําแหน่งท่ีเห็นเด่นชัดบนภาพถ่ายทางอากาศและสามารถ  
ชี้ชัดได้บนภาคพ้ืนดิน รวมท้ังเข้าถึงตําแหน่งได้สะดวก โดยกําหนดตําแหน่งของหมุดบังคับภาพ
ภาคพ้ืนดินให้รอบบล็อคงาน  

๒.๒  การกราดภาพถ่าย 
การนําเข้าข้อมูลภาพถ่ายทางอากาศในระบบดิจิทัลเป็นการแปลงข้อมูลภาพถ่ายทางอากาศให้

เป็นภาพดิจิทัล โดยใช้เครื่องกราดภาพสําหรับการรังวัดด้วยภาพท่ีมีความละเอียดถูกต้องสูงมากท้ังทาง
ตําแหน่งและรายละเอียดของโทนสีภาพ (High Precision Photogrammetric Scanner)  

๒.๓  การรังวัดด้วยภาพดิจิทัลและคํานวณปรับแก้ค่าพิกัด 
 เป็นการรังวัดจุดบังคับภาพบนภาพดิจิทัล  (Digital Image)  ท่ีได้จากการสแกนฟิล์มไดอะโพสิทีฟ 

ของบล็อคงานโครงการ  บนหน้าจอคอมพิวเตอร์และทําการคํานวณปรับแก้ค่าพิกัดด้วยซอฟต์แวร์  
เพ่ือให้จุดโยงยึดมีค่าพิกัดท้ังสามแกน (X,Y,Z) ด้วยโปรแกรมสําเร็จรูป Erdas Imagine 9.0 : LPS  และ 
นําเข้าข้อมูลภาพดิจิทัล(Digital Image) ท่ีได้จากการสแกนฟิล์มไดอะโพสิทีฟ ด้วยเครื่องกราดภาพ 
(Scanner) ท่ีมีความละเอียดของจุดภาพ (Resolution) ๒๐ ไมครอน เข้าสู่บล็อคงาน 
 ๒.๓.๑  การจัดวางภาพภายใน(Interior Orientation) 
 เป็นการวัด Fiducial Marks (จุดดัชนี) ซ่ึงปรากฏอยู่บริเวณมุมของภาพดิจิทัล (Digital Image)  
เพ่ือปรับค่าทางคณิตศาสตร์ของจุดภาพบนภาพดิจิทัล  ให้สัมพันธ์กับค่า Fiducial  Marks ของภาพถ่าย
ต้นฉบับ   
 

     �  วางตําแหน่งของ Fiducial Marks บริเวณมุมของภาพดิจิทัลโดยวาง
ตําแหน่งก่ึงกลางของ Fiducial Marks ในแต่ละมุมจนครบ ๘ จุดแล้ว จะปรากฏค่า RMSE ข้ึนมา    
โดยอัตโนมัติ ซ่ึงค่า RMSE นี้ไม่ควรเกิน ๐.๕ จุดภาพ (Pixels) 

 
 
     
     
    ๒ – ๑ 



 

 
และทําการรังวัดจุดโยงยึด (Tie Points) เป็นจุดบังคับภาพชนิดหนึ่งท่ีไม่ทราบค่าพิกัดในระบบพิกัด
ภาคพ้ืนดิน  และมีตําแหน่งเด่นชัดบนภาพถ่ายทางอากาศ โดยไม่ต้องทําการรังวัดในภาคสนาม  ซ่ึงจะปรากฏ
อยู่บนส่วนซ้อนด้านหน้าในแนวบินเดียวกัน (Overlap) และส่วนซ้อนด้านข้างระหว่างแนวบิน 
(Sidelap)  ในทางทฤษฎีนั้นกําหนดให้ใน 1 ภาพต้องมีจุดโยงยึด อย่างน้อย ๙ จุด และทําการรังวัด
หมุดบังคับภาพภาคพ้ืนดินบนภาพดิจิทัล (Ground Control Point: GCP) เป็นการรังวัดหมุดท่ีมีค่าพิกัด  
ในระบบพิกัดภาคพ้ืนดินแล้วท้ังสามแกน (X,Y,Z) โดยเป็นค่าพิกัดท่ีได้จากการรังวัดด้วยเครื่องรับ
สัญญาณดาวเทียม GPS  และเป็นหมุดท่ีเห็นเด่นชัดบนภาพถ่ายทางอากาศชี้ชัดได้บนภาคพ้ืนดิน โดยมี
ตําแหน่งปรากฏอยู่โดยรอบและภายใน ของบล็อคงานโครงการ 
 ๒.๓.๒ การคํานวณปรับแก้ค่าพิกัด  

  เป็นการคํานวณปรับแก้ค่าพิกัดด้วยวิธีการคํานวณตามหลักวิชาการวางโครงข่ายสามเหลี่ยม
ทางอากาศ  ด้วยโปรแกรมสําเร็จรูป Erdas Imagine 9.0 : LPS โดยใช้ค่าพิกัดของหมุดบังคับภาพ
ภาคพ้ืนดิน  เป็นหลักในการคํานวณอ้างอิง ทําให้การรังวัดจุดบังคับภาพต่างๆบนภาพดิจิทัลซ่ึงเป็นจุด  
ท่ีไม่ทราบค่าพิกัด กลายเป็นจุดท่ีมีค่าพิกัด 

    -  ค่าความคลาดเคลื่อนรวมของบล็อคงาน (Total Image Unit-Weight 
RMSE ) 

    -  ค่าความคลาดเคลื่อนรวมของหมุดบังคับภาพภาคพ้ืนดิน  มีหน่วยเป็นเมตร  
(Control  Point RMSE) 

    -  ค่าความคลาดเคลื่อนรวมของหมุดบังคับภาพภาคพ้ืนดิน ท่ีได้ทําการรังวัด
บนภาพดิจิทัลมีหน่วยเป็น Pixels   (Control Point RMSE) 

•  ทําการปรับแก้ค่าความคลาดเคลื่อนของจุดโยงยึด และหมุดบังคับภาพภาคพ้ืนดิน ให้
อยู่ในเกณฑ์ท่ีกําหนด คือ  
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      -  ค่าความคลาดเคลื่อนรวมของบล็อกงาน (Total Image Unit-Weight 
RMSE ) ให้มีค่าไม่เกิน ๐.๕ จุดภาพ (Pixels) 

       -  ค่าความคลาดเคลื่อนรวมของหมุดบังคับภาพภาคพ้ืนดิน (Control Point 
RMSE) ท้ังแกน X และ Y มีค่าไม่เกิน ๑ เมตร  ส่วนแกน Z มีค่าไม่เกิน ๒ เมตร 

๒.๔  การปรับแก้แบบจําลองระดับ (Digital Elevation Model : DEM)  
  แบบจําลองระดับ (Digital Elevation Model) คือกระบวนการรังวัดความสูงท่ีเป็นตัวแทน
ของภูมิประเทศและมีความสําคัญอย่างมากกับความถูกต้องทางตําแหน่งของภาพถ่ายออร์โท เนื่องจาก
การนําค่าระดับไปคํานวณปรับแก้ความคลาดเคลื่อนทางตําแหน่ง เนื่องจากความสูงตํ่าของภูมิประเทศ
บนภาพถ่ายทางอากาศ โดยการรังวัดบนโมเดลสามมิติสามารถให้ค่าพิกัดภูมิศาสตร์พร้อมท้ังค่าระดับ   
ท่ีมีความละเอียดถูกต้องสูง และสามารถนําไปใช้ในการสร้างแบบจําลองระดับได้เป็นอย่างดี 

 

     
๒.๕  กระบวนการผลิตภาพถ่ายออร์โท (Ortho Photo) 
  เนื่องจากกระบวนการผลิตภาพถ่ายออร์โท (Ortho Photo) ท่ีผ่านมามีการใช้โปรแกรมรุ่นเก่า
ท่ีมีกระบวนการผลิตหลายข้ันตอน    และใช้วิธีการนําเข้าข้อมูลเพ่ือใช้ในการสร้างภาพถ่ายออร์โท   ตัด
ภาพถ่ายฯ (Subset) และต่อภาพถ่ายฯ (Mosaic)   โดยผู้ใช้งานต้องดําเนินการ รวมท้ังการปรับแสง สี 
ความคมชัดและลักษณะของเนื้อภาพเพ่ือให้เกิดความสวยงาม   และเหมาะสมกับลักษณะงานท่ีนําไปใช้ 
สามารถทําได้เพียงครั้งละภาพเท่านั้น ทําให้ต้องใช้เวลาในการผลิตนานและมักจะเกิดข้อผิดพลาดในการ
นําเข้าข้อมูลดังกล่าว  ตลอดจนปัญหาของสีภาพถ่ายฯ ไม่สมํ่าเสมอกันอีกด้วย 

 ๒.๕.๑ การปรับสีของภาพถ่ายออร์โท 
การปรับสีของภาพถ่ายฯ โดยวิธี Dodge เนื่องจากภาพถ่ายฯ มักมีปัญหาเก่ียวกับแสง

สะท้อนซ่ึงเกิดจากตําแหน่งของกล้อง (Camera) กับแสงสะท้อนจากดวงอาทิตย์ ทําให้ภาพถ่ายฯ มี
ลักษณะสว่างมากในบางบริเวณและมืดทึบในบางบริเวณ โปรแกรม OrthoPro สามารถคํานวณค่าของ
โทนสีบริเวณท่ีมีปัญหาใหม่โดยอาศัยค่าเฉลี่ยของโทนสีในบริเวณใกล้เคียง เพ่ือขจัดปัญหาของโทนสี
ภาพถ่ายฯ ดังกล่าว และเพ่ือเป็นการปรับให้สีของภาพถ่ายฯ ให้มีความสมํ่าเสมอกันมากข้ึน  
 ๒.๕.๒ การสร้างแนวต่อภาพถ่ายฯ (Seamlines)และการต่อภาพถ่ายฯ (mosaic)  

การสร้างแนวต่อภาพถ่ายฯ (Seamlines) เป็นการสร้างเส้นแบ่งขอบเขตให้กับภาพถ่ายออร์โท 
เพ่ือกําหนดขอบเขตของพ้ืนท่ีบนภาพถ่ายออร์โทแต่ละภาพท่ีจะใช้ในการต่อภาพให้เป็นผืนเดียวกัน  
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  ๒.๕.๓ การตรวจสอบความถูกต้องของภาพถ่ายออร์โท (Ortho Photo)  
   การตรวจสอบความถูกต้องของภาพถ่ายออร์โทสามารถทําได้โดยการรังวัดค่าความ
คลาดเคลื่อน (Error) ของหมุดบังคับภาพภาคพ้ืนดิน (GCP) ท่ีปรากฏบนภาพถ่ายออร์โทกับตําแหน่งจริง
ของหมุดบังคับภาพ ท่ีได้จากการคํานวณโครงข่ายสามเหลี่ยมทางอากาศของงานคํานวณโครงข่าย
สามเหลี่ยมทางอากาศ 

 ๒.๕.๔ การประกอบระวางแผนท่ีรูปถ่ายทางอากาศ (Map Composition) 
  นําภาพถ่ายออร์โท ไปประกอบรายละเอียดขอบระวางตามมาตรฐานของกรมท่ีดิน และผลิต     

เป็นระวางแผนท่ีรูปถ่ายทางอากาศ ในมาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐ หรือ ๑ : ๑,๐๐๐ ตามต้องการ 

๒.๖  ปัญหาและอุปสรรค 
  ๒.๖.๑ รูปถ่ายทางอากาศปีเก่า เช่น โครงการ WWS  VAP61  N.S.3 ไม่มี Camera 
Calibration ต้องทําการคํานวณเอง 
  ๒.๖.๒ บางพ้ืนท่ีไม่มีการวางโครงข่ายสามเหลี่ยมทางอากาศ ของกรมท่ีดินต้องใช้วิธีการอ่ืนๆ 
(ไม่มี GCP) 
  ๒.๖.๓ การ Edit Dem ต้องใช้เวลาในการแก้ไขมาก 
  ๒.๖.๔ งาน  Incomplete Model เช่น พ้ืนท่ีเกาะต่างๆ ภาพท่ีมีพ้ืนท่ีมีน้ํามากกว่า ๗๐% หรือ 
อ่างเก็บน้ําขนาดใหญ่  เป็นงานท่ีต้องใช้ทักษะและความชํานาญในการทํางานมากกว่างานท่ีเป็นพ้ืนท่ีปกติ 
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บทท่ี ๓ 

การอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 

๓.๑  การอ่านภาพถ่ายทางอากาศ (Photo Reading) 

 การอ่านภาพถ่ายทางอากาศ เป็นการพิสูจน์ทราบอย่างง่าย ๆ เป็นระยะแรกของการศึกษา (ตีความ)  
ซึ่งเกี่ยวพันกับการสังเกตลักษณะของวัตถุ และลักษณะรูปร่างอื่น ๆ ที่สามารถมองเห็นได้บนภาพถ่ายทางอากาศ  
หรือเป็นการบรรยายภาพของรายละเอียดที่ปรากฏให้เห็นอยู่บนภาพถ่ายทางอากาศน้ัน  มีลักษณะคร่าวๆ 
ว่าเป็นอะไร  อย่างไร  ไม่มีการวิเคราะห์ หรือวิจัยถึงความหมายหรือลักษณะเฉพาะของรายละเอียดที่ปรากฏ 
ให้เห็น  ผู้ที่ สามารถอ่านภาพถ่ายทางอากาศได้จะต้อง มีความรู้พ้ืนฐานเก่ียวกับภ าพถ่ายทางอากาศ
พอสมควร รู้จักประเภทหรือชนิดของภาพถ่าย รู้ข้อดีข้อเสียของภาพถ่ายแต่ละชนิดสามารถวิจัยหามาตราส่วน
ของภาพถ่ายทางอากาศได้  รู้วิธีการจัดภาพถ่ายทางอากาศเพ่ือมองภาพทรวดทรง  สามารถปฏิบัติการรังวัด
จากภาพถ่ายทางอากาศคู่ทรวดทรงด้วยเคร่ืองมือแบบง่าย  ๆ เพ่ือหาระยะ  ทิศทาง  หรือความสูงต่างของจุดใด  ๆ  
ที่ปรากฏบนภาพถ่ายทางอากาศน้ันได้ เช่นนักอ่านภาพถ่ายทางอากาศบอกได้ว่าบริเวณน้ีเป็นภูเขาไม่มีต้นไม้
ใหญ่ปกคลุม บริเวณน้ันเป็นที่ราบมีต้นไม้ใหญ่ข้ึนอยู่อย่างหนาแน่น เป็นต้น  

๓.๒  การตีความภาพถ่ายทางอากาศ (Photo Interpretation) 

 การตีความภาพถ่ายทางอากาศ เป็นการวิเคราะห์เปรียบเทียบสิ่ง ซ่ึงปรากฏให้เห็นในภาพถ่าย  
เพ่ือให้ได้ข้อมูลที่จะวิจัยหรือชี้ขาดลงไปว่าสิ่งน้ันคืออะไร มีลักษณะเฉพาะหรือมีความเป็นมาอย่างไร มีความ
เกี่ยวข้องผูกพันกับสิ่ง น้ันหรือไม่ขนาดไหน อย่างไร การตีความภาพถ่ายทางอากาศย่อมมีจุดมุ่งหมาย       
ในการศึกษาวิเคราะห์ เปรียบเทียบเพ่ือหาผล หรือข้อมูลเฉพาะเร่ืองราวเป็นคราวไป การตีความภาพถ่าย
ทางอากาศในเร่ืองใด  ผู้ตีความนอกจากจะต้องมีความรู้พ้ืนฐานความรู้เกี่ยวกับเร่ืองภาพถ่ายทางอากาศ
เช่นเดียวกับผู้ท่ีสามารถอ่านภาพถ่ายได้  และจะต้องมีความรู้เกี่ยวกับเร่ืองราวที่จะตีความเป็นอย่างดีอีกด้วย  
เช่น ผู้ที่จะตีความภาพถ่ายทางอากาศในงานด้านธรณีวิทยา เพ่ือหาข้อมูลเกี่ยวกับการหาแหล่งแร่ แหล่งนํ้ามัน  
ข้อมูลวิศวกรรมธรณี  ผู้ตีความจะต้องมีความรู้ในเร่ืองธรณีวิทยาท่ีเกี่ยวข้องเป็นอย่างดี  เช่น  โครงสร้างทาง
ธรณีวิทยา  อาการโค้งของช้ันหิน  รอยแตกร้าว  รอยเหลื่อม  หรือขอบเขตของแนวหินแต่ละชุด  ลักษณะทางนํ้า  
ลักษณะของดิน  สีของต้นไม้  เป็นต้น  ท่ีปรากฏในภาพถ่ายทางอากาศ  เพ่ือสามารถวินิจฉัยได้อย่างมีเหตุ  
มีผล  ได้ข้อมูลประกอบการพิจารณา  มุ่งหาผลสรุปตามวัตถุประสงค์ได้ใกล้เคียงกับความเป็นจริง  การแปลตีความ
ภาพถ่ายสามารถนําไปประยุกต์ใช้ในงานด้านต่าง ๆ เช่น ด้านธรณีวิทยา  การจําแนกประเภทดิน  กิจการป่าไม้  
กิจการประมง  ด้านวิศวกรรม เป็นต้น  
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๓.๓  วิธีการตีความภาพถ่ายทางอากาศ 

 กระบวนการตีความภาพถ่ายทางอากาศประกอบด้วย ๔ ขั้นตอน ดังน้ี 
 ๓.๓.๑ การอ่านภาพถ่ายทางอากาศ (Photo-Reading)   ประกอบด้วย 
     ๓.๓.๑.๑ การตรวจพบ (Detection)  เป็นเพียงการพบว่ามีวัตถุหรือรายละเอียดใดอยู่บน
ภาพถ่ายทางอากาศบ้าง 

      ๓.๓.๑.๒ การจําได้ (Recognition)  เป็นการอนุมานลักษณะวัตถุหรือรายละเอียดน้ันเหมือน
อะไร โดยศึกษาจากขนาด  รูปร่าง  และคุณสมบัติของวัตถุน้ัน ๆ  

      ๓.๓.๑.๓ การพิสูจน์ทราบ (Identification)  เป็นขั้นตอนสุดท้ายของการอ่านภาพถ่ายทาง
อากาศ  โดยพิสูจน์ทราบรายละเอียด  หรือวัตถุบนภาพถ่ายและกําหนดชื่อรายละเอียดหรือวัตถุน้ันได้ 

 ๓.๓.๒ การวิเคราะห์ (Analysis) เร่ิมจากการเลือกรายละเอียดท่ีจะทําการวิเคราะห์ และกําหนด
สัญลักษณ์โดยสัมพันธ์กับจุดมุ่งหมายของการวิเคราะห์  ควรศึกษาภาพถ่ายทางอากาศทุกภาพที่ ต่อเน่ืองกัน
อย่างกว้าง ๆ ก่อน  หลังจากน้ันกันขอบเขตบนภาพถ่ายทางอากาศตามสัญลักษณ์ท่ีได้กําหนดไว้  การกัน
ขอบเขตต้องทําอย่างมีระบบเพ่ือท่ีว่าการจําแนกรายละเอียดเป็นไปอย่างมีเหตุผล  ไม่จําแนกรายละเอียดใน
ลักษณะสุ่มเป็นจุด ๆ    

 ๓.๓.๓ การจํา แนก(Classification) หลังจากได้ทําการวิเคราะห์ภาพถ่ายทางอากาศ โดยการ
จําแนกกลุ่มของรายละเอียดออกเป็นกลุ่ม ๆ ซ่ึงเรียกกลุ่มของรายละเอียดน้ีว่า หน่วย (Unit)   

 ๓.๓.๔ การสืบสวนการพิจารณาเหตุผล (Deduction) เป็นการเก่ียวพันทั้งการสังเกตภาพถ่ายทาง
อากาศและความรู้จากแหล่งอื่น  ๆเพ่ือให้ได้มาซึ่งข้อมูลที่ไม่สามารถสังเกตได้จากภาพถ่ายทางอากาศ ในความ
เป็นจริงการสืบสวนหาเหตุผลไม่ได้เป็นระยะสุดท้ายของการตีความภาพถ่ายทางอากาศ แต่เป็นกระบวนการที่
แฝงอยู่   ในทุก ๆ ระยะของการตีความภาพถ่ายทางอากาศ ยกเว้นระยะการตรวจพบ 

๓.๔  ภาพถ่ายทางอากาศกับการมองภาพทรวดทรง (Stereovision) 

 ๓.๔.๑  ลักษณะของภาพถ่ายทางอากาศคู่ทรวดทรง    
ภาพถ่ายทางอากาศคู่ทรวดทรง หมายถึง ภาพถ่ายทางอากาศที่ถ่ายด้วย Frame Camera  เป็นภาพถ่าย

ทางอากาศคู่ที่จะนําไปใช้ในการมองภาพให้เห็นรายละเอียดในภาพถ่ายทางอากาศปรากฏเป็นภาพทรวดทรง  
หรือภาพสามมิติ  คุณลักษณะที่ สําคัญและจําเป็นของภาพถ่ายทางอากาศคู่ทรวดทรงที่จะนํามาใช้ในงาน
อ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศดังน้ี 

๓.๔.๑.๑  ภาพถ่ายทางอากาศทั้งสองต้องมีส่วนคลุมพ้ืนที่บ ริเวณเดียวกัน ดังภาพที่  ๑ 
๓.๔.๑.๒  แกนกล้องถ่ายภาพขณะทําการถ่ายภาพทั้งสองต้องประมาณอยู่บนพ้ืนราบเดียวกัน 
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๓.๔.๑.๓  อัตราส่วนระหว่างระยะของตําแหน่งที่ทําการถ่ายภาพทางอากาศท้ังสองกับระยะสูงบิน 
(Base-Height Ratio) ต้องเป็นอัตราส่วนที่เหมาะสม  

๓.๔.๑.๔  มาตราส่วนของภาพถ่ายทางอากาศทั้งสองต้องมีขนาดใกล้เคียงกัน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพที่ ๑ ภาพถ่ายทางอากาศคู่ซ้อนท่ีมีส่วนซ้อน ๖๐% ที่คลุมพ้ืนท่ีบริเวณเดียวกัน 

 
 ภาพถ่ายทางอากาศในแนวด่ิงจะไม่ปรากฏความต่างระดับ คือ มีลักษณะราบไม่เห็นทรวดทรง  
เรียกว่า Stereosecopic  Vision หรือ Stereovision  คือ จะเห็นทั้งด้านยาว กว้าง และลึก สาเหตุของการมองเห็ น
ทางลึกได้น้ัน เน่ืองจากผลของระยะห่างศูนย์กลางแก้วตาทั้งสอง (Interpupillary Distance) ซึ่งมีความแตกต่าง
กันตามแต่ละบุคคล แต่ความแตกต่างจะอยู่ในระยะ  ๒ ๑/๒ น้ิว – ๓ น้ิว และดวงตาทั้งสองมองเห็นวัตถุในมุม 
ที่ต่างกัน การมองเห็นภาพทรวดทรงต้องมองดูด้วยตาสองตาจึงจะเห็นทรวดทรงในภาพถ่ายได้   

๓.๔.๒ การมองภาพทรวดทรง 
๓.๔.๒.๑ การมองภาพทรวดทรงของภาพถ่ายทางอากาศด้วยตาเปล่าได้  การมองภาพ

ทรวดทรงของภาพถ่ายทางอากาศด้วยตาเปล่า  เป็นการมองเห็นภาพถ่ายทางอากาศคู่ทรวดทรง 
(Stereoscopic  Pair)  สามารถทําได้ ๓  วิธี คือ (ดังภาพที่  ๒) 

๑)  การมองภาพถ่ายทางอากาศด้วยสายตาที่ขนานกัน (Parallel  Eye  Axes)   
๒)  การมองภาพด้วยสายตาไขว้กัน (Cross  Eye  Axes)  
๓)  การมองภาพด้วยสายตารวมกัน (Convergence Eye  Axes)   
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ภาพท่ี ๒ การมองภาพทรวดทรงด้วยตาเปล่า 

 
๓.๔.๒.๒ การมองเห็นภาพทรวดทรงของภาพถ่ายทางอากาศด้วยกล้องมองภาพทรวดทรง    

๑) กล้องมองภาพทรวดทรงแบบกระเป๋า  (Pocket Stereoscope) ดังภาพที่  ๓  
กล้องมองภาพทรวดทรงแบบกระเป๋า หรือเรียกว่า เคร่ืองมองภาพสามมิติแบบกระเป๋า สามารถพกพาติดตัว
ไปที่ต่าง ๆ  ได้  ราคาไม่แพงนัก  แต่มีข้อจํากัดเร่ืองกําลังขยาย  และระยะระหว่างจุดที่เหมือนกันในภาพถ่าย
ทางอากาศคู่ซึ่งจํากัดให้มีระยะห่างประมาณเท่ากับระยะฐานตาของผู้มอง กล้องมองภาพทรวดทรงชนิดน้ี
ประกอบด้วยแว่นขยายติดอยู่บนกรอบโลหะและมีขาตั้งสําหรับกางออกหรือพับเก็บไว้ 
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การมองภาพถ่ายฯด้วยสายตาที่ขนานกัน การมองภาพถ่ายฯด้วยสายตาไขว้กัน 

การมองภาพถ่ายฯด้วยสายตารวมกัน 

๒๕๐  มม. ๒๕๐ มม. 

๒๕๐ มม. 



๒) กล้องมองภาพทรวดทรงแบบกระจก (Mirror Stereoscope) ดังภาพที่  ๔ หรือ
เรียกว่า เคร่ืองมองภาพสามมิติแบบกระจก ท่ีใช้ในห้องปฏิบัติการ มีขนาดใหญ่ หนัก เสียหายง่าย  ราคา
แพง ประกอบด้วยเลนส์มองภาพ และเลนส์ขยาย ๔ ชิ้น  ติดอยู่กับกรอบโลหะ ขาตั้งกล้องมองภาพทรวดทรง
ชนิดน้ีมีขนาดใหญ่กว่าแบบกระเป๋า ถอดพับเก็บในกล่องเก็บได้  มีประสิทธิภาพสูงนอกจากดูภาพสามมิติแล้ว 
ยังสามารถหาความสูงของวัตถุในภาพได้ โดยใช้ประกอบกับ Parallax  Bar และ Stereo  Plotter  สําหรับเขียน
เส้นชั้นความสูง โดยท่ัวไปนิยมใช้ในงานท่ีละเอียด 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ ๓ กล้องมองภาพทรวดทรงแบบกระเป๋า 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ ๔ กล้องมองภาพทรวดทรงแบบกระจก 
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• วิธีจัดภาพเพ่ือมองภาพทรวดทรง 

จัดภาพให้เรียงตามลําดับก่อนหลังตามแนวการบิน  โดยให้เงาของวัตถุหันเข้าหาตัวผู้ ดูวาง
ภาพถ่ายทางอากาศคู่ทรวดทรงลงบนพ้ืนราบโดยให้รายละเอียดบนภาพถ่ายทางอากาศ ในแผ่นท่ี ๑ ตรงกับ
รายละเอียดในภาพถ่ายทางอากาศ ในแผ่นที่ ๒  (บริเวณท่ีเป็นภาพซ้อนกัน)  จัดเตรียมกล้องมองภาพแบบ
ทรวดทรงให้อยู่ในสภาพที่ใช้งานโดยให้เลนส์ทางซ้ายมืออยู่บนภาพแผ่นซ้ายและเลนส์ขวามืออยู่บนภาพ 
แผ่นขวา  และค่อย  ๆปรับภาพทั้งสองข้างตามแนวบิน จนกระท่ังรายละเอียดที่ปรากฏในส่วนที่ ซ้อนกันของ
ภาพด้านซ้ายมือปรากฏโดยตรงภายใต้เลนส์ทางด้านซ้าย  และรายละเอียดที่ปรากฏในส่วนที่ ซ้อนกันของ
ภาพทางด้านขวามือปรากฏโดยตรงภายใต้เลนส์ด้านขวามือ  ทําให้มองเห็นภาพสามมิติ  สามารถมองเห็นเนิน
เขาปรากฏสูงขึ้นมาและหุบเขาจะมองลึกลงไป  เหมือนภาพภูมิประเทศที่มองเห็นบนเคร่ืองบิน   การมองภาพ
ทรวดทรงไม่เกิดทรวดทรงในภาพถ่ายทางอากาศคู่หน่ึงจะดูให้เป็นภาพทรวดทรงได้เฉพาะบริเวณภาพที่ มี
ส่วนซ้อน หรือส่วนเกย เท่าน้ัน ดังภาพท่ี ๕ 

ข้อควรระวังท่ีอาจทําให้เกิดภาพทรวดทรงผิดจากความเป็นจริง  เกิดจากการวางภาพถ่ายทาง
อากาศไม่เรียงตามลําดับก่อนหลังจะทําให้ภาพที่ปรากฏผิดไปจากภาพที่ เป็นจริง  เช่น ภูเขาซึ่งเป็นส่วนที่สูง
กลับปรากฏเป็นที่ต่ํา  ส่วนท่ีต่ําปรากฏเป็นที่สูง  เป็นต้น   
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ ๑๐ เคร่ืองมองภาพสามมิติ  
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ ๕ วิธีการจัดภาพเพ่ือมองภาพทรวดทรง  
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         กล้องมองภาพทรวดทรงแบบกระจก                กล้องมองภาพทรวดทรงแบบกระเป๋า   

              (Mirror Stereoscope)                                     (Pocket Stereoscope) 



๓.๕  หลักการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 

หลักการอ่าน  แปล  และตีความภาพถ่ายทางอากาศเพ่ือช่วยในการตัดสินใจแปล ตีความภาพถ่าย
ทางอากาศสามารถจัดเป็นระดับความซับซ้อน (Degree  of  Complexity)  ๔  ระดับ คือ 

๓.๕.๑ ข้ันปฐมภูมิ (Primary  Degree) 

    ๓.๕.๑.๑ ค่าพิกัดทางราบ (X,Y Coordinates) เป็นระบบพิกัดภูมิศาสตร์ซึ่งใช้ค่าละติจูดและ
ลองจิจูด  และระบบพิกัดกริดหรือระบบพิกัดยูทีเอ็ม  เป็นระบบพิกัดที่ส ร้างขึ้นเป็นตารางจตุรัสของเส้นตรง
ตัดกัน ๒ ชุด  ในแนวเหนือ-ใต้  และแนวตะวันออกตก-ตะวันออก โดยมีค่าพิกัดบ่งไว้ ซ่ึงเป็นค่าที่ นับออกจาก
ศูนย์กําเนิดสมมติที่กําหนดข้ึนของแต่ละโซน  มีหน่วยวัดระยะทางเป็นเมตร  การทราบค่าพิกัดทางราบบน
พ้ืนผิวโลกเป็นข้อมูลพ้ืนฐานที่ผู้แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศสามารถวิเคราะห์ถึงลักษณะทางกายภาพ  
เศรษฐกิจ สังคมของพ้ืนที่บริเวณน้ันได้ 

    ๓.๕.๑.๒ มาตราส่วน (Scale)  มาตราส่วนของภาพถ่ายมีผลต่อความละเอียดในการอ่าน แปล 
ตีความภาพถ่ายทางอากาศ  คือ ช่วยให้ผู้แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศสามารถหาขนาด  ความยาวและพ้ืนที่
ในภูมิประเทศจริงได้ 

    ๓.๕.๑.๓ สี (Color) ระดับสีเทา (Tone)   ความแตกต่างของค่าการสะท้อนของพลังงานคลื่น
แม่เหล็กท่ีมาจากดวงอาทิตย์ ซ่ึงมีความยาวช่วงคลื่นต่างกันตามชนิดของวัตถุ ดังภาพที่  ๖  สี คือคลื่นท่ีมีความยาว
อยู่ในช่วงที่สายตามนุษย์สามารถมองเห็นได้ (Visible  Bands)  มีความยาวช่วงคล่ืนตั้งแต่ ๐.๔-๐.๕  ไมครอน  
จะมีแสงสีนํ้าเงิน  ช่วงคลื่น ๐.๕-๐.๖  ไมครอนจะมีสีเขียวและช่วงคลื่น ๐.๖-๐.๗  ไมครอนจะมีสีแดง ดังภาพที่  ๗ 
ตัวอย่างเช่น  การที่ตามนุษย์มองเห็นพืชสีเขียวเน่ืองจากพืชจะดูดซับแสงสีนํ้าเงินและแดงไว้ และสะท้อนแสงสี
เขียวทําให้เห็นพืชสีเขียว  

ระดับสีเทา  คือความแตกต่างระหว่างส่วนมืดและส่วนสว่างของแม่สีใดแม่สีหน่ึง ที่ มีค่า DN 
(Digital Number) ต้ังแต่ ๐-๒๕๕ หรืออาจเรียกว่า ความเข้มของสี  ลักษณะวัตถุที่แตกต่างกันทําให้สะท้อน
ระดับสีเทาที่แตกต่างกัน วัตถุที่สะท้อนแสงมากจะปรากฏเป็นสีขาวในภาพถ่ายทางอากาศ  ในขณะท่ีวัตถุ  
ที่ดูดกลืนแสงจะมีสีดําในภาพถ่ายทางอากาศ  เช่น  นํ้าตื้นมีตะกอนผสมทําให้การสะท้อนแสงมากภาพถ่าย
บริเวณนํ้าตื้นจึงมีสีจาง ขาว-เทาอ่อน  ส่วนบริเวณนํ้าลึกมีการดูดซับแสงได้ดีค่าการสะท้อนน้อย ภาพถ่ายบริเวณ
นํ้าลึกจึงมีสีเข้ม (ดํา-เทาเข้ม)   

สิ่งท่ีต้องคํานึงถึงในเร่ืองความเข้มของสี คือ การอัดภาพแต่ละคร้ังความเข้มของสีอาจไม่
เท่ากัน  ความเข้มของสีอาจเปลี่ยนแปลงตามฤดูกาล  และตําแหน่งของดวงอาทิตย์ ซ่ึงสัมพันธ์กับตําแหน่ง
ของกล้องถ่ายภาพทางอากาศ เช่น การสะท้อนของแสงอาทิตย์บนพ้ืนผิวนํ้า 
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ภาพที่ ๖ แสดงค่าการสะท้อนของแสงในช่วงคลื่นต่าง ๆ  ระหว่าง พืช นํ้า  และดิน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ ๗ แสดงค่าการสะท้อนแสงที่แตกต่างกันสําหรับ ดิน พืช และนํ้าที่แตกต่างกัน  
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๓.๕.๒ ข้ันทุติยภูมิ  (Secondary  Degree) 

    ๓.๕.๒.๑ ขนาด (Size)  ขนาดของวัตถุและมาตราส่วนของภาพถ่ายทางอากาศ  ทําให้ทราบ
ขนาดของวัตถุบนพ้ืนผิวโลก  ขนาดของส่ิงที่ปรากฏในภาพถ่ายทางอากาศ วัดหาขนาดได้เม่ือทราบมาตราส่วน
ของภาพถ่ายทางอากาศ  การทราบขนาดของวัตถุ อาจเป็นส่วนหน่ึงในการตัดสินใจว่าสิ่งน้ันเป็นอะไร เช่นขนาด
ของพืชพันธุ์ที่ปรากฏในภาพสามารถวิเคราะห์ช่วงอายุและประเภทของพืช การหาขนาดของอาคาร สิ่งปลูกสร้าง  
ประเภทของยานยนต์ เป็นต้น การพิจารณาขนาดของรายละเอียดของส่ิงใดส่ิงหน่ึงกับรายละเอียดที่อยู่
ใกล้เคียง อาจช่วยในการวินิจฉัยได้ว่าสิ่งที่กําลังพิจารณาน้ันเป็นอย่างไรเช่น พิจารณาอาคารบ้านเรือนบริเวณ
ตัวเมือง หรือบริเวณท่ีพบเห็นอาคารหลายหลังอยู่ในบริเวณเดียวกัน ปกติอาคารหลังเล็กๆ มักเป็นที่อยู่อาศัย 
อาคารหลังใหญ่มักเป็นอาคารพาณิชย์ ห้างสรรพสินค้า โรงงาน โรงเรียน โรงพยาบาล สถานที่ราชการ  ฯลฯ   

    ๓.๕.๒.๒ รูปร่าง (Shape) รูปร่างของวัตถุที่ปรากฏในภาพถ่ายทางอากาศมีทั้ง ท่ีเกิดข้ึนเอง  
ตามธรรมชาติและที่มนุษย์สร้างขึ้น ส่วนใหญ่สิ่งที่เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติจะมีรูปร่างไม่แน่นอน ไม่เป็นระเบียบ  
ลักษณะความคดโค้งจะแตกต่างจากสิ่งท่ีมนุษย์สร้างข้ึน เช่น บึง  อ่าว  เกาะ  แม่นํ้า ฯลฯ ส่ิงที่มนุษย์สร้างข้ึนน้ัน
มีท้ังรูปร่างที่แน่นอนและไม่แน่นอน ได้แก่รูปร่างแน่นอน เช่น รูปร่างของอาคาร ถนน รูปร่างไม่แน่นอน เช่นคันนา
ที่สอดคล้องกับสภาพความสูงต่ําของภูมิประเทศ แต่รูปร่างของสิ่งที่มนุษย์สร้างขึ้นส่วนใหญ่ค่อนข้างเป็นระเบียบ 
สมํ่าเสมอ เป็นแนวตรง ถ้ามีแนวโค้งก็จะเป็นลักษณะโค้งทางเรขาคณิต   

การพิจารณาเร่ืองรูปร่างกับการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ เช่น  การพิจารณา
ลักษณะลําคลองหรือลําธารที่มนุษย์สร้างขึ้นหรือเกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ  พิจารณาจากภาพถ่ายทางอากาศ 
พบว่าตามลักษณะปกติของลําธารที่ เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติจะบรรจบกันคล้ายตัววี (V) ทิศทางการไหล   
จะบรรจบที่ส่วนล่างของตัววี หากปรากฏหาดทรายหรือเกาะในลําธาร รูปร่างของเกาะและหาดทรายจะเป็น
เคร่ืองบ่งชี้ทิศทางการไหลได้ คือ  รูปร่างของหาดทรายหรือเกาะในลําธารจะมีลักษณะคล้ายหยดนํ้า     
ปลายด้านหน่ึงจะโค้งมนเป็นด้านต้นนํ้า นํ้าจะไหล ไปด้านปลายซ่ึง มีลักษณะเรียวแห ลม หากพิจารณา
ลักษณะภูมิประเทศบริเวณสองฝั่งแม่นํ้าหรือลําธารจากภาพถ่ายทางอากาศ โดยพิจารณารูปร่างหรือลักษณะ
ความคดเค้ียวของลําธารสามารถพิจารณาได้จากสภาพความเป็นจริงว่า บริเวณใดแม่นํ้าลําธารมีลักษณะ  
คดเค้ียวมากแสดงว่าบริเวณน้ันเป็นพ้ืนราบที่มีความลาดสมํ่าเสมอ ถ้าเป็นที่ราบระหว่างหุบเขา หุบเขาน้ันจะมี
บริเวณท่ีกว้างมาก ถ้าบริเวณใดรูปร่างของแม่นํ้าลําธารมีความคดเค้ียวน้อย  คล้ายเส้นตรง แสดงว่าบริเวณ
สองฝั่งแม่นํ้าเป็นหุบเขา หากเป็นหุบเขาแคบแม่นํ้าจะไหลแรง เป็นต้น  

เม่ือพิจารณารูปร่างของสิ่งปลูกสร้าง  รูปร่างอาคาร  ท่ีปรากฏในภาพถ่ายทางอากาศอาจชี้ชัด
ได้ว่าเป็นอาคารที่พักอาศัย วัด หรือโรงเรียน โดยเฉพาะลักษณะวัด และโรงเรียนจะมีลักษณะเฉพาะคือวัด
จะประกอบด้วยอาคารที่เป็นโบสถ์  ศาลา เจดีย์ พระปรางค์ ที่ช่วยชี้ชัดว่าเป็นวัด รูปร่างของสนาม  อาคารเรียน  
และเสาธง เป็นตัวช่วยชี้ชัดว่าเป็นโรงเรียน 
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    ๓.๕.๒.๓ ลักษณะเน้ือภาพ (Texture)  ความหยาบละเอียดเป็นผลจาการรวมกันของวัตถุ 
ลักษณะเน้ือภาพเป็นเร่ืองการจัดวางของสี มีทั้งแบบเอกพันธุ์    ขรุขระ  ผิวเรียบ  ผิวเรียบปานกลาง เป็นต้น  เช่น 
ป่าโกงกางจะมีเน้ือภาพที่ละเอียดกว่าป่าดิบชื้น  นอกจากน้ีการใช้ภาพท่ีมีมาตราส่วนที่แตกต่างกันยังมีผลต่อ
ความหยาบละเอียดของเน้ือภาพ แม้เป็นพ้ืนที่ เดียวกันหรือเป็นการใช้ประโยชน์ที่ดินชนิดเดียวกัน  เช่น  
มาตราส่วน ๑ : ๕๐,๐๐๐ เน้ือภาพของป่าจะดูละเอียดกว่า มาตรส่วน ๑ : ๔,๐๐๐ 

๓.๕.๓ ข้ันตติยภูมิ (Tertiary)   

    ๓.๕.๓.๑ รูปแบบ (Pattern)  เป็นการจัดวางเชิงพ้ืนที่ของวัตถุ  ซึ่งอาจมีการจัดวางอย่างเป็นระบบ
และไม่เป็นระบบ รูปแบบของวัตถุที่ เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ เช่นรูปแบบทางนํ้า ชายฝ่ังทะเล ภูเขาไฟ  
รูปแบบของวัตถุที่มนุษย์สร้างขึ้น เช่น การปลูกพืชเป็นแถวเป็นแนว โรงเรือนเลี้ยงสัตว์ ความแตกต่างของ
รูปแบบทําให้มีลักษณะการใช้ที่ดินที่แตกต่างกัน เช่น ลักษณะทรงส่ีเหลี่ยมสีขาวเล็กของโรงเรือนเลี้ยงไก่    
ที่วางตัวเฉียงเอียง เน่ืองจากสภาพพ้ืนที่ เป็นตัวกําหนดให้ต้องวางเป็นแถวเอียง เพ่ือการระบายลม หรือ
ปัญหาเร่ืองทิศทางลม ให้ภายในโรงเรือนมีการระบายอากาศที่ดี ต่างจากที่อยู่อาศัย 

    ๓.๕.๓.๒ เงา (Shadow)  เงาท่ีปรากฏให้เห็นบนภาพถ่ายทางอากาศ ช่วยให้การอ่าน แปล 
ตีความภาพถ่าย ทางอากาศมีคว ามถูกต้ องแม่นยํามากขึ้ น การวัดขนาดของเง าสามารถนําผ ลที่ วัดไ ด้         
มาคํานวณ หาข นาดคว ามสูงของสิ่งต่างๆ ที่ป รากฏบ นภาพถ่ ายทางอ ากาศ การพิจารณารูปลักษณะ
รายละเอียดที่ปรากฏของเงาสามารถรู้ลักษณะรายละเอียดของสิ่งที่ปรากฏบนภาพถ่ายทางอากาศได้ง่ายกว่า  
การพิจารณาจากรูปร่าง ผลของการพิจารณาเงาของรายละเอียดที่ปรากฏบนภาพเป็นกุญแจสําคัญที่จะ
นําไปสู่การตัดสินใจว่าสิ่งที่ปรากฏให้เห็นเป็นอะไร มีลักษณะอย่างไร เช่น เงาของต้นไม้สามารถบอกได้ว่าเป็น
ประเภทต้นไม้ใหญ่หรือไม้พุ่ม หรือพันธุ์ไม้ชนิดใดได้ เงาของสะพานสามารถบอกได้ว่าสะพานมีรูปแบบอย่างไร  
มีก่ีช่อง โบสถ์ของศาสนาคริสต์ พุทธ หรืออิสลาม หากพิจารณาจากรูปร่าง และเงาท่ีปรากฏ จะบอกได้ว่า   
เป็นโบสถ์ของศาสนาใด โดยสังเกตจากเงาส่วนบนสุดของหลังคา คือโบสถ์ของศาสนาคริสต์จะปรากฏเงา
ของไม้กางเขน  หอระฆัง  โบสถ์ของศาสนาพุทธจะปรากฏเงาของหัวนาค หัวหงส์ ช่อฟ้าของโบสถ์  ถ้าเป็น
โบสถ์ของศาสนาอิสลามจะปรากฏเงารูปพระจันทร์คร่ึงเสี้ยว รูปโดมคล้ายลูกนํ้าเต้าบนหลังคาโบสถ์ ทั้งน้ีเงา
ยังเป็นอุปสรรคในการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ เน่ืองจากเงาจะบดบังรายละเอียดที่สําคัญที่ ทําให้   
ผู้ปฏิบัติไม่สามารถอ่าน แปล ตีความได้ เช่น เงาของพ้ืนที่ภูเขาที่บังการใช้ที่ดินบริเวณด้านข้าง 

    ๓.๕.๓.๓ ความสูง (Height) และความลึก (Depth) การมองภาพสามมิติโดยใช้กล้องมอง
ภาพทรวดทรงแบบกระจก (Mirror Stereoscope) หรือกล้องมองภาพทรวดทรงแบบกระเป๋า (Pocket  
Stereoscope) ทําให้สามารถมองเห็นความสูงต่ําของภูมิประเทศได้ 

๓.๕.๔. ข้ันสูง (Higher Degree) 

    ๓.๕.๔.๑ ที่ ต้ัง (Site) ที่ ต้ังทําให้ทราบถึงลักษณะทางกายภาพ เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม  
และค่านิยม ซึ่งมีผลต่อการใช้ที่ดินในพ้ืนท่ีน้ัน 
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    ๓.๕.๔ .๒ ละแวกใกล้ เคียง (Situation) วัตถุต่างๆ ที่อยู่ ในละแวกใกล้เคี ยงสามารถจัด
หมวดหมู่และจัดวางให้มีความสัมพันธ์กัน เช่น อาคารของโรงเลื่อยมีความสัมพันธ์กับพ้ืนที่โ ล่งที่ มีท่อนซุงวาง
เรียงกัน โรงสีข้าวจะปรากฏลานตากข้าว  เป็นต้น  

    ๓.๕.๔.๓ ความเช่ือมโยง (Association)  เป็นหลักการคิดอย่างมีเหตุผลนําสู่การพิจารณาและ
ตัดสินใจแปลตีความภาพถ่าย เช่น โรงสีข้าวจะต้องปรากฏอยู่ในแหล่งพ้ืนท่ีปลูกข้าว ลานตากมันจะปรากฏ
ในพ้ืนที่ ท่ีปลูกมัน  ตัวเมืองจะปรากฏอาคารทรงสู ง หนาแน่นและปรากฏเส้นทางคมนาคมท่ีมีลักษณะ
เชื่อมโยงกัน 

๓.๖  องค์ประกอบที่ใช้ในการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 

ความสามารถในการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศของบุคคลใด ๆ จะดีมากน้อยเพียงใด 
ขึ้นอยู่กับปัจจัยหลายประการ ดังน้ี 

๓.๖.๑ ความคมชัดของภาพ  เป็นปัจจัยท่ีสําคัญประการหน่ึงที่ช่วยให้การอ่าน แปล ตีความภาพถ่าย
ทางอากาศง่ายข้ึน สิ่งที่มีผลต่อความคมชัดของภาพ คือ ชนิดของฟิล์มท่ีใช้ มาตราส่วนของภาพถ่ายทางอากาศ 
เลนส์ของกล้องถ่ายภาพทางอากาศ ฤดูกาลที่ถ่ายภาพทางอากาศ 

๓.๖.๒ ความรู้  และประสบการณ์ของผู้อ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ภาพถ่ายทางอากาศ  
ประกอบด้วยข้อมูลด้านต่าง  ๆมากมาย  เช่น ข้อมูลทางธรณีวิทยา ภูมิสัณฐาน  ป่าไม้  ดิน  เป็นต้น  การอ่าน แปล 
ตีความเพ่ือที่จะนําข้อมูลออกมาใช้ประโยชน์ต้องอาศัยความรู้เฉพาะด้าน  เช่น นักธรณีวิทยาสามารถตรวจ
พบโครงสร้างทางธรณี  จําแนกชนิดหิน  ผู้ที่มีความเช่ียวชาญเร่ืองป่าไม้สามารถจําแนกชนิดของป่าจากภาพถ่าย 
ทางอากาศได้  เป็นต้น 

๓.๖.๓ ความรู้ ความคุ้นเคยในสภาพท้องถ่ินที่ปรากฏในภาพถ่ายทางอากาศ  ปัจจัยสําคัญที่ช่วยให้
ตีความภาพถ่ายทางอากาศได้ดี และถูกต้อง คือ ความรู้ ความคุ้นเคยในสภาพท้องถิ่นที่ปรากฏบนภาพถ่าย
ทางอากาศ 

๓.๗  เคร่ืองมือและอุปกรณ์ในการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
๓.๗.๑ เอกสารอื่น ๆ  ที่เก่ียวข้อง ที่หน่วยงานที่ประสานขอให้อ่านแปลฯ จัดส่งมาพร้อมเร่ือง 
๓.๗.๒ ภาพถ่ายทางอากาศคู่ซ้อน คือ ภาพถ่ายทางอากาศ จํานวน ๒ ภาพ ท่ีปรากฏบริเวณพ้ืนที่อ่านแปล

ทั้ง ๒ ภาพ ที่มีส่วนซ้อน ประมาณ ๖๐% เพ่ือใช้ในการมองภาพสามมิติ   
๓.๗.๓ ระวางแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศ ในระบบพิกัดฉากยูทีเอ็ม มาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐  
๓.๗.๔ แผ่นทาบระวาง (แผ่น Overlay) 
๓.๗.๕ กล้องมองภาพทรวดทรง มี ๒ ประเภท คือ กล้องมองภาพทรวดทรงแบบกระจก (Mirror 

Stereoscope) และกล้องมองภาพทรวดทรงแบบกระเป๋า (Pocket Stereoscope)  
๓.๗.๖ อุปกรณ์เคร่ืองเขียน เช่น ดินสอสีเน้ือ Wax ที่สามารถลบออกได้  ยางลบ 
                                                      
                                                     

  ๓ – ๑๑ 



๓.๗.๗ อุปกรณ์สํารวจภาคสนาม ประกอบด้วย เคร่ืองรับสัญญาณดาวเทียม (GPS : Global Positioning 
System) แบบพกพา  กล้องบันทึกภาพ  เข็มทิศ  และแบบสํารวจภาคสนาม 

๓.๗.๘ อุปกรณ์คอมพิวเตอร์  
๓.๗.๙ โปรแกรมสารสนเทศภูมิศาสตร์ (Geographic Information System : GIS) 

 ๓.๗.๑๐ โปรแกรมการสํารวจด้วยภาพ (Photogrammetry) 
 ๓.๗.๑๑ เคร่ืองกราดภาพ ขนาด A0 และขนาด A4 
 ๓.๗.๑๒ เคร่ืองพิมพ์ ขนาด A3 
 ๓.๗.๑๓ เคร่ืองพล็อตเตอร์ ขนาด A0  

๓.๘  ข้ันตอนการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ  

ขั้นตอนการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ตามแนวทางปฏิบัติงานของกรมที่ดิน มีรายละเอียดดังน้ี 

๓.๘.๑ การตรวจสอบข้อมูล และเตรียมการเพ่ือการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
๓.๘.๑.๑ ทําการลงทะเบียนรับเร่ืองเข้า และตรวจสอบบริเวณที่ขอให้อ่านแปลฯ ว่ามีการ

ดําเนินการแล้วหรือไม่ หากมีการดําเนินการไปแล้วจะนําแฟ้มข้อมูลในระบบดิจิทัลเดิมมาใช้ หากอยู่ใน
ระหว่างดําเนินการจะดําเนินการควบคู่กันไป 

๓.๘.๑.๒  ตรวจสอบ และจัดเตรียมข้อมูล ได้แก่ ภาพถ่ายทางอากาศ ขนาด ๙"X ๙" ปี พ.ศ. ต่าง  ๆ             
แผนที่ ภูมิประเทศ มาตราส่วน ๑ : ๕๐,๐๐๐ ลําดับชุด L 7017 และ L 7018 แผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ
ออร์โทสี ฯลฯ 

๓.๘.๒ ดําเนินการจัดสร้างระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศในระบบพิกัดฉากยูทีเอ็ ม  มาตราส่วน ๑ : 
๔,๐๐๐ (ดําเนินการโดยส่วนสร้างระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ กรมที่ดิน)  

๓.๘.๓ กําหนดขอบเขตพ้ืนที่อ่านแปลฯ หรือกําหนดขอบเขตรูปแปลงที่ดิน สามารถดําเนินการได้หลาย
วิธี ขึ้นอยู่กับข้อมูลที่หน่วยงานผู้ประสานขอให้อ่านแปลฯ มีข้อมูลพร้อมดําเนินการมากน้อยเพียงใด มีรายละเอียดดังน้ี  

 ๓.๘.๓.๑ การกําหนดขอบเขตรูปแปลงที่ดิน แบ่งได้เป็น ๕ วิธี คือ 
๑) ประสานงานให้สํานักงานที่ดิน หมายขอบเขตรูปแปลงที่ ดินบนระวางแผนที่ภาพถ่าย

ทางอากาศ  แล้วนําเข้าข้อมูลรูปแปลงท่ีดินที่ได้ จัดทําให้เป็นระบบดิจิทัล ด้วยโปรแกรมการสํารวจด้วยภาพ 
(Photogrammetry) ดังภาพที่ ๘ 

๒) สร้างข้อมูลรูปแปลงที่ดินให้เป็นระบบดิจิทัล ด้วยโปรแกรมสารสนเทศภูมิศาสตร์ จากข้อ
มูลค่าพิกัดฉาก ยู ที เอ็ม ตามแบบคํานวณเน้ือที่ของสํานักงานที่ดิน (ร.ว. ๒๕ จ) ดังภาพที่ ๙  

๓) สร้างรูปแปลงที่ดินจากสําเนารูปแผนท่ีอื่น  ๆที่มีค่าพิกัดฯ อ้างอิง ท่ีหน่วยงานที่ประสาน
ขอ ได้ส่งมาพร้อมคําขอดังภาพที่ ๑๐  

๔) ข้อมูลรูปแปลงที่ดินในระบบดิจิทัล ของหน่วยงานที่ประสานขอให้อ่านแปลฯ ได้จัดส่ง
มาพร้อมคําขอ ดังภาพที่ ๑๑ 

                                         
                                       ๓ - ๑๒ 



๕) การรังวัดค่าพิกัดด้วยเคร่ืองรับสัญญาณดาวเทียม (GPS)  เพ่ือนําค่าพิกัดที่ได้มาสร้างรูป
แปลงที่ดิน ดังภาพที่ ๑๒  

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี ๘ ข้อมูลรูปแปลงที่ดินที่สํานักงานที่ดินได้หมายขอบเขตลงบนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี ๙ ข้อมูลรูปแปลงที่ดินที่ส ร้างขึ้นจาก ร.ว. ๒๕ จ 

   ๓ - ๑๓ 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ ๑๐ ข้อมูลรูปแปลงแผนท่ีพิพาทซ้อนทับบนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ ๑๑ ข้อมูลรูปแปลงที่ดินในระบบดิจิทัลซ้อนทับบนแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 

   ๓ - ๑๔ 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
ภาพท่ี ๑๒ การสร้างรูปแปลงที่ดิน จากการรังวัดค่าพิกัดฯ ด้วยเคร่ืองรับสัญญาณดาวเทียม 

 
 

 
                                         
                                       ๓ - ๑๕ 



๓.๘.๓.๒ กําหนดกรอบพ้ืนท่ีอ่านแปลฯ โดยใช้ข้อมูลที่หน่วยงานที่ประสานขอให้อ่านแปลฯ จัดส่งมาพร้อม
เร่ือง 

๑) กําหนดขอบเขตพ้ืนที่อ่านแปลฯ โดยเทียบเคียงจากข้อมูลสําเนาระวางแผนที่รูปแปลงที่ดิน 
ดังภาพท่ี ๑๓  

๒) กําหนดขอบเขตพ้ืนที่อ่านแปลฯ จากข้อมูลสําเนาระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ  ดัง
ภาพที่ ๑๔  

๓) กําหนดขอบเขตพ้ืนที่ อ่านแปลฯ จากข้อมูลสําเนารูปแผนท่ีกระดาษบาง (ร.ว. ๙) ดัง
ภาพที่ ๑๕  

๓.๘.๔ อ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ โดยใช้หลักการมองภาพทรวดทรง หรือการมองภาพสามมิติ 
ด้วยภาพคู่ซ้อน (ภาพถ่ายทางอากาศ จํานวน ๒ ภาพ) ที่ มีบริเวณส่วนซ้อน ประมาณ ๖๐% ด้วยกล้องมองภาพ
ทรวดทรงแบบกระจก หรือกล้องมองภาพทรวดทรงแบบกระเป๋า เพ่ือให้เกิดภาพสามมิติ มองเห็นทรวดทรง
ของภูมิประเทศ และวัตถุที่ปรากฏบนภาพถ่ายฯ หลังจากน้ันวิเคราะห์โดยใช้หลักของการอ่าน แปล ตีความ
ภาพถ่ายทางอากาศ ความรู้ และประสบการณ์ของผู้อ่านแปลฯ ดังภาพที่ ๑๖ (ก) 

๓.๘.๕ กันขอบเขตการใช้ประโยชน์ท่ีดิน โดยขีดขอบเขตผลการอ่านแปลฯ ลงบนระวางแผนที่ภาพถ่าย       
ทางอากาศ พร้อมแสดงสัญลักษณ์การใช้ประโยชน์ที่ดิน ดังภาพท่ี ๑๖ (ข) 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ ๑๓ ข้อมูลรูปแปลงท่ีดินตามสําเนาระวางแผนที่รูปแปลงที่ดินซ้อนทับ 

บนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 

                           ๓ - ๑๖ 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ ๑๔ ข้อมูลรูปแปลงที่ดินตามสําเนาระวางแผนทีภ่าพถ่ายทางอากาศซ้อนทับ 
บนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ ๑๕ ข้อมูลรูปแปลงที่ดินตามสําเนารูปแผนที่กระดาษบาง (ร.ว. ๙ ) ซ้อนทับ 

บนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 

                           ๓ - ๑๗ 



 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 

ภาพที่ ๑๖ การมองภาพทรวดทรง และกันขอบเขตการใช้ประโยชน์ที่ดิน 
บนระวางแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศ 

๓.๘.๖ ศึกษาข้อมูลอื่น  ๆประกอบในการวิเคราะห์ผลการอ่านแปลฯ เช่น ข้อมูลจากแผนที่ ภูมิประเทศ  
ภาพถ่ายทางอากาศช่วงปีอื่นๆ  ข้อมูลดิน ข้อมูลป่าไม้ ข้อมูลสภาพภูมิอากาศ ข้อมูลการเพาะปลูก เป็นต้น 

๓.๘.๗ ตรวจสอบข้อมูลภาคสนาม (ถ้ามี)  
๓.๘.๘ ทบทวน และตรวจสอบผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 

๓.๘.๙ นําเข้าข้อมูลผลการอ่านแปลฯ ที่ได้จากข้อ ๓.๘.๘ ให้เป็นระบบดิจิทัล ด้วยโปรแกรมการสํารวจ
ด้วยภาพ (Photogrammetry) ด้วยวิธีการ Digitize ดังภาพที่ ๑๗ 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี ๑๗ การ Digitize ผลการอ่านแปลฯ ด้วยโปรแกรมการสํารวจด้วยภาพ 

 ๓.๘.๑๐ จัดทําแผ่นทาบระวางแสดงผลการอ่านแปลฯ โดยการประกอบรายละเอียด และองค์ประกอบของ
แผนที่ เช่น ผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ เส้นทาง รูปแปลงที่ดิน สัญลักษณ์แสดงผลการอ่านแปลฯ 
ข้อมูลภาพถ่ายทางอากาศท่ีใช้ผลิตแผนท่ี ปี พ.ศ. ที่ผลิต และอ่านแปลฯ เป็นต้น ดังภาพท่ี ๑๘ 
   
   ๓ – ๑๘ 

(ก) การมองภาพทรวดทรงด้วยกล้อง
มองภาพทรวดทรงแบบกระเป๋า 

(ข) การกันขอบเขตการใช้ประโยชน์ท่ีดิน  
    บนระวางแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศ 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ ๑๘ การจัดทําแผ่นทาบระวาง แสดงผลการอ่านแปลฯ 
๓.๘.๑๑ พล็อตแผ่นทาบระวางแสดงผลการอ่านแปลฯ ที่ได้จากข้อ ๓.๘.๑๐ ด้วยเคร่ืองพล็อตเตอร์ 

ขนาด A0   ดังภาพที่ ๑๙ 
๓.๘.๑๒ จัดทํารายงานผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
๓.๘.๑๓ คณะกรรมการของกรมที่ดิน ทําการตรวจสอบวิเคราะห์ผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทาง

อากาศ และประชุมรับรองผล หากมติที่ประชุมให้มีการแก้ไขผลการอ่านแปลฯ ให้ทบทวน และทําการแก้ไข
ใหม่ 

๓.๘.๑๔ จัดส่งผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ให้แก่หน่วยงานผู้ขอ 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ ๑๙ การพล็อตแผ่นทาบระวาง แสดงผลการอ่านแปลฯ ด้วยเคร่ืองพล็อตเตอร์ 

๓ - ๑๙ 



๓.๙ การจําแนกการใช้ประโยชน์ที่ดิน (Land Use Classification) 

การจําแนกการใช้ประโยชน์ที่ดินสามารถจําแนกได้เป็น ๓ ระดับ โดยอ้างอิงจากการจําแนกการใช้
ประโยชน์ที่ดินของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ และของกลุ่มวิเคราะห์การใช้ที่ดิน กรมพัฒนาที่ดิน 
กระทรวงเกษตรและสหกรณ์ (กรณีจําแนกการใช้ประโยชน์ที่ดินในระดับ ๓) มีรายละเอียดดังน้ี  

ระดับ ๑ การจําแนกหน่วยหลัก เป็นการจําแนกประเภทการใช้ประโยชน์ที่ ดินโดยภาพรวม ทําให้  
ทราบว่าพ้ืนที่น้ันมีการทําประโยชน์หรือไม่  เช่น U พ้ืนที่ชุมชนและสิ่งปลูกสร้าง  A พ้ืนที่ เกษตร  W แหล่งนํ้า     
F พ้ืนที่ป่า หรือ M พ้ืนท่ีอื่น ๆ    

ระดับ ๒ การจําแนกหน่วยรอง โดยจําแนกราย เป็นการจําแนกรายละเอียดการใช้ประโยชน์จาก   
หน่วยหลัก คือ จากระดับที่ ๑ ทําให้ทราบถึงลักษณะการใช้ประโยชน์หรือไม่ทําประโยชน์ของพ้ืนที่ น้ัน เช่น 
A พ้ืนที่เกษตรกรรม จําแนกว่าเป็นพ้ืนที่เกษตรประเภทใด  

A1 นาข้าว  A2 พืชไร่  A3 ไม้ยืนต้น  A4 ไม้ผล  A5 พืชสวน  A6 ไร่หมุนเวียน  A7 ทุ่งหญ้าและ/หรือ
โรงเรือนเลี้ยงสัตว์ A8 พืชนํ้า A9 สถานท่ีเพาะเล้ียงสัตว์นํ้า  

ระดับ ๓ การจําแนกหน่วยย่อย เป็นการจําแนกลักษณะการใช้ประโยชน์ที่ดินในเชิงลึกของพ้ืนที่ น้ัน
ว่าทําประโยชน์หรือไม่และเป็นการทําประโยชน์ประเภทใด โดยจําแนกแยกย่อยจากระดับ ๒ เช่น A1 นาข้าว   
สามารถจําแนกได้ว่าเป็นนาประเภท  A100 นาร้าง  A101 นาดํา  A102 นาหว่าน เป็นต้น 

 

สัญลักษณ์การจําแนกการใช้ประโยชน์ที่ดิน ของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ 

ระดับ/Level 1 ระดับ/Level 2 ระดับ/Level 3 ความหมาย 

U พ้ืนที่ชุมชนและ 
    ส่ิงปลูกสร้าง 

U1  ตัวเมืองและย่านการค้า 
U2  หมู่บ้าน 
U3  สถานท่ีราชการและ 
       สถาบันต่างๆ 
U4  สถานีคมนาคม 
U5  ย่านอุตสาหกรรม 
U6  อ่ืนๆ 

 
 
 
 
 

U601  สถานที่พักผ่อน
หย่อนใจ 
U602  สนามกอล์ฟ 
U603  สุสาน  ป่าช้า 
U604  ศูนย์อพยพ   

 
 
 
 
 
มีร่องรอยการทําประโยชน์ 

 
 
 
 

                                                 ๓ – ๒๐ 



สัญลักษณ์การจําแนกการใช้ประโยชน์ท่ีดิน ของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ 
 

ระดับ/Level 1 ระดับ/Level 2 ระดับ/Level 3 ความหมาย 

A พ้ืนที่เกษตรกรรม A1  นาข้าว 
A2  พืชไร่  
A3  ไม้ยืนต้น 
A4  ไม้ผล 
A5  พืชสวน 
A6  ไร่หมุนเวียน 
A7  ทุ่งหญ้าและ/หรือ 
      โรงเรือนเล้ียงสัตว์ 
A8  พืชน้ํา 
A9  สถานที่เพาะเล้ียงสัตว์น้ํา  
A0  เกษตรผสมผสาน 
      ไร่นาสวนผสม 

     
 
 
 
 

มีร่องรอยการทําประโยชน์ 

F พ้ืนที่ป่าไม้ F1  ป่าไม่ผลัดใบ 
F2  ป่าผลัดใบ 

 ไม่มีร่องรอยการทําประโยชน์ 
ไม่มีร่องรอยการทําประโยชน์ 

W พ้ืนที่น้ํา W1  แหล่งน้ําธรรมชาติ 
W2  แหล่งน้ําสร้างข้ึน 

 ไม่มีร่องรอยการทําประโยชน์ 
มีร่องรอยการทําประโยชน์ 

M พ้ืนที่เบ็ดเตล็ด M1  ทุ่งหญ้าธรรมชาติ 
M2  พ้ืนที่ลุ่ม 
M3  เหมืองแร่  บ่อขุด 
M4  อ่ืนๆ 

 
 
 

M401 นาเกลือ 
M402 หาดทราย 
M403 ท่ีหินโผล่ 
M404 ท่ีทิ้งขยะ 

ไม่มีร่องรอยการทําประโยชน์ 
ไม่มีร่องรอยการทําประโยชน์ 
มีร่องรอยการทําประโยชน์ 
มีร่องรอยการทําประโยชน์ 
ไม่มีร่องรอยการทําประโยชน์ 
ไม่มีร่องรอยการทําประโยชน์ 
มีร่องรอยการทําประโยชน์ 

หมายเหตุ  * หน่วยงานผู้อ่าน แปลฯ สามารถลงรายละเอียดประกอบสัญลักษณ์ภายใต้เครื่องหมายวงเล็บต่อทา้ยสัญลักษณ์ 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
๓ - ๒๑ 



บทที่ ๔ 
กรณีตัวอย่างผลการปฏิบัติงานของการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ  

องค์ความรู้ท่ี ๑ กรณีอ่านแปลภาพถ่ายเพื่อใช้ประกอบการพิจารณาการขอออกโฉนด ท่ีดิน โดยใช้
หลักฐาน ส.ค. ๑ 

กรณีตัวอย่าง บริเวณที่ขอรังวัดออกโฉนดที่ดิน โดยอาศัยหลักฐาน ส.ค. ๑ เลขที่ ก. หมู่ที่ ข. ตําบลท่าม่วง 
(เกาะแก้ว) อําเภอเสลภูมิ จังหวัดร้อยเอ็ด รายนางสาว ค. ระวาง 5741 II 7884 

สํานักมาตรฐานการออกหนังสือสําคัญ มีหนังสือ ด่วนที่สุด ที่ มท ๐๕๑๖.๒(๑)/๒๕๓๑ ลง วันที่  
๑๘ มิถุนายน ๒๕๕๓ ขอให้สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ ทําการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
บริเวณที่ขอรังวัดออกโฉนดที่ดิน โดยอาศัยหลักฐาน ส.ค. ๑ เลขที่ ก. หมู่ที่ ข. ตําบลท่าม่วง  (เกาะแก้ว) 
อําเภอเสลภูมิ จังหวัดร้อยเอ็ด รายนางสาว ค. 

สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ ได้ดําเนินการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปี  พ.ศ.  ๒๔๙๗ 
ภายในตําแหน่งรูปแปลงที่ดินบนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ ระวาง 5741 II 7884 ที่ สํานักมาตรฐาน
การออกหนังสือสําคัญ ได้จัดส่งมาพร้อมหนังสือ ที่ มท ๐๕๑๖.๒(๑)/๕๖๘๔ ลงวันที่ ๓ ธันวาคม ๒๕๕๓ 
โดยใช้ภาพถ่ายทางอากาศ ปี พ.ศ. ๒๕๑๕ และปี พ.ศ. ๒๕๓๕ เป็นข้อมูลประกอบการอ่านแปลฯ ผลการอ่าน 
แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปรากฏดังนี้ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

    ๔ - ๑ 

ปี พ.ศ. ๒๔๙๗ 

A1   นาข้าว 
       รูปแปลงท่ีดิน  

แสดงตําแหน่งรูปแปลงท่ีดิน  
บนระวางแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศ ปี พ.ศ. ๒๔๙๗ 

ข้อมูลขอบเขตการอ่านแปล
ฯ 

ผลการอ่านแปลฯ 



กรณีตัวอย่าง บริเวณที่ขอรังวัดออกโฉนดที่ดิน โดยอาศัยหลักฐาน ส.ค. ๑ เลขที่  ก. หมู่ที่  ข. ตําบลจําป่าหวาย
อําเภอเมือง จังหวัดพะเยา รายนาย ค. กับคณะ ระวาง 4947 II 9804 

คณะกรรมการตรวจพิสูจน์เร่ืองที่ขอออกหนังสือแสดงสิทธิในที่ ดิน ตามแบบแจ้งการครอบครองที่ ดิน 
(ส.ค. ๑) มีหนังสือที่ มท ๐๕๑๒.๓/๓๕๖ ลงวันที่ ๑๑ สิงหาคม ๒๕๕๒ ขอให้สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ 
กรมที่ดิน ทําการอ่าน แปล และตีความภาพถ่ายทางอากาศ จังหวัดพะเยา ระวาง 4947 II 9804 บริเวณที่
ขอรังวัดออกโฉนดที่ดิน โดยอาศัยหลักฐาน ส.ค. ๑ เลขที่ ก.  ห มู่ที่  ข. ตําบลจําป่าหวาย อําเภอเมือง 
จังหวัดพะเยา รายนาย ค. กับคณะ 

สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ ได้ดําเนินการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปี  พ.ศ.  ๒๔๙๗ 
และปี พ.ศ. ๒๕๒๐ ภายในขอบเขตที่สํานักงานที่ดินจังหวัดพะเยา ได้หมายขอบเขตรูปแปลงทีดิ่นบนระวาง
แผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ ปี พ.ศ. ๒๔๙๗ ผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปรากฏดังนี้ 

 

 

 

 

 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

    ๔ - ๒ 

ปี พ.ศ. ๒๔๙๗ ปี พ.ศ. ๒๕๒๐ 

F1   ป่าไม่ผลัดใบ 
      รูปแปลงท่ีดิน  

A2   พืชไร่ 
      รูปแปลงท่ีดิน  
 

ผลการอ่านแปลฯ 

ข้อมูลขอบเขตการอ่านแปลฯ 

แสดงตําแหน่งรูปแปลงท่ีดิน  
บนระวางแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศ  
ปี พ.ศ. ๒๔๙๗ 



องค์ความรู้ท่ี ๒ กรณีอ่านแปลภาพถ่ายเพื่อใช้ประกอบการพิจารณาการขอออกโฉนด ท่ีดิน โดยใช้
หลักฐาน น.ส. ๓ ก. 

กรณีตัวอย่าง บริเวณที่ขอออกโฉนดที่ดิน โดยอาศัยหลักฐานหนังสือรับรองการทําประโยชน์ (น.ส. ๓ ก.)  
เลขที่ ก. หมู่ที่ ข. ตําบลต้ังใจ อําเภอเมืองสุรินทร์ จังหวัดสุรินทร์ รายนาง ค. ระวาง 5739 III 4666                                                                                                         

สํานักงานที่ดินจังหวัดสุรินทร์ มีหนังสือที่ สร ๐๐๑๙.๒/๒๒๘๘๗ ลงวันที่ ๑๗ สิงหาคม ๒๕๕๓ 
ขอให้สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ กรมที่ดิน ทําการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ จังหวัดสุรินทร์ 
ระวาง 5739 III 4666 บริเวณที่ขอออกโฉนดที่ดิน โดยอาศัยหลักฐานหนังสือรับรองการทําประโยชน์ 
(น.ส. ๓ ก.) เลขที่ ก. หมู่ที่ ข. ตําบลต้ังใจ อําเภอเมืองสุรินทร์ จังหวัดสุรินทร์ รายนาง ค. เนื่องจาก นาง ค. 
ได้ยื่นคําขอรังวัดออกโฉนดที่ดินเฉพาะราย ตามคําขอฉบับลงวันที่ ๒๙ มิถุนายน ๒๕๕๒  สํานักงานที่ ดิน
จังหวัดสุรินทร์ได้ตรวจสอบข้อเท็จจริง ปรากฏว่า น.ส. ๓ ก. เลขที่ ก. หมู่ที่ ข. ตําบลต้ัง ใจ อําเภอเมือง
สุรินทร์ จังหวัดสุรินทร์ มีเนื้อที่ ๑๑ – ๑ – ๔๐ ไร่ รังวัดแล้วได้เนื้อที่ ๑๑ – ๑ – ๖๒ ไร่ มากกว่าหลักฐานเดิม 
๐ – ๐ – ๒๒ ไร่ เนื่องจากการรังวัดและคํานวณเนื้อที่ต่างวิธีกัน แต่ตําหน่งที่ดิน อยู่ในระวางเพ่ือออกโฉนด
ที่ดินซ่ึงได้มีการหมายเหตุว่าเป็น “ทําเลเล้ียง สัตว์บุ ใหญ่ หรือป่าบุ ใหญ่” ซ่ึง ไ ด้มีการข้ึนทะเบียน              
ที่สาธารณประโยชน์ไว้เม่ือปี พ.ศ. ๒๔๖๘ เนื้อที่ประมาณ ๔๘๐ ไร่ และได้มีการรังวัดออกหนัง สือสําคัญ
สําหรับที่หลวง (น.ส.ล.) เลขที่ ๑๗๓๔๘ เนื้อที่ประมาณ ๑๒๐ – ๒ – ๑๐.๓ ไ ร่ ซ่ึงน้อยกว่าทะเบียน
ที่สาธารณประโยชน์มาก เพ่ือให้การออกโฉนดที่ดินเป็นไปโดยชอบด้วยกฎหมาย และที่ ดินที่ขอออก
โฉนดที่ดินมีร่องรอยการทําประโยชน์ในที่ดินโดยแท้จริงอันเป็นการป้องกันความเสียหายที่อาจเกิดข้ึน
แก่ทางราชการ และปกป้องประโยชน์สาธารณะของประชาชน 

สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ ได้ดําเนินการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปี  พ.ศ.  ๒๔๙๗ 
ภายในขอบเขตพ้ืนที่อ่านแปลฯ ซ่ึงครอบคลุมแปลงที่ดิน ตามสําเนารูปแผนที่กระดาษบาง (ร. ว.  ๙) 
ที่ สํานักงานที่ ดินจังหวัดสุรินทร์จัดส่งมาพร้อมเร่ือง  โดยใช้ภาพถ่ายทางอากาศ ปี พ.ศ. ๒๕๑๙ 
และปี พ.ศ. ๒๕๓๑ เป็นข้อมูลประกอบการอ่านแปลฯ ผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปรากฏดังนี้ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 ๔ - ๓ 

สําเนารูปแผนท่ีกระดาษบาง (ร.ว.๙)  ขอบเขตพ้ืนท่ีอ่านแปลฯ  
บนระวางแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศ 

A1   นาข้าว 
       พ้ืนท่ีอ่านแปลฯ 

ข้อมูลขอบเขตการอ่านแปลฯ ผลการอ่านแปลฯ 



องค์ความรู้ท่ี ๓ กรณีอ่านแปลภาพถ่ายเพื่อใช้ประกอบการพิจารณาการขอออก น.ส. ๓ ก.  โดยใช้หลักฐาน 
ส.ค. ๑ 

กรณีตัวอย่าง บริเวณที่ขอออกหนังสือรับรองการทําประโยชน์ (น.ส. ๓ ก.) โดยอาศัยหลักฐาน ส.ค. ๑ 
เลขที่ ก. หมู่ที่ ข. ตําบลเขาสวนกวาง อําเภอน้ําพอง จังหวัดขอนแก่น รายนาย ค. ระวาง 5542 I 6466 และ 6666 

คณะกรรมการตรวจพิสูจน์เร่ืองที่ขอออกหนังสือแสดงสิทธิในที่ ดิน ตามแบบแจ้งการครอบครองที่ ดิน 
(ส.ค. ๑) มีหนังสือ ที่ มท ๐๕๑๒.๓/๓๘๙ ลงวันที่ ๒๐ กรกฎาคม ๒๕๕๓ ขอให้ สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่  ทําการ
อ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ จังหวัดขอนแก่น บริเวณที่ขอออกหนังสือรับรองการทําประโยชน์  (น .ส. ๓ ก.) 
โดยอาศัยหลักฐาน ส.ค. ๑ เลขที่ ก. หมู่ที่ ข. ตําบลเขาสวนกวาง อําเภอน้ําพอง จังหวัดขอนแก่น รายนาย ค. 

สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ ได้ดําเนินการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปี  พ.ศ.  ๒๕๑๐ 
ตามตําแหน่งรูปแปลงที่ดินบนรูปแผนที่กระดาษบาง (ร.ว. ๙) ระวาง 5542 I 6466 และ 6666 และบน
ระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ ปี พ.ศ. ๒๕๑๐ ระวาง 5542 I 6666 ที่จังหวัดขอนแก่นจัดส่งมาพร้อมเร่ือง 
โดยใช้ภาพถ่ายทางอากาศ ปี พ.ศ. ๒๕๑๘ และปี พ.ศ. ๒๕๓๕ เป็นข้อมูลประกอบการอ่านแปลฯ ผลการอ่าน 
แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปรากฏดังนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

         (ก) แสดงตําแหน่งรปูแปลงท่ีดินบนรปูแผนท่ีกระดาษบาง (ร.ว. ๙) ระวาง 5542 I 6466 และ 6666 
         (ข) แสดงตําแหน่งรูปแปลงท่ีดินบนระวางแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศ ปี พ.ศ. ๒๕๑๐  
             ระวาง 5542 I 6666 ท่ีสํานักงานท่ี ดินจังหวัดขอนแก่นได้ทําการลงรูปแปลงท่ีดิน  

               (ค) แสดงตําแหน่งรูปแปลงท่ี ดินบนรูปแผนท่ีกระดาษบาง (ร.ว. ๙) ซ้อนทับบนระวางแผนท่ีภาพถ่าย 
                     ทางอากาศ ปี พ.ศ. ๒๕๑๐ ระวาง 5542 I 6466 และ 6666 

 
 ๔ - ๔ 

 

(ข) (ก) 

(ค) 

ข้อมูลขอบเขตการอ่านแปลฯ 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 ๔ - ๕ 

 

สัญลักษณ์  

A1      นาข้าว  
A2      พืชไร่ 
F2      ป่าผลัดใบ 
         รูปแปลงท่ีดิน  
         เส้นแบ่งเขตระวาง 
 

ปี พ.ศ. ๒๕๑๐ 

ผลการอ่านแปลฯ 



องค์ความรู้ท่ี ๔ กรณีอ่านแปลภาพถ่ายเพื่อใช้ประกอบการพิจารณาการออกโฉนดท่ีดิน ตามมาตรา 
๕๖/๑ 

กรณีตัวอย่าง บริเวณที่ขอรังวัดออกโฉนดที่ดิน โดยอาศัยหลักฐาน ส.ค. ๑ เลขที่  ก. หมู่ที่  ข. ตําบลโป่งน้ํ า ร้อน 
อําเภอคลองลาน จังหวัดกําแพงเพชร รายนาง ค. (กับผู้ถือกรรมสิทธ์ิรวม) ระวาง 4841 I 3004 และ 3204  

สํานักมาตรฐานการออกหนังสือสําคัญ มีหนังสือ ที่ มท ๐๕๑๖.๒(๑)/๔๑๕ ลงวันที่  ๒๔ มกราคม ๒๕๕๔ 
แจ้งให้สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ทราบว่าจังหวัดกําแพงเพชรได้แจ้งว่า นาง ค. ได้ย่ืนคําขอรังวัดออกโฉนดที่ ดิน
ตามหลักฐาน ส.ค. ๑ เลขที่ ก. หมู่ที่ ข. ตําบลโป่งน้ําร้อน อําเภอคลองลาน จังหวัดกําแพงเพชร ซ่ึงที่ ดิน
อยู่ในเขตดําเนินการของสํานักงานการปฏิรูปที่ดินเพ่ือการเกษตรกรรม สํานักงานที่ดินจังหวัดกําแพงเพชร 
จึงได้ดําเนินการตามระเบียบกรมที่ดิน ว่าด้วยการตรวจสอบที่ดินเพ่ือออกโฉนดที่ดิน หรือหนัง สือรับรอง
การทําประโยชน์ กรณีเป็นที่ดินที่มีอาณาเขตติดต่อ คาบเก่ียว หรืออยู่ในเขตที่ ดินของรัฐด้วยวิธีอ่ืน พ.ศ. ๒๕๕๑ 
ข้อ ๕ แต่ยังไม่มีข้อยุติ จึงขอให้สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ กรมที่ดิน ทําการอ่าน แปล ตีความภาพถ่าย
ทางอากาศ ฉบับที่ทําข้ึนก่อนสุดเท่าที่ทางราชการมีอยู่ ระวาง  4841 I 3004 และ 3204 บริเวณที่ ดิน
แปลงดังกล่าว 

สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ ได้ดําเนินการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปี  พ.ศ.  ๒๔๙๗ 
ภายในขอบเขตพ้ืนที่อ่านแปลฯ ซ่ึงครอบคลุมแปลงที่ดินตามสําเนารูปแผนที่กระดาษบาง (ร. ว.  ๙) 
ระวาง 4841 I 3004 และ 3204 ที่สํานักมาตรฐานการออกหนังสือสําคัญได้ส่งมาพร้อมเร่ือง  โดยใช้
ภาพถ่ายทางอากาศ ปี พ.ศ. ๒๕๑๗ และปี พ.ศ. ๒๕๓๕ เป็นข้อมูลประกอบการอ่านแปลฯ ผลการอ่าน 
แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปรากฏดังนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 ๔ - ๖ 

ปี พ.ศ. ๒๔๙๗ 

                A1       นาข้าว  

        A2        พืชไร่  
     F2        ป่าผลัดใบ 
                            พ้ืนท่ีอ่านแปลฯ 

 

สําเนารูปแฝนท่ีกระดาษบาง (ร.ว. ๙)  แสดงตําแหน่ง พ้ืนท่ีอ่านแปลฯ 
บนระวางแผนท่ีภาพถ่าย 
ทางอากาศ ปี พ.ศ. ๒๔๙๗ 

ผลการอ่านแปลฯ ข้อมูลขอบเขตการอ่านแปลฯ 

ปี พ.ศ. ๒๔๙๗ 



องค์ความรู้ท่ี ๕ กรณีอ่านแปลภาพถ่ายเพื่อใช้ประกอบการพิจารณาการขอออกโฉนดท่ีดินตามมาตรา ๘ 
(หลังวันท่ี ๘ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๓) 
กรณีตัวอย่าง บริเวณที่ขอออกโฉนดที่ดิน โดยอาศัยหลักฐาน ส.ค. ๑ เลขที่ ก. หมู่ที่ ข.  ตําบลดอนขม้ิน 
อําเภอท่ามะกา จังหวัดกาญจนบุรี ระวาง 4936 I 8834 รายนางสาว ค. 

สํานักมาตรฐานการออกหนังสือสําคัญ มีหนังสือที่ มท ๐๕๑๖.๒(๑)/๕๒๗๓ ลงวันที่ ๑๗ พฤศจิกายน ๒๕๕๓  
แจ้งให้สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ทราบว่าศาลจังหวัดกาญจนบุรีได้แจ้งให้นางสาว ค. ไปย่ืน คําร้องขอให้
รังวัดตรวจสอบตําแหน่งที่ดิน เพ่ือให้ศาลมีคําส่ังว่าเป็นผู้ครอบครองและทําประโยชน์ในที่ดิน ตามหลักฐาน 
ส.ค. ๑ เลขที่ ก. หมู่ที่ ข. ตําบลดอนขม้ิน อําเภอท่ามะกา จังหวัดกาญจนบุรี เพ่ือให้เปน็ตามหนงัสือกรมที่ ดิน 
ที่ มท ๐๕๑๖.๒(๑)/ว ๑๔๗๘๙ ลงวันที่ ๑๐ พฤษภาคม ๒๕๕๓ เร่ืองแนวทางปฏิบั ติเพ่ือดําเนินการ 
ตามมาตรา ๘ แห่งพระราชบัญญัติแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายที่ดิน (ฉบับที่ ๑๑) พ.ศ. ๒๕๕๑ จึงขอให้
สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ กรมที่ดิน ดําเนินการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศฉบับที่ทําข้ึนก่อนสุด
เท่าที่ทางราชการมีอยู่ ระวาง 4936 I 8834 บริเวณที่ดินแปลงดังกล่าว 

สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ ได้ดําเนินการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปี  พ.ศ.  ๒๔๙๕ 
จังหวัดกาญจนบุรี ระวาง 4936 I 8834 ภายในขอบเขตพ้ืนที่ อ่านแปลฯ ซ่ึงครอบคลุมบริเวณที่ขอออกโฉนดที่ ดิน 
โดยเทียบเคียงตําแหน่งจากสําเนารูปแผนที่กระดาษบาง (ร.ว. ๙) และสําเนาระวางแผนที่รูปแปลงที่ ดิน 
ที่สํานักมาตรฐานการออกหนังสือสําคัญส่งมาพร้อมเร่ือง โดยใช้ภาพถ่ายทางอากาศ ปี  พ.ศ.  ๒๕๒๐ 
และปี พ.ศ. ๒๕๓๗ เป็นข้อมูลประกอบการอ่านแปลฯ ผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปรากฏดังนี้ 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 ๔ - ๗ 

(ก) ตําแหน่งรูปแปลงท่ีดินตามสําเนา ร.ว. ๙ (ข) ตําแหน่งรูปแปลงท่ีดินตามสําเนาระวางแผนท่ีรูปแปลงท่ีดิน 

ข้อมูลขอบเขตการอ่านแปลฯ 

(ค) ขอบเขตพ้ืนท่ีอ่านแปลฯโดยเทียบเคียงจากสําเนา ร.ว. ๙  
       และสําเนาระวางแผนท่ีรูปแปลงท่ีดิน 

ผลการอ่านแปลฯ 

A2           พืชไร่ 
M2          พ้ืนท่ีลุ่ม 
               พ้ืนท่ีอ่านแปลฯ

          



องค์ความรู้ท่ี ๖ กรณีอ่านแปลภาพถ่ายตามคําส่ังศาลปกครองกลาง 

กรณีตัวอย่าง บริเวณ น.ส.๓ ก. เลขที่ ข. เลขที่ ดิน ค. และ น.ส. ๓ ก. เลขที่  ง. เลขที่ ดิน จ. ตําบลคลอง ชีล้อม 
อําเภอกันตัง จังหวัดตรัง ระวาง 4923 IV 6218 คดีหมายเลขดําที่ ๑๙๔/๒๕๔๙ ระหว่างนาย ฉ. ผู้ฟ้องคดี 
และนาย ช. ผู้ถูกฟ้องคดี 

คําส่ังศาลปกครองกลาง ลงวันที่ ๑๘ กันยายน ๒๕๕๒ ของคดีหมายเลขดําที่ ๑๙๔/๒๕๔๙ ระหว่าง
นาย ฉ. ผู้ฟ้องคดี และนาย ช. ผู้ถูกฟ้องคดี ให้ผู้อํานวยการสํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ กรมที่ดิน ในฐานะ
พยาน ทําการอ่าน แปล ภาพถ่ายทางอากาศ หมายเลข 4923 IV แผ่นที่ ๖๑ บริเวณ น.ส. ๓ ก. เลขที่  ข. 
เลขที่ดิน ค. และ น.ส. ๓ ก. เลขที่ ง. เลขที่ดิน จ. กรอบสีแดงที่ศาลกําหนด ต้ังแต่ ปี  พ.ศ.  ๒๕๑๗ ถึง
ปัจจุบัน ว่าตามภาพถ่ายดังกล่าวมีการทําประโยชน์ในที่ดินทั้งสองแปลงอย่างไรบ้าง  ความกว้างของ
ทางสาธารณประโยชน์ที่อยู่ระหว่างที่ ดินตาม น .ส.  ๓ ก.  ทั้ งสองแปลง ดังกล่าวตามที่ปรากฏใน
ภาพถ่ายทางอากาศแต่ละปี มีความกว้างโดยประมาณเท่าใด 

สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ ได้ดําเนินการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ภายในขอบเขต
ที่สํานักงานที่ดินจังหวัดตรัง สาขากันตัง ได้หมายขอบเขตรูปแปลงที่ดินบนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 
ปี พ.ศ. ๒๕๑๗ มาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐ จังหวัดตรัง ระวาง 4923 IV 6218 จํานวน ๒ แปลง ซ่ึงเปน็ตําแหนง่
ที่สอดคล้องกันกับสําเนารูปแปลงที่ดินของระวางภาพถ่ายทางอากาศ ระวาง 4923 IV แผ่นที่ ๖๑ ภายใน
กรอบสีแดงที่ศาลได้หมายตําแหน่งแปลงที่ดินของ น.ส. ๓ ก. ดังกล่าว ภายในกรอบสีแดงมาพร้อมกับคําส่ัง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

           (ก) สําเนารูปแปลงท่ีดินของระวางภาพถ่ายทางอากาศ ระวาง 4923 IV แผ่นท่ี ๖๑ ภายในกรอบสีแดงท่ีศาลได้
กําหนดไว้ ซ้อนทับบนระวางแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศในระบบดิจิทัล  
            (ข) ตําแหน่งรูปแปลงท่ีดิน บริเวณ น.ส. ๓ ก. เลขท่ี ข. เลขท่ี ดิน ค. และ น.ส. ๓ ก. เลขท่ี ง. เลขท่ี ดิน จ. ตําบล
คลองชีล้อม อําเภอกันตัง จังหวัดตรัง บนระวางแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศ ปี พ.ศ. ๒๕๑๗ ระวาง 4923 IV 6218 

 
 ๔ - ๘ 

ค 

จ 

ระวาง 4923 IV 

(ก) (ข) 

ข้อมูลขอบเขตการอ่านแปลฯ 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 ๔ - ๙ 

ปี พ.ศ. ๒๕๑๗ ปี พ.ศ. ๒๕๓๘ 

U2        พ้ืนท่ีอยู่อาศัย                ส่ิงปลูกสร้าง 
A302     ยางพารา                            เส้นทาง 
M1        ไม้พุ่ม      รูปแปลงท่ีดิน    
M405    พ้ืนท่ีแผ้วถาง     กรอบสีแดงท่ีศาลกําหนด 
 

ผลการอ่านแปลฯ 



กรณีตัวอย่าง คดีหมายเลขดําที่ ๑๔๔๕/๒๕๕๑ ระหว่าง นาง ก. ผู้ฟ้องคดี และนาย ข.  ผู้ ถูกฟ้องคดี
บริเวณโฉนดที่ดิน ค. ง. และโฉนดที่ดินเลขที่ จ. ตําบลบางสมัคร อําเภอบางปะกง จังหวัดฉะเชิง เทรา 
ระวาง  5136 II 1096 คําส่ังศาลปกครองกลาง  ลง วันที่  ๒๙ ธันวาคม ๒๕๕๒ ให้ ผู้ อํานวยการ
สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ กรมที่ดิน ดําเนินตามคําส่ังศาล ดังนี้  

๑. จัดสร้างระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ  ระวาง 5136 II 1096  มาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐ 
๒. ให้ประสานงานกับสํานักงานที่ดินจังหวัดฉะเชิงเทรา สาขาบางปะกง ลงรูปแปลงที่ดินของ

โฉนดที่ดิน เลขที่ ค. ง. และโฉนดที่ดินเลขที่ จ. ตําบลบางสมัคร อําเภอบางปะกง จังหวัดฉะเชิงเทรา ในระวาง
แผนที่ดังกล่าว และส่งคืนสํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ กรมที่ดิน 

๓. เม่ือได้รับระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศคืนจากสํานักงานที่ดินจังหวัดฉะเชิงเทรา สาขา
บางปะกง แล้วขอให้ตรวจสอบว่า บริเวณดังกล่าวได้มีการถ่ายภาพทางอากาศ เม่ือปี พ.ศ.  ๒๕๐๙ หรือ 
พ.ศ. ๒๕๑๘ หรือไม่ ถ้ามีให้จัดสร้างระวางภาพถ่ายทางอากาศ ปี พ.ศ. ๒๕๐๙ หรือ พ.ศ.  ๒๕๑๘ แล้ว
นํารูปแผนที่โฉนดที่ดิน ทั้ง ๓ แปลงดังกล่าว  ลงในระวางภาพถ่ายทางอากาศ และให้ผู้ชํานาญการ ซ่ึงเปน็
ผู้เช่ียวชาญทางวิเคราะห์ภาพถ่ายทางอากาศและทําแผนที่ อ่าน แปล และตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
บริเวณโฉนดที่ดิน  ทั้ง ๓ แปลงดังกล่าวว่า ในขณะที่มีการถ่ายภาพทางอากาศ เม่ือปี  พ.ศ.  ๒๕๐๙ และ 
พ.ศ. ๒๕๑๘ มีสภาพการทําประโยชน์เป็นอย่างไร  มีการออกโฉนดที่ ดินทับหนองน้ํ าสาธารณะ หรือ
คลองสาธารณะหรือไม่ อย่างไร 

ขอบเขตการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
๑. ปี พ.ศ. ที่อ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 

อ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปี  พ.ศ.  ๒๕๑๐ และปี  พ.ศ.  ๒๕๑๖ เนื่องจาก
ได้ตรวจสอบพบว่าภาพถ่ายทางอากาศ ปี พ.ศ. ๒๕๐๙ และ ปี พ.ศ. ๒๕๑๘ ตามที่ขอให้ อ่านแปลฯ นั้น 
ไม่มีใช้ในราชการ ภาพถ่ายทางอากาศ ปี พ.ศ. ใกล้เคียงกับช่วงปีดังกล่าว คือ ปี พ.ศ. ๒๕๑๐ (ภาพถ่าย
ทางอากาศโครงการ V1 VAP61) และ ปี พ.ศ. ๒๕๑๖ (ภาพถ่ายทางอากาศตามโครงการ NS. 3) 

๒. ระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 
อ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ บนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ มาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐ 

จังหวัดฉะเชิงเทรา ระวาง 5136 II 1096 
๓. พ้ืนที่อ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 

บริเวณโฉนดที่ดิน เลขที่ ค. ง. และโฉนดที่ดินเลขที่ จ. ตําบลบางสมัคร อําเภอบางปะกง 
จังหวัดฉะเชิงเทรา รวมจํานวน ๓ แปลง ภายในขอบเขตที่สํานักงานที่ดินจังหวัดฉะเชิงเทรา สาขาบางปะกง 
ได้หมายขอบเขตรูปแปลงที่ดิน บนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ ปี  พ.ศ. ๒๕๓๓ มาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐ 
จังหวัดฉะเชิงเทรา ระวาง 5136 II 1096 

 
 
 
 
 
 

 ๔ - ๑๐ 



 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 ๔- ๑๑ 

ค. 

ง. 
จ. 

แสดงตําแหน่งรูปแปลงท่ีดินของ
โฉนดท่ีดิน  เลขท่ี  ค. ง.  
และโฉนดท่ี ดินเลขท่ี จ. 
บนระวางแผนท่ีภาพถ่าย 
ทางอากาศ ปี  พ.ศ. ๒๕๓๓  
จังหวัดฉะเชิงเทรา  
ระวาง 5136 II 1096   
 

ข้อมูลขอบเขตการอ่านแปลฯ 

         จ.   
          ง. 

       ค.    

ผลการอ่านแปลฯ 

ปี พ.ศ. ๒๕๑๐ ปี พ.ศ. ๒๕๑๖ 

U2     หมู่บ้าน 
A4      ไม้ผล 
          รูปแปลงท่ีดิน  

สัญลักษณ์  



องค์ความรู้ท่ี ๗ กรณีอ่านแปลภาพถ่ายเพื่อใช้ประกอบการพิจารณาแก้ไขปัญหาท่ีดิน 

กรณีตัวอย่าง บริเวณโฉนดที่ดินเลขที่ ก. แขวงอรุณอัมรินทร์ เขตบางกอกน้อย กรุงเทพมหานคร 

สํานักมาตรฐานการออกหนังสือสําคัญ มีหนังสือที่  มท ๐๕๑๖.๒/๓๘๑ ลงวันที่  ๓๐ กรกฎาคม  ๒๕๕๒ 
ขอให้สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ ให้ผู้เช่ียวชาญด้านการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ อ่าน แปล 
ตีความภาพถ่ายทางอากาศที่มีใช้อยู่ในราชการ เพ่ือตรวจสอบหาข้อเท็จจริงของทางสาธารณประโยชน์
ทางทิศตะวันตก ของโฉนดที่ดินเลขที่ ก. แขวงอรุณอัมรินทร์ เขตบางกอกน้อย กรุงเทพมหานคร รายพ้ืนที ่ข. 
ที่ปรากฏในสําเนาระวางแผนที่ข้าหลวง ๒ น ๒ ฏ มาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐ ร.ศ. ๑๒๓ (ระวางศูนย์กําเนิด) 
และระวางแผนที่รูปถ่ายทางอากาศ หมายเลข 5036 I 5822 - 8 มาตราส่วน ๑ : ๑,๐๐๐ พ.ศ.  ๒๕๓๔ 
ว่าเป็นทางสาธารณประโยชน์หรือไม่ อย่างไร และตรวจสอบความต่อเนื่องของทางสาธารณประโยชน์
ดังกล่าว ต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน 

สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ ได้ดําเนินการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปี  พ.ศ.  ๒๔๙๕ 
๒๕๑๗ ๒๕๓๒ และปี พ.ศ. ๒๕๔๓ ระวาง  5036 I 5822 บริเวณพ้ืนที่  ข. โฉนดที่ ดินเลขที่  ก. แขวงอรุณอัมรินทร์ 
เขตบางกอกน้อย กรุงเทพมหานคร ภายในขอบเขตพ้ืนที่อ่านแปลฯ ซ่ึงครอบคลุมโฉนดที่ ดิน เลขที่  ก. 
ตามสําเนาระวางแผนที่ข้าหลวง ๒ น ๒ ฏ มาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐ ร.ศ. ๑๒๓ (ระวางศูน ย์กําเนิด) และ
สําเนาระวางแผนที่รูปแปลงที่ดิน ระวาง 5036 I 5822 - 8 มาตราส่วน ๑ : ๑,๐๐๐ ที่ สํานักมาตรฐาน
การออกหนังสือสําคัญได้จัดส่งมาพร้อมเร่ือง ผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปรากฏดังนี้ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 ๔ - ๑๒ 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 ๔ - ๑๓ 

(ก) 

(ก) รูปแปลงท่ีดินตามสําเนาระวางแผนท่ี ข้าหลวงฯ ท่ีผ่านกระบวนการปรับแก้ความคลาดเคล่ือน                    
ด้วยวิธีการตรึงภาพ ( Register ) กับแผนท่ีฐาน ปี พ.ศ. ๒๔๙๕ 

(ข) รูปแปลงท่ีดินตามสําเนาระวางแผนท่ีข้าหลวงฯ ซ้อนทับบนระวางแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศ  
         ปี พ.ศ. ๒๔๙๕ 
(ค) รูปแปลงท่ีดินตามสําเนาระวางแผนท่ีรูปแปลงฯ ท่ีดิน ท่ี ผ่านกระบวนการปรับแก้ความคลาดเคล่ือนด้วย

วิธีการ Rectify   
(ง) รูปแปลงท่ีดินตามสําเนาระวางแผนท่ีรูปแปลงท่ีดิน ซ้อนทับบนระวางแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศ  
        ปี พ.ศ. ๒๕๓๒ 
 

(ข) 

(ง) (ค) 

ข้อมูลขอบเขตการอ่านแปลฯ 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 ๔ - ๑๔ 

สัญลักษณ์  
U200   โครงการท่ีดินจัดสรร               รูปแปลงท่ีดินตามสําเนาแผนท่ีข้าหลวง ๒ น ๒ ฏ 
U301   วัด               รูปแปลงท่ีดินตามสําเนาระวางแผนท่ีรูปแปลงท่ีดิน ระวาง 5036 I 5822 - 8 
A4       ไม้ผล 

พ. ศ. ๒๔๙๕ พ. ศ. ๒๕๑๗ 

พ. ศ. ๒๕๓๒ พ. ศ. ๒๕๔๓ 



องค์ความรู้ท่ี ๘ กรณีอ่านแปลภาพถ่ายของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ (กบร.) 

กรณีตัวอย่าง บริเวณป่าสงวนแห่งชาติ “ป่าท่าบุญมีและป่าบ่อทอง” ตําบลหนองเหียง อําเภอพนัสนิคม 
จังหวัดชลบุรี ระวาง 5235 I 5488 รายนาย ก. 

คณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ มีหนังสือ ที่  ทส ๐๒๐๓/๔๖ ลงวันที่  ๑๘ มกราคม ๒๕๕๔  
ขอให้ผู้แทนกรมที่ดิน ดําเนินการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ บริเวณป่าสงวนแห่งชาติ “ป่าท่าบุญมี
และป่าบ่อทอง” ตําบลหนองเหียง อําเภอพนัสนิคม จังหวัดชลบุ รี รายนาย ก.  จํานวน ๑ ระวาง 
หมายเลขระวาง 5235 I 5488  ๒ ปี พ.ศ. คือ ปี พ.ศ. ๒๔๙๖ และปี  พ.ศ.  ๒๕๑๐ ตามมติที่ประ ชุม
คณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ คร้ังที่ ๑๐/๒๕๕๓ วันที่ ๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๕๓ 

สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ ได้ดําเนินการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปี พ.ศ. ๒๔๙๖ และ
ปี พ.ศ. ๒๕๑๐ ภายในขอบเขตพ้ืนที่อ่านแปลฯ ครอบคลุมตําแหน่งรูปแปลงที่ดิน ตามตําแหน่งบนแผ่นทาบ
ระวาง (Overlay) จังหวัดชลบุ รี ระวาง 5235 I 5488 ที่คณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศจัดส่งมา
พร้อมเร่ือง โดยใช้ภาพถ่ายทางอากาศ ปี พ.ศ. ๒๕๒๐ และปี พ.ศ. ๒๕๓๓ เป็นข้อมูลประกอบ การอ่าน
แปลฯ ผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปรากฏดังนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 ๔ - ๑๕ 

ปี พ.ศ. ๒๕๑๐ 
สัญลักษณ์  

A2       พืชไร่    เส้นทาง  
A4       ไม้ผล (มะพร้าว)   พ้ืนท่ีอ่านแปลฯ 
F2       ป่าผลัดใบ 

    

แผ่นทาบระวาง (Overlay) 
แสดงตําแหน่งรูปแปลงท่ีดิน  
และขอบเขตพ้ืนท่ีอ่านแปลฯ 
 

ปี พ.ศ. ๒๔๙๖ 

ผลการอ่านแปลฯ 

ข้อมูลขอบเขตการอ่านแปลฯ 



องค์ความรู้ท่ี ๙ กรณีอ่านแปลภาพถ่ายตามคําขอของสํานักกฎหมาย กรมท่ีดิน 

กรณีตัวอย่าง คดีหมายเลขดําที่ ๓๑๑/๒๕๔๙ และคดีหมายเลขแดงที่ ๗๕/๒๕๔๙ บริเวณพ้ืนที่ พิพาท
ระหว่างนาง ก. กับพวกรวม ๔ คน ผู้ฟ้องคดี และอธิบดีกรมที่ดิน ที่ ๑ กับพวกรวม ๔ คน ผู้ถูกฟ้องคดี
ตําบลโกรกพระ อําเภอโกรกพระ จังหวัดนครสวรรค์ ระวาง 5040 III 1418 

กองนิติการ มีหนังสือด่วนที่สุด ที่ มท ๐๕๐๕.๒/๒๖๔๕ ลง วันที่  ๒๐ ตุลาคม ๒๕๕๓ ขอให้
สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ ดําเนินการตามคําส่ังศาลปกครองพิษณุโลก ตามหมายแจ้ง คํา ส่ังศาล คดี
หมายเลขดําที่ ๓๑๑/๒๕๔๙ และคดีหมายเลขแดงที่ ๗๕/๒๕๔๙ ลง วันที่  ๘ ตุลาคม ๒๕๕๓ ระหว่าง
นาง ก. กับพวกรวม ๔ คน ผู้ฟ้องคดี และอธิบดีกรมที่ดิน ที่ ๑ กับพวกรวม ๔ คน ผู้ถูกฟ้องคดี โดยให้
ดําเนินการขยายภาพถ่ายเป็นมาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐ และเม่ือขยายแล้วให้นํารูปแผนที่ของที่ ดินพิพาทลงใน
ระวางที่ขยาย และให้อ่าน แปล ตีความ วิเคราะห์แผนที่และภาพถ่ายทางอากาศ ในขณะที่ มีการบันทึกข้อมูลใน
ภาพถ่ายทางอากาศที่ดินพิพาทมีสภาพของที่ดินเป็นอย่างไร 

สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ ได้ดําเนินการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปี  พ.ศ. ๒๔๙๖ ภายใน
ขอบเขตที่สํานักงานที่ดินจังหวัดนครสวรรค์ ได้หมายขอบเขตรูปแปลงที่ดินของเลขที่ดิน ข. และ ค. ลงบน
ระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ ปี พ.ศ. ๒๔๙๖ มาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐ จังหวัดนครสวรรค์ ระวาง 
5040 III 1418 ปี พ.ศ. ๒๔๙๘ โดยใช้ภาพถ่ายทางอากาศ ปี พ.ศ. ๒๕๑๘ และปี พ.ศ. ๒๕๓๔ เป็นข้อมูล
ประกอบการอ่านแปลฯ ผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปรากฏดังนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ๔ - ๑๖ 

ปี พ.ศ. ๒๔๙๖ 

A1      นาข้าว  
          รูปแปลงท่ีดิน  

แสดงตําแหน่งรูปแปลงท่ีดิน  
บนระวางแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศ 
ปี พ.ศ. ๒๔๙๖ 

ข้อมูลขอบเขตการอ่านแปลฯ ผลการอ่านแปลฯ 

สัญลักษณ์  



องค์ความรู้ท่ี ๑๐ กรณีอ่านแปลภาพถ่ายสนับสนุนคณะกรรมการจังหวัด  เพื่อใช้ประกอบการ
พิจารณาการขอออกโฉนดท่ีดินในเขตท่ีดินรัฐ 

กรณีตัวอย่าง บริเวณที่ขอออกโฉนดที่ดินที่มีแนวเขตติดแม่น้ําปิง โดยอาศัยหลักฐาน น .ส.  3 เลขที่  ก. 
หมู่ที่ ข. ตําบลทุ่งข้าวพวง (เมืองงาย) อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม่ รายนาย ค. ระวาง 4747 I 9654 

สํานักงานที่ดินจังหวัดเชียงใหม่ สาขาเชียงดาว ได้จัดส่งเร่ืองขอออกโฉนดที่ ดินที่ มีแนวเขตติด
แม่น้ําปิง ในท้องที่ตําบลทุ่งข้าวพวง อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม่ รายนาย ค.  จํานวน ๑ แปลง 
เพ่ือให้ประธานกรรมการป้องกันการทําลายทรัพยากรธรรมชาติ ประจําจังหวัดเชียงใหม่ ตามคําส่ังที่ 
๒๓๑๕/๒๕๔๙ ลงวันที่ ๑๕ กันยายน ๒๕๔๙ กําหนดวันนัดหมายคณะกรรมการฯ ดําเนินการตรวจ
พิสูจน์ที่ดินที่มีแนวเขตติดแม่น้ําปิง ก่อนที่จะพิจารณาดําเนินการออกโฉนดที่ ดิน ให้แก่ผู้ขอ ซ่ึงจังหวัด
พิจารณาแล้วเห็นว่าในบางฤดูกาล ที่ดินที่มีแนวเขตติดแม่น้ําปิง มักถูกน้ํ าท่วมถึง  และแม่น้ํ าปิง มีการ
เป ล่ียนเส้นทาง เดินน้ําทําให้แนวเขตแม่น้ําเดิมต้ืน เขิน จึง มีประเด็นที่ ต้องพิจารณาว่า บริเวณที่ ดิน
ที่นําเดินสํารวจออกโฉนดที่ดิน เป็นสาธารณสมบัติของแผ่นดินหรือไม่ 

สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ ได้ดําเนินการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปี  พ.ศ.  ๒๔๙๗ 
ภายในขอบเขตพ้ืนที่อ่านแปลฯครอบคลุมตําแหน่งรูปแปลงที่ ดิน  ตามสําเนากระดาษบาง (ร. ว.  ๙) 
ที่สํานักงานที่ดินจังหวัดเชียงใหม่จัดส่งมาพร้อมเร่ือง  โดยใช้ภาพถ่ายทางอากาศ ปี  พ.ศ.  ๒๕๒๐ 
และปี พ.ศ. ๒๕๒๙ เป็นข้อมูลประกอบการอ่านแปลฯ ผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
ปรากฏดังนี้ 

 

 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ๔ – ๑๗ 
 

แสดงตําแหน่ง พ้ืนท่ีอ่านแปลฯ 
บนระวางแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศ  
ปี พ.ศ. ๒๔๙๗ 

สําเนากระดาษบาง (ร.ว. ๙)  

A2     พืชไร่ 
F1     ป่าไม่ผลัดใบ          
         เส้นทาง                        
         พ้ืนท่ีอ่านแปลฯ 
 

ปี พ.ศ. ๒๔๙๗ 

ข้อมูลขอบเขตการอ่านแปลฯ ผลการอ่านแปลฯ 

สัญลักษณ์  



กรณีตัวอย่าง บริเวณที่ขอรังวัดออกโฉนดที่ดิน โดยอาศัยหลักฐาน ส.ค. ๑ เลขที่ ก. หมู่ที่ ข. ตําบลรัษฎา  
อําเภอเมืองภูเก็ต จังหวัดภูเก็ต รายนาย ค. ระวาง 4624 I 3473 (พิมพ์เฉพาะพ้ืนที่) 

สํานักมาตรฐานการออกหนังสือสําคัญมีหนังสือ ที่  มท ๐๕๑๖.๔/๕๕๑ ลงวันที่  ๑๙ ตุลาคม ๒๕๕๒ 
ขอให้สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ กรมที่ดิน ทําการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ บริเวณที่ขอ
รังวัดออกโฉนดที่ดิน โดยอาศัยหลักฐาน ส.ค.  ๑ เลขที่  ก.  ห มู่ที่  ข.  ตําบลรัษฎา อําเภอเมืองภู เก็ต  
จังหวัดภูเก็ต รายนาย ค. ตามมติคณะอนุกรรมการป้องกันและหยุดย้ังการบุกรุกที่ดินในเขตป่าชายเลน
ซ่ึงมีมติให้ใช้ผลการอ่านแปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ เพ่ือตรวจสอบร่องรอยการทําประโยชน์ 
เนื่องจากตําแหน่งที่ดินอยู่ในพ้ืนที่ป่าสงวนแห่งชาติ “ป่าเลนคลองบางชีเหล้า – คลองท่าจีน”  

สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ ได้ดําเนินการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ปี  พ.ศ. ๒๕๑๐ ๒๕๑๘ 
๒๕๓๘ และปี พ.ศ. ๒๕๔๓ ภายในขอบเขตรูปแปลงที่ดินที่สร้างข้ึนจากค่าพิกัดตามสําเนาแบบคํานวณ
เนื้อที่ (ร.ว. ๒๕ จ) ที่จังหวัดส่งมาพร้อมเร่ือง ด้วยโปรแกรม Arc Map จํานวน ๑ แปลง ผลการอ่าน แปล ตีความ
ภาพถ่ายทางอากาศ ปรากฏดังนี้ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ๔ - ๑๘ 

      (ก)  ค่าพิกัดของแปลงท่ีดินท่ีย่ืนคําขอออกโฉนดท่ีดิน  

      (ข)  รูปแปลงท่ีดิน บนแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศในระบบดิจิทัล ปี พ.ศ. ๒๕๔๓ 

( ก ) ( ข ) 

ข้อมูลขอบเขตการอ่านแปลฯ 

ผลการอ่านแปลฯ 

ปี พ.ศ. ๒๕๑๐ ปี พ.ศ. ๒๕๑๘ ปี พ.ศ. ๒๕๓๘ ปี พ.ศ. ๒๕๔๓ 

A1           นาข้าว                  M2      พ้ืนท่ีลุ่ม 
A100       นาร้าง                             ต้นจาก 
A405,*     มะพร้าว                           รูปแปลงท่ีดิน  
F106       ป่าชายเลน 

สัญลักษณ์  



 

 

บทท่ี ๕ 
คําบรรยาย 

หัวข้อวิชา ความรู้พื้นฐานในการปฏิบัติงานอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
โครงการการประชุมเพื่อแลกเปล่ียนเรียนรู้  

เร่ืองความรู้พื้นฐานในการปฏิบัติงานอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
วันท่ี ๓๑ พฤษภาคม ๒๕๕๔  

ณ โรงแรมอมารี ดอนเมือง กรุงเทพมหานคร 
โดย นายณรงค์ศักดิ์ โอสถธนากร ผู้อํานวยการสํานักเทคโนโลยีทําแผนท่ี 

 
 

 วันนี้เป็นการถ่ายทอดองค์ความรู้ของกรมที่ดินในเร่ือง ความรู้พ้ืนฐานในการปฏิบัติงานอ่าน 
แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ซ่ึงปัจจุบันนี้ ถือเป็นประเด็นที่ มีความสําคัญมาก เพราะเป็นการ
ปฏิบัติงานที่เก่ียวกับสิทธิในที่ดิน  โดยเฉพาะในส่วนภูมิภาค ซ่ึงเราจะรู้ว่าแทบทุกจังหวัดมีปัญหา ไ ม่ว่า
จะเป็นปัญหาการบุกรุกที่ดินของรัฐ การบุกรุกป่า  ที่สงวนหวงห้ามต่าง  ๆ  หรือป่าไ ม้ถาวร และเป็น
ปัญหาว่าเม่ือมีการบุกรุกที่ดินของรัฐไปแล้ว มาตรการในการบังคับใช้กฎหมายของประเทศยัง มีปัญหา
ความแตกต่างกัน ปัจจุบันชาวบ้านเข้าไปบุกรุกอยู่ในที่ดินของ รัฐมากข้ึน  มากจนเกินกว่ามาตรการ
ทางการบริหารธรรมดาจะจัดการได้  ณ ปัจจุบันการแก้ปัญหาที่ ง่ ายที่ สุด  ก็คือมาตรการที่กรมที่ ดิน 
เสนอกระทรวงมหาดไทย คือการจัดที่ดินสาธารณประโยชน์มาให้ประชาชนเช่า ๕ ปี   อัน เป็นการ
ป้องกันการบุกรุกที่ดินของรัฐ โดยให้ประชาชนได้รู้ว่าที่ตรงนั้น เป็นที่ของรัฐไม่ใช่ที่ของเขาดีกว่าปล่อยให้
ประชาชนบุกรุก แล้วกดดันจนเป็นมวลชน  การบุกรุกที่ ดินของรัฐ เป็นเร่ืองหนึ่ งที่มากดดันเราอย่างมาก ต้ังแต่     
ปี  ๒๕๕๓   ก็คือมาตรการที่เราจะยกเลิก ส.ค.๑ โดยการแก้ไขกฎหมายแล้วให้ มีการอ่านแปลภาพถ่าย
ทางอากาศเพ่ือหาระวางก่อนออกเอกสารสิทธิหมายความว่าหลังจากวันที่ ๘ ก.พ. ๒๕๕๓ ที่ดินทุกแปลง 
ที่นํามาออกเอกสารสิทธิ จะต้องไปผ่านกระบวนการทางยุติธรรมมาก่อน คือ จะต้องมีคําส่ังศาลถึงที่ สุด
ให้กรมที่ดินออกโฉนดหรือ น.ส.๓ ได้ จึงจะสามารถดําเนินการออกให้  ในกระบวนการนี้  มีกฎหมาย
วรรคหนึ่งเขียนไว้ว่าให้มีการอ่านแปลภาพถ่ายทางอากาศด้วย   จึงเป็นภาระของพวกเราที่จะ ต้อง ศึกษา
ว่าการอ่านแปลภาพถ่ายทางอากาศเป็นอย่างไร  มีความยุ่งยากขนาดไหน ใน วันนี้จะ เป็นการกล่าวถึง
ความรู้เบื้องต้นของการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ซ่ึง ไ ม่ใ ช่เร่ือง ยุ่งยากหรือซับซ้อนอะไร  
เพราะมีการเรียนมานานแล้ว  ในการเรียนทางด้านวิศวกรรม ก็เรียนภาพถ่ายทางอากาศ ในการเรียน
วิชาภูมิศาสตร์ ก็เป็นการเรียนในวิชาปกติ แต่จริงๆ แล้วในชีวิตจริงกับตําราจะไม่เหมือนกันการอ่านแปล
ภาพถ่ายทางอากาศ การวินิจฉัยอะไรออกมาอาจเป็นผลในทางบวกหรือทางลบ ต่อสิทธิของประชาชน
หรือสิทธิในความเป็นที่ดินของรัฐ  จึงเป็นเร่ืองสําคัญ ทําให้เกิดความยุ่งยาก ซับซ้อน แล้วก็วุ่นวายกับ
การอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ   

 สืบเนื่องจากมีการบุกรุกที่ ดินของ รัฐมากข้ึน ครม.  จึง มีมติ ต้ังหน่วยงาน ข้ึนมาเพ่ือ
รับผิดชอบในเร่ืองนี้  คือ สํานักงานป้องกันการบุกรุกที่ดินของรัฐ กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดล้อม  

 

                                                              ๕ - ๑ 



 

 

 

โดยมีการนํามาตรการต่าง  ๆ มาใช้ และมีการอ่านแปลภาพถ่ายเร่ือยมา จนในปี  ๒๕๔ มีการต้ัง
คณะอนุกรรมการอ่านแปลภาพถ่ายทางอากาศระดับประเทศข้ึน เพ่ือพิจารณาการบุกรุกที่ ดินของ รัฐ 
โดยใช้การ อ่าน  แปลภาพถ่ายทางอากาศ เป็นเคร่ืองมือหนึ่งในการวินิจฉัยการทําประโยชน์ห รือไม่ทํา
ประโยชน์ในที่ดินของรัฐ และต้ังแต่ ปี ๒๕๔๖ เป็นต้นมาปริมาณงานเพ่ิมมากข้ึนในช่วง ๒-๓ ปีที่ ผ่านมา  
ถ้าเราไม่มีความรู้ที่ดีพอ  ภารกิจจะตกหนักกับกรมที่ ดิน  เนื่องจากการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
เป็นหน้าที่ของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ ซ่ึง ข้ึนอยู่กับสํานักงานแก้ไขปัญหาการบุกรุก
ที่ดินของรัฐ (ส.บ.ร.) โดยประธานของคณะอนุกรรมการ ฯ คือ ผู้อํานวยการสํานักเทคโนโลยีทําแผนที่  
กรมที่ดิน  คือทุกคนที่ดํารงตําแหน่งผู้อํานวยการสํานักเทคโนโลยีทําแผนที่  จะ ต้อง เป็นประธานใน
คณะอนุกรรมการ ฯ นี้ ส่วนเลขานุการเป็นเจ้าหน้าที่ของกระทรวงทรัพยากรฯผู้ช่วยเลขานุการเป็น
เจ้าหน้าที่ของกรมที่ดิน ภารกิจหลักจึงเป็นของกรมที่ดิน ในการวินิจฉัยส่ังการ  หลักการอันหนึ่ งของ
คณะอนุกรรมการฯคือ ให้กรมที่ดินเท่านั้น เป็นผู้ผลิตระวางแผนที่ ที่ใช้ในการอ่าน แปล ตีความภาพถ่าย
ทางอากาศ  เนื่องจากเช่ือได้ว่ากรมที่ดินมีทรัพยากรเพียงพอในการผลิตแผนที่ที่ เป็นมาตรฐาน คือ
มาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐  เม่ือกรมที่ดินเป็นผู้ผลิตระวางแผนที่ฯแล้ว การอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทาง
อากาศ ของคณะอนุกรรมการฯ ชุดนี้ ซ่ึงมีคณะอนุกรรมการ จากหลายหน่วยงานที่ เ ก่ียวข้อง  เช่น 
กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดล้อม กรมพัฒนาที่ดิน กรมป่าไม้ กรมชลประทาน และเหล่าทัพ
ต่าง ๆ เช่น กองทัพบก  กองทัพเรือ กองทัพอากาศ ก็มีส่วนในการอ่านแปลภาพด้วย  จึงเห็นไ ด้ว่า ผู้ผลิต
เป็นหน่วยงานหนึ่ง แต่ผู้อ่านมีหลายหน่วยงาน  ส่วนคนที่ตรวจสอบคือกรมที่ดิน โดยทําหน้าที่ตรวจสอบ
ว่าถูกต้องหรือไม่ถูกต้อง  ดังนั้น  เพ่ือให้ มีความเสมอภาคในการทํางาน รัฐบาลจึง ให้กรมที่ ดิน            
รับภาระหน้าที่อันที่ ๑ คือ การเป็นประธานคณะอนุกรรมการฯ ที่ทําหน้าที่วินิจฉัยการอ่าน แปล ตีความ
ภาพถ่ายฯ ซ่ึงต้องร่วมกัน วินิจ ฉัยกับคณะอนุกรรมการฯ ในเร่ือง สิทธิในที่ ดินที่ มีมูลค่ามหาศาล 
ภาระหน้าที่อันที่ ๒ คือ เรามีหน้าที่ผลิตระวางแผนที่  ซ่ึงมีแนวโน้มต่อไปในอนาคตว่าปริมาณงานในการ
ผลิตระวางภาพถ่ายทางอากาศของรัฐบาลหรือหน่วยงานกลางในการแก้ไขปัญหาการบุกรุกที่ ดินของ รัฐ   
จะมากกว่า การผลิตปริมาณระวางแผนที่ที่ใช้ของกรมที่ดินเอง  ภาระหน้าที่อันที่ ๓ คือ ทุกหน่วยงานทีอ่่าน 
แปล ตีความภาพถ่าย ฯ มาแล้ว ผลเป็นอย่างไร ถ้ายัง ไ ม่มีข้อยุติ ต้องนํามาผ่านการกล่ันกรองจาก
เจ้าหน้าที่กรมที่ดินก่อนถึงจะถือว่าเร่ืองยุติที่ผ่านมาเม่ือตรวจสอบเสร็จแล้วจะนําไปใช้งานเลยแต่จาก
การประชุมร่วมของคณะอนุกรรมการฯ พิจารณาแล้วเห็นว่าภาระทั้ งหมดจะตกกับกรมที่ ดิน เท่านั้น   
โดยที่คณะอนุกรรมการฯ จากบางหน่วยงานยังไม่เห็นภาพเลยว่าเป็นอย่างไร จึงเห็นสมควรให้นํามาผ่าน
คณะอนุกรรมการฯ อีกช้ันหนึ่ง กล่าวคือ กรมที่ดินตรวจสอบแล้ว จะ ต้องนําเข้าคณะอนุกรรมการฯ  
เพ่ือพิจารณาก่อนนําไปใช้งาน   

 ประเด็นต่อมาคือ ต้ังแต่ปี ๒๕๔๗ ได้มีการกําหนดมาตรการเร่งรัดออกโฉนดที่ ดิน  และได้
ออกระเบียบเก่ียวกับ ส.ค.๑ อยู่ ๒ ฉบับ ที่เวียนและให้ถือปฏิบัติ และมีคณะกรรมการฯ อีกชุดหนึ่ งที่ ต้ัง
ข้ึนมาเพ่ือทําหน้าที่กล่ันกรองเร่ือง ส.ค.๑  โดยมีผู้อํานวยการสํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ เป็นประธาน 
ส่วนเลขานุการเป็นหน้าที่ของสํานักมาตรฐานการออกหนังสือสําคัญการออกเอกสารสิทธิที่มาจากส.ค.๑ 
และมีปัญหาจะต้องนําเร่ืองมาผ่านคณะกรรมการฯ ชุดนี้  สําหรับในส่วนภูมิภาค เจ้าหน้าที่ยังไม่มีความรู้ 
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เบื้องต้นเก่ียวกับการอ่าน แปล ตีความ-ภาพถ่ายฯความรู้นี้จึงถูกคัดเลือกมาจัดทําเป็นอง ค์ความรู้ของ
กรมที่ดิน เพ่ือจะได้เผยแพร่ให้เจ้าหน้าที่ของกรมที่ดิน นําไปใช้ในการปฏิบั ติงานได้ต่อไป สําหรับการ
ดําเนินการข้ันต่อไปคือเม่ือการประชุมคร้ังนี้เสร็จส้ินแล้ว จะมีการจัด Work Shop เร่ือง  การอ่าน แปล 
ตีความภาพถ่ายทางอากาศนี้ ให้แก่เจ้าหน้าที่ที่สนใจ มาฝึกปฏิบัติที่สํานัก-เทคโนโลยีทําแผนที่  เพ่ือให้ มี
ความรู้ในเร่ืองนี้ และสามารถใช้เป็นเคร่ืองมือในการปฏิบั ติงานได้  ทั้ งนี้ ส่วนภู มิภาคและส่วนกลาง
จะต้องประสานร่วมมือกัน  โดยส่วนกลางจะต้องจัดทําคู่มือเพ่ือให้ ส่วนภู มิภาคใช้ในการปฏิบั ติงาน  
สําหรับวิชาการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศไม่ใ ช่วิชาการใหม่ เพราะเร่ิมมีมาต้ังแต่การ
ถ่ายภาพแผ่นแรก และมีการอ่านแปลภาพ มาต้ังแต่ประมาณปี ค.ศ. ๑๘๐๐ว่าอ่านอย่างไร โดยการอ่าน
ภาพระดับพ้ืนดิน พอถึงปี ค.ศ. ๑๙๐๒ พ่ีน้องตระ กูลไรท์  (Wright brothers) ไ ด้ออกแบบและสร้าง
เคร่ืองบินที่ใช้งานได้  เม่ือมีเคร่ืองบินก็มีการประยุกต์ใช้โดยการนําเคร่ืองบินมาถ่ายภาพทางอากาศ และ
เร่ิมพัฒนา ในช่วงสงครามโลกคร้ังที่ ๑  ดังนั้น นวัตกรรมที่ใช้ในการถ่ายภาพทางอากาศ จึงมาจากการ
ทําสงคราม เนื่องจากในภาวะสงครามจะต้องทําให้ ไ ด้เป รียบฝ่ายตรง ข้าม ฝ่ายที่ ไ ด้เป รียบคือฝ่าย
สัมพันธมิตรเพราะมีเคร่ืองบินที่ถ่ายภาพได้ ในขณะที่ฝ่ายเยอรมันมีแต่เรือเหาะ จึง มีการเร่ิมถ่ายภาพ
ทางอากาศในพ้ืนที่เพ่ือให้รู้ว่าที่ต้ังปืนใหญ่อยู่ที่ไหน และสามารถยิง ไปที่จุดนั้น ไ ด้  แต่จะมาเข้มข้น      
ในสงครามโลกคร้ังที่ ๒ เพราะมีเคร่ืองบินที่ใช้ในการโจมตีมาก  การทิ้งระเบิดจะทิ้ งแต่ที่ สําคัญ ๆ เช่น  
โรงงาน ค่ายทหาร ฯลฯ แต่ถ้าเป็นพ้ืนที่ทางวัฒนธรรมจะไม่โดนโจมตี  เพราะได้มีการถ่ายภาพทาง
อากาศไว้ก่อนการโจมตี  

 นวัตกรรมของการอ่าน แปลภาพถ่ายทางอากาศ  ที่เกิดในช่วงสงครามโลกคร้ังที่  ๒  ทําให้
ภาพถ่ายทางอากาศใช้ประโยชน์ได้ ๒ เร่ือง คือ   

 ๑) การวัด   การรังวัด   การวัดระยะ โดยนําค่ามาที่ วัดไ ด้มาคํานวณด้วยวิธีทาง
คณิตศาสตร์เพ่ือหาค่าภาคพ้ืนดินได้   

 ๒)  การดูองค์ประกอบของภาพแล้วมาตีความ ก็คือ การอ่าน แปล ภาพถ่ายทางอากาศ         
มีเทคนิคที่เราทํากันมานับ ๑๐ ปี เรียกว่า “การทําโครงข่ายสามเหล่ียมทางอากาศ”  คือแทนที่ เราจะเข้าไปใน
พ้ืนที่เพ่ือสร้างระวางภาคพ้ืนดิน เราก็ใช้วิธีบินถ่ายภาพทางอากาศ วางหมุดควบคุมและขยายหมุดบังคับภาพ   
ทําภาพถ่ายให้เป็นระวางแผนที่ภาพถ่ายข้ึนมาได้ แต่ในการจัดทําไม่ง่ายนัก เพราะเวลาเคร่ืองบินบินจะเอียง
ไปเอียงมา  ภาพที่ถ่ายออกมาจะเอียง  เราจะต้อง รู้ว่าเอียง เท่าไร แล้วนํามาคํานวณด้วยวิธีทาง
คณิตศาสตร์และทําการปรับแก้ภาพบนระนาบเป็นระวาง แผนที่ได้  นั้นเป็นเทคนิคที่เรียกว่า “Rectify” 
และอีกคําหนึ่งที่จะได้ยินเสมอ คือ “Ortho Photo” เป็นการปรับแก้ภาพโดยการทําให้ เป็น มุมฉาก
เพ่ือให้ภาพอยู่ในระนาบ  เพราะแผนที่ก็คืออะไรที่อยู่ในระนาบ   

 การอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ  คือ การเอาภาพมาดูสี  ขนาดของภาพ  
องค์ประกอบของภาพ  มีเฉด  มีโทน  มีสีขาวดํา มีไล่สีอย่างไร มาดูขนาด  ดูไซด์  ดูรูปทรงของภาพ  
เขาเรียกว่า “Shape” คนที่เรียนมาจะจําได้  Shape คือ ขนาด  รูปทรง  ส่วน  Scale คือ มาตราส่วน  
นั่นคือองค์ประกอบ ที่เราต้องไปดูเพ่ือวินิจฉัยว่าเป็นอะไร  คนที่มีประสบการณ์มาก ๆ  เขาสามารถอ่าน
ออกได้เลยว่า  ต้นไม้นี่คือต้นอะไร แต่การอ่านภาพถ่ายอย่าง เดียว ไ ม่ใ ช่ วิธีที่แน่นอนร้อยเปอร์เซ็น ต์ 
จะต้องพิจารณาร่วมกับองค์ประกอบต่าง ๆ ที่เก่ียวข้องด้วย  ดังนั้นการ อ่านแปลภาพถ่ายจึงต้องใช้เวลา  
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และการอ่านแปลภาพถ่ายที่ถูกต้องที่สุด ผู้อ่านแปลฯ จะต้องตรวจสอบภาคสนามเพ่ือใหไ้ด้ข้อเทจ็จริงเพ่ิมมาก
ข้ึน  บางคร้ังต้องใช้ข้อมูลดินมาประกอบการพิจารณาด้วย  เช่น  การออกโฉนดในบริเวณที่ เป็นน้ํ าเค็ม
ของจังหวัดจันทบุรี ซ่ึงอยู่ใกล้ๆ ทะเล  แต่ปรากฏว่าการอ่านแปลฯ ของ สํานักแก้ไขปัญหาการบุกรุก
ที่ดินของรัฐ ตีความว่าเป็นที่นามาก่อน ในที่ประชุมไม่มีใครเช่ือว่าจะปลูกข้าวในน้ํ าเค็มได้  จึง ต้องไป
ตรวจสอบภาคสนามและไปหารายละเอียดข้อมูลชุดดินของกรมพัฒนาที่ ดินมาประกอบการวินิจ ฉัย  
เพราะกรมพัฒนาที่ดินจะมีแผนที่ชุดดิน จากการสุ่มตรวจทั่วประเทศ  ซ่ึงปรากฏว่าพ้ืนที่บ ริเวณนั้นน้ํ า     
ไม่เค็ม สามารถปลูกข้าวได้   เพราะน้ําในน้ําตกพล้ิวไหลลงมาที่พ้ืนที่นั้นทําให้กลายเป็นน้ํ าจืด  ถือได้ว่า    
มีร่องรอยการทําประโยชน์  จึงแจ้งจังหวัดจันทบุรีทราบเพ่ือดําเนินการต่อไป   จะ เห็นได้ว่าการอ่าน 
แปล ตีความภาพถ่ายฯ ถ้าเป็นคนที่มีประสบการณ์จ ริงๆ จะ อ่านแปลภาพถ่าย และ วินิจ ฉัยได้เลย      
แต่การอ่าน แปลตีความภาพถ่าย ฯ โดยทางกายภาพอย่าง เดียวไม่สามารถอ่านแปลภาพได้ทั้ งหมด 
บางคร้ังต้องตรวจสอบภาคสนามเพ่ือให้ได้ข้อมูลที่ดินจริงๆ อย่างบริเวณชายหาดมีต้นไม้ข้ึนได้ แต่ข้อมูล
ของชุดดินบอกว่าไม่สามารถข้ึนได้  เพราะฉะนั้นการ อ่านแปลภาพจริงๆ มันมีองค์ประกอบ มากมาย ที่
ทําให้วินิจฉัยออกมา เป็นที่น่าเช่ือถือมากกว่า ๙๐ %  กล่าวว่าผลการอ่านแปลภาพถ่าย ที่ เอาไปใช้
ประโยชน์ได้ ต้องตรวจสอบกล่ันกรองมาอย่างละเอียดรอบคอบ จึงต้องใช้เวลาในการวินิจฉัย   

 ณ  วันนี้กรมที่ดินได้ช่ือว่าสร้างระวางแผนที่  ไ ด้มาตรฐานที่ สุด และอ่าน แปล ตีความ
ภาพถ่ายทางอากาศได้ถูกต้องมากที่สุด  แต่ส่ิงหนึ่ งที่ สําคัญที่ สุดคือเราไม่มี บุคลากรเพียงพอ ที่จะ
ทํางานในระดับประเทศ ทุกวันนี้เจ้าหน้าที่ที่อ่าน แปล ตีความภาพถ่ายฯ และได้ข้ึนทะเบียนเป็น
ผู้เช่ียวชาญด้านอ่านแปลภาพถ่ายของศาล มีเพียงคนเดียวในกรมที่ดิน  จึง มีความรับผิดชอบที่ สูงมาก  
โอกาสข้ึนศาลมีมากข้ึน ในขณะที่หน่วยงานอ่ืน การอ่าน แปล ตีความภาพถ่าย ๑ ระวางจะได้ค่า     
อ่านแปล ฯ ๔,๐๐๐  บาท  แต่กรมที่ดินไม่มีค่าตอบแทนนี้ให้ มีแต่เสียสละ  บางคร้ังการข้ึนศาลต้อง
ปะทะกับพยานศาลที่เป็นเจ้าหน้าที่ของรัฐแต่เป็นพยานให้บริษัทเอกชน  ต้องต่อสู้กันในเร่ืองการอ่าน 
แปล ตีความภาพถ่ายฯ กับเจ้าหน้าที่ดังกล่าวซ่ึงมีความรู้ดีไม่แพ้เรา ยกตัวอย่าง  มีคดีหนึ่ ง เก่ียวกับการ
เพิกถอน น.ส.๓  จํานวน ๒ แปลง เนื้อที่ ๑,๐๐๐  กว่าไ ร่  วินิจ ฉัยไปแล้วว่าให้ เพิกถอน ปรากฏว่า
บริษัทเอกชนและธนาคารฟ้องกรมที่ดิน  ว่าเป็นคําส่ังทางการปกครองที่ ไ ม่ชอบ  ไ ม่มีสิทธิเพิกถอน
เพราะว่ามีผู้เช่ียวชาญด้านการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายฯ ให้การว่ากรมที่ดินไม่ดําเนินการตามข้ันตอน  
ซ่ึงเป็นข้อมูลที่เป็นความลับของทางราชการ  แต่เอกชนใช้ผู้เช่ียวชาญ (จากหน่วยงานอ่ืน) มาเป็นพยาน  
ซ่ึงเราก็ต่อสู้ไปตามข้อเท็จจริงตามรูปคดี  เพราะฉะนั้นการถ่ายทอดอง ค์ความรู้ใน วันนี้  ก็จะ เป็น
ประโยชน์ต่อเจ้าหน้าที่ผู้ปฏิบัติงานด้านนี้  เพราะทุกวันนี้ต้องไปข้ึนศาลตลอด ไม่ว่าวินิจ ฉัยอย่างไร ผู้มี
ส่วนได้เสียที่ไม่พอใจก็จะคัดค้านต่อศาล  ปัจจุบันนี้ไม่ว่าศาลยุติธรรมหรือศาลปกครอง ถ้ามีคดีเก่ียวกับ
ที่ดิน  ศาลก็จะส่ังให้เราแปลภาพไว้ก่อน  ซ่ึงผลิตแทบไม่ทันอยู่แล้ว  การอ่านแปลภาพจึง มีปริมาณที่
เพ่ิมข้ึนมาก ในปี ๒๕๔๙ งานน้อยมาก มีเข้ามา ๑๖ เร่ือง  ๖๒ ระวาง  แต่ปี ๒๕๕๓ มีเข้ามา๑๓๐ เร่ือง  
๒๓๗ ระวาง ซ่ึงปริมาณงานเพ่ิมข้ึนมากจริงๆ ในขณะที่มีเจ้าหน้าที่ที่รับผิดชอบในด้านนี้น้อยมาก และ
วิธีการ อ่านแปลภาพถ่ายฯ ไม่ใช่จะนําภาพแล้วอ่านแปลได้เลย ต้องนํามาวิเคราะห์วินิจฉัยอง ค์ประกอบ
ต่าง ๆ ว่า เป็นพืชพันธ์ หรือใช้ประโยชน์อะไร    แล้วต้องออกภาคสนามหรือลงพ้ืนที่ หรือไม่ก็ต้องไปพิสูจน์
ช้ันดินด้วย บางคร้ังจะต้องประสานกับผู้เช่ียวชาญของกรมอ่ืน บางคร้ังการอ่านแปลของ ส่วนราชการก็
เหมือนกัน  แต่บางคร้ังอ่านคนละแบบ  มันไม่เป็นเอกภาพ จึงเป็นข้อต่อสู้ของผู้บุกรุกที่ดินของรัฐ    
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 ในส่วนของการสร้างระวางแผนที่  ปัจจุบันหน่วยงานภายนอก เช่น ศาล ป.ป.ช.  และ      
ดี.เอส.ไอ. ขอให้เราสร้างระวางแผนที่เพ่ือจะใช้ในการแก้ปัญหาบุกรุกที่ดินของรัฐเพ่ิมมากข้ึนเร่ือย ๆ  ซ่ึง
จะเป็นปัญหาในอนาคตเพราะงานจากหน่วยงานภายนอกจะมีปริมาณมากกว่างานภายในของกรมที่ ดิน 
ขณะที่นักวิชาการแผนที่ภาพถ่ายทั้งหมดมีประมาณ  ๕๐ คน  เป็นผู้บ ริหารเสีย ๑๐คน ผู้ปฏิบั ติงาน
ประมาณ  ๔๐ คน  รับผิดชอบสร้างระวางแผนที่ซ่ึงเป็นงานหลักของกรมที่ดินประมาณ ๑๐ - ๒๐ คน  
ที่เหลือเป็นเจ้าหน้าที่อ่านแปลภาพอีกประมาณ ไม่ถึง  ๑๐ คน ๑๐ คนตรงนี้รับผิดชอบงานอ่านแปลของ
กรมที่ดินและการบุกรุกที่ดินของรัฐของหน่วยงานอ่ืนด้วย  ๑๐ คนนี้ มีประสบการณ์จริง ๆ ไม่เกิน  ๔ คน  
ซ่ึงมีศักยภาพสูงพอที่จะวินิจฉัยเร่ืองยากๆ  และข้ึนศาลได้  ส่วนที่เหลือต้องอาศัยการส่ังสมประสบการณ์ 
จึงเป็นปัญหาหลักที่จะต้องสรรหาบุคลากรข้ึนมารองรับภารกิจที่เพ่ิมข้ึนมาใหม่  โดยการจ้าง ลูกจ้าง       
ที่ปฏิบัติงานด้านนี้ ในอัตรา ๑๒,๐๐๐  บาท  ซ่ึงมากกว่าเงินเดือนของข้าราชการ รวมทั้ ง ไ ด้ค่าล่วง เวลา  
ค่าออกภาคสนามเหมือนกับข้าราชการ  ถึงแม้ค่าตอบแทนจะมากกว่าข้าราชการก็ยังหาคนมาทํางาน
ด้านนี้ไม่ได้  ถึงจะได้มาก็อยู่ไม่นาน ประมาณ ๑ -๒ ปี  แล้วก็ออกไปอยู่ที่อ่ืน นี่คือปัญหาใหญ่ของเรา  และ
อัตราโครงสร้างของสํานักฯ  แม้จะ เป ล่ียนระบบใหม่แต่ก็ยัง เหมือนเดิม ไ ม่สอดคล้องหรือทัน ต่อ
สถานการณ์  ซ่ึงกรมที่ดินเป็นหน่วยงานที่รองรับนโยบายในทุกเร่ือง เช่น การบุกรุกที่ดินของรัฐ  การแก้ไข
ปัญหามวลชน  ปัญหาคนจน  ทุกวันนี้งานมากแต่อัตรากําลังไม่พอ  อีกทั้งกําลังคนที่มีศักยภาพก็นอ้ยลง แต่
ก็ยังคงต้องปฏิบัติงานให้ดีที่สุดตามที่รับมอบหมายจากรัฐบาล   

 การอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศของแต่ละจังหวัดทั่วประเทศ เวลาที่เราอ่าน แปล 
ตีความภาพถ่ายฯ ผลการอ่านแปลฯ เราจะมีสัญลักษณ์เป็น A เป็น F และมีเอกสารอธิบายประกอบไป
ด้วย ซ่ึงเป็นไปตามมาตรฐาน เช่น  ถ้าเป็น A ก็จะมีร่องรอยการทําประโยชน์   เป็น  F ก็คือ ป่า  N ก็คือ
ทุ่งหญ้า และจะต้องพิจารณาอีกว่ามีร่องรอยการทําประโยชน์หรือไม่  W เป็นแหล่งน้ํ า  W1 แหล่งน้ํ า
ธรรมชาติ W2 แหล่งน้ําที่ขุดข้ึนเอง หลังจากนั้นก็จะส่งข้อมูลให้ผู้ปฏิบัติงานเป็นผู้วินิจ ฉัยเอง  ซ่ึง ก็จะ มี
คําถามถามกลับมาว่า ทําไมส่วนกลางไม่ตีความไปเลยว่ามัน เป็นอะไร   มีร่องรอยการทําประโยชน์
หรือไม่ ทําประโยชน์อะไร ในกรณีนี้ส่วนกลางตอบไม่ได้ เพราะส่วนกลางไม่มีเอกสารทั้ งหมด  แม้แต่
บางคร้ังเร่ืองที่เข้ามาเป็นเร่ืองการออกเอกสารสิทธิ การพิจารณาบางคร้ังแยกกันพิจารณา ๓ สํานัก 
ได้แก่  สจร. สนส. สทผ.  แยกกันวินิจฉัยแล้วนํากลับมารวมกัน และส่งไปให้จังหวัดวินิจฉัยในช้ันสุดท้าย
อีกคร้ังหนึ่ง  เราไม่ได้อยู่ในพ้ืนที่ ไม่ได้ลงไปตรวจสอบพ้ืนที่จริง ไม่ได้ไปรังวัด ไม่ได้ไปสอบสวนเจ้าของ
ที่ดิน  ไม่ได้พูดคุยกับผู้ปกครองท้องที่จริง ๆ ทําให้ไม่ทราบข้อเท็จจริงว่าเป็นอย่างไร แต่เราจะ วินิจ ฉัย
ในทางวิชาการ  เพราะว่าถ้าให้เจ้าหน้าที่ผู้อ่านแปลภาพเห็นสภาพข้อเท็จจริง  ได้คุยกับเจ้าของที่ดินจริง  ๆ   
หรือผู้ปกครองท้องที่แล้วอาจจะเกิดความไม่เป็นธรรมข้ึน เนื่องจากฟังแล้วเกิดความสงสารทําให้เกิดอคติได้  
ดังนั้น เราจะอ่านแปลภาพที่เป็นวิทยาศาสตร์ออกไป คือต้องพยายามทํางานให้เป็นกลางที่สุดในการอ่าน
แปลภาพที่ส่วนกลางอ่านออกไป เราจะไม่ตีความอะไรไปเลย เราจะให้คําตอบที่เป็นวิชาการว่า A1 เป็น 
นาข้าว  แล้วมีร่องรอยการทําประโยชน์  มีการทํานา  เราให้ความเป็นธรรมกับเขา  การให้ความเป็นธรรม
ไม่ใช่บอกว่า เราเช่ือว่าการเป็นที่ดินของรัฐต้องกลับมาเป็นที่ ดินของ รัฐ  การให้ความเป็นธรรมก็คือ
กฎหมายคุ้มครองความเป็นธรรมทั้ง ๒ ฝ่าย ถ้าราษฎรได้มาโดยชอบด้วยกฎหมาย  พอประมวลและ
พิสูจน์ได้ แม้แต่บนเกาะมูลค่าที่ดินแพงๆ ถ้ามีหลักฐาน ส.ค. ๑ แล้วมันไม่บินมาก่อนประมวลเขาย่อมได้สิทธ์ิ  
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ตามกฎหมาย ณ วันที่กฎหมายใช้บังคับ  ถ้ามีการแก้กฎหมายใหม่ก็อีกเร่ืองหนึ่ ง   สิทธิเป็นอย่างไร 
กฎหมายเป็นอย่างไร ก็ให้เขาตามนั้น เราจะให้ความเห็นที่เป็นวิทยาศาสตร์และความเป็นกลางออกไป 
อันนี้คือข้อเท็จจริงที่การอ่านแปลภาพถ่ายทั้งประเทศ ใช้หลักการนี้  จังหวัดที่มาร่วมประชุมในวันนี้ ส่วน
ใหญ่จะทําเร่ืองมาหารือแล้วทั้งนั้น  ตัวอย่างเช่น เร่ืองของจังหวัดกําแพงเพชร ส่ง เร่ืองหารือมาพร้อม
ภาพถ่ายที่เป็นแปลงภาพส่ีเหล่ียม บางคนที่เคยอ่านแปลภาพจะเห็นว่าบางทีเป็นแปลงที่ดินตรงๆ บางคร้ัง
เป็นรูปแปลงส่ีเหล่ียมมา มันคืออะไร  ผมขอเรียนตรงนี้  ก่อนที่ผมจะมาเป็นผู้อํานวยการสํานักฯ นี้   การ
ตอบในนามของกรมที่ดินเอง  หรือการตอบในคณะอนุกรรมการ ฯ ของประเทศ เราตอบเป็นภาพหรือ
ข้อมูลที่เราจะตอบได้ เช่น ส่งเป็นพ้ืนที่อ่านแปล ส่ง เป็นระวาง  ส่ง เป็น รูปแปลง  ในฐานะผมเป็น
ผู้อํานวยการสํานักฯ ผมจะอ่านแปลให้ได้ข้อยุติในรูปแปลงทั้งหมด  ถ้าสามารถยุติในรูปแปลงหรือลง ค่า
พิกัดในภาพถ่ายได้  ผมจะให้อ่านเป็นแปลงเฉพาะเป็นเร่ืองๆ ไป  ผมจะไม่ให้อ่านแปลเป็น พ้ืนที่   ผมจะ
ไม่ให้อ่านเป็นระวาง  เหตุผลจะอธิบายตอนหลัง  ประเด็นคือเคยมีเงื่อนไขที่ ไ ด้ตกลง กับการอ่านแปล
ระดับประเทศ  ว่าการอ่านแปลต้องอ่านเป็นระวาง สมมุติมีแปลงเดียวแต่อ่านทั้ ง ระวาง เลย  แต่ผมใน
ฐานะประธานอนุกรรมการ ฯ ผมขอให้กลับข้อตกลงใหม่  เป็นไม่อ่านทั้งระวางแต่อ่านเป็นพ้ืนที่อ่านแปล 
ถ้าเราสามารถรู้ ร.ว. ๙ ได้  ก็จะอ่านพ้ืนที่อ่านแปลในแปลงนั้น ๆปัญหาของส่วนภู มิภาค ที่ ต้องการให้
อ่านแปลทั้งระวาง แต่สํานักฯ ไม่อ่านให้ทั้งระวาง แต่ส่งระวางกลับไปให้จังหวัดลงเอง ซ่ึงจังหวัดก็มีงาน
ล้นมืออยู่แล้ว ต้องให้มาลงระวางรูปแปลง ซ่ึงไม่รู้ว่าจะลงตรงไหน เร่ืองนี้ ในทางปฏิบั ติแล้วช่าง รัง วัด
สามารถคอนโทรลค่าพิกัดลงรูปแปลงได้    ถ้าเป็นการรังวัดจริงและโยงยึดลงค่าพิกัด อย่างน้อยที่ สุดลง
ไม่ได้ก็สามารถลงพ้ืนที่อ่านแปลได้ ซ่ึงเราจะไม่อ่านแปลไปให้ทั้งระวาง  ตัวอย่างพ้ืนที่อ่านแปลที่บุ รี รัมย์  
มีร่องรอยการทําประโยชน์ทั้ง A1 และ F  อุปกรณ์ในการอ่านแปล คือ มีภาพมาตรฐาน ๙ นิ้ว x ๙นิ้ว 
แล้วมีกล้อง ๓ มิติเล็ก ๆ  หรืออันใหญ่ที่ใช้กัน ถ้ามองในภาพจะเป็น ๒ มิติเป็นระนาบ  แต่ถ้ามองด้วยกล้อง 
๓ มิติแล้ว มันจะนูนข้ึนมาเป็นภาพถ่าย เป็นต้นไม้นับได้เลย นี่คือข้อเท็จจริง นี่คือวิทยาศาสตร์  ขณะที่
อีกพ้ืนที่หนึ่งไม่มีต้นไม้ เป็นที่ราบ ก็ต้องพิจารณาว่าเป็นดินหรือคันดิน  มีการยกคูหรือคันดินหรือไม่ แล้ว
จึงไปดูว่าเป็นสภาพอะไร ถึงจะวินิจฉัยว่าเป็นอะไร  เป็นพืชไร่ เป็นพืชสวน  A1 A2 A3 A 4 ไปเร่ือย ๆ  

 ในการวินิจฉัย มีอักษรเป็นภาษาอังกฤษหนึ่งตัว  ตัวเลขอารบิคอีกหนึ่ ง ตัว เช่น  A1 ตัวเลข
อารบิคมีสูงสุดได้ ๓ ตัว  การอ่านแปลระดับสูงสุดนั้น เราจะอ่านตัวเลข ๓ ตัว เพ่ือบันทึกว่าเป็นอะไรเลย 
เช่น เป็นป่าชายเลน  หรือเป็นเหมืองขุด เกิดจากอะไร    แต่โดยมาตรฐานของการอ่านแปล ให้ อ่านแค่
ตัวเลขตัวเดียว ยกเว้น กรณีการอ่านแปลที่มีข้อสงสัย หรือมีปัญหาการวินิจฉัย จะให้ อ่านเป็น ตัวเลข ๓ 
ตัว แต่ถ้าไม่มีการร้องขอ จะอ่านเป็นอักษรภาษาอังกฤษและตัวเลขตัวเดียวไป  สําหรับการรายงานผล
การอ่านแปลภาพถ่าย เราจะส่งเป็น ๒ อย่าง  คือ รายงาน และ ข้อมูลบนระวางแผนที่  มาตราส่วน     
๑:๔,๐๐๐  ตัวอย่าง ข้อมูลภาพถ่ายที่ ใ ช้ อ่าน จะมีการอ่าน ๓ ช้ันปี   เช่น  ปี  ๒๔๙๖  ปี   ๒๕๑๐          
ปี ๒๕๑๘  ที่ต้องอ่าน ๓ ช้ันปี เพ่ือให้เห็นการเปล่ียนแปลงของพ้ืนที่บริเวณนั้น  เช่น  ถ้าสัญลักษณ์ F1 
คือ ป่าไม่ผลัดใบ F2 คือ ป่าที่ผลัดใบ และ A1 คือ นาข้าว เพราะฉะนั้นผลการอ่านแปลภาพพ้ืนที่
เดียวกัน ในปี  ๒๔๙๖ เป็น F2 ที่เห็นเป็นป่าผลัดใบ แต่ใน ปี  ๒๕๑๐ ปรากฏเป็น  A1 แสดง ว่ามีการ
ถากถางการทําประโยชน์ ไปทํานาข้าว บริเวณนี้อ้างเหตุผลอะไรในการขอออกโฉนดที่ดิน ถ้าอ้าง เหตุผล
ตามประมวลกฎหมายที่ดิน  ก็จะต้องมีการทําประโยชน์ก่อน ปี  ๒๔๙๗ และ ต้องครอบครองโดยชอบ 

                                                 ๕ - ๖ 



 

 

ด้วยกฎหมาย ดังนั้นการออกเอกสารสิทธ์ิของจังหวัด ต้องไปวินิจ ฉัยอง ค์ประกอบอ่ืนๆด้วย    
เร่ืองการมีร่องรอยการทํากินไม่ใช่หมายความว่า มีที่อยู่ ๕๐ ไร่ ต้องทําประโยชน์ทั้ง ๕๐ ไ ร่ ห รือต้องทํา
ประโยชน์ ๓๐ ไร่  อีก ๒๐ ไร่ ยังมีสภาพป่าอยู่ แต่ได้ตัดต้นไม้ไปบางส่วน  มีการวินิจ ฉัยเฉพาะจุด หรือ
สอบสวนข้อเท็จจริงในบางเร่ือง เพ่ือไปประกอบในการวินิจ ฉัยในการออกเอกสารสิท ธ์ินั้น  ใน พ้ืนที่
จะต้องพิจารณาเองจากการสอบสวนข้อเท็จจริงว่าเขาล้อมร้ัวไว้ตรงไหน  ผู้ปกครองท้องที่ ให้ ถ้อยคําว่า
เข้าถากถางต้ังแต่เม่ือใด  แนวเขตติดที่ดินแปลงใด  อันนี้เป็นข้อเท็จจริงที่ ต้อง ไปวินิจ ฉัย เคยมีคําถาม
เหมือนกันว่าต้องทําประโยชน์ก่ีเปอร์เซ็นต์จึงจะถือว่าเป็นการทํากิน  ไม่มีกฎหมายเขียนไว้ชัดว่าเท่าไร  
แต่ระดับของการวินิจฉัยการแก้ไขปัญหาบุกรุกที่ดินของรัฐ ต้องทํากินเกิน ๖๐% – ๗๐%  ข้ึนไปเราจะ
ถือว่าทํากินทั้งแปลง  บางทีข้อเท็จจริงปรากฏว่าไม่ทํากินทั้งแปลง คือวินิจฉัยได้ว่าทํากินแค่ ๒๐ ไ ร่ ใน 
๑๐๐ไร่  ๒๐ ไร่  ออกให้ได้  แต่ ๘๐ ไร่ ก็ต้องต่อสู้กันต่อไปในกระบวนการของศาล แต่จะให้บอกว่า    
ก่ีเปอร์เซ็นต์เป็นการทํากินทั้งแปลง กรมที่ดินก็ตอบไม่ได้  และถ้าจะเวียนเป็นหลักเกณฑ์ไปว่าต้องทํากิน
เกิน ๖๐ -  ๗๐% จึงจะถือว่าทํากินทั้งแปลง ก็จะเกิดเป็นปัญหามวลชน   จะเกิดการร้อง เรียนทันที  เรา
ประกาศไม่ได้ ต้องเกิดจากข้อเท็จจริงในแต่ละเร่ืองไป  ตัวอย่าง แม่น้ําปิงของจังหวัดเชียงใหม่ที่ ส่งมา
อ่านแปลภาพ จากภาพแสดงให้เห็นว่าแม่น้ําปิงเปล่ียนทิศมาต้ังแต่ ปี  ๒๔๙๗  เพราะ ถ้าแม่น้ํ าเป ล่ียน
ทิศก่อน ปี ๒๔๙๗  เราก็วินิจฉัยได้ว่าเม่ือแม่น้ําเปล่ียนทิศไปแล้ว มีการทํากินไปแล้ว ครอบครองทํา
ประโยชน์ต่อเนื่องจริง ๆ จะทําอย่างไรกับที่ดินแปลงนั้น เพราะมันชอบด้วยกฎหมาย  

 ในส่วนของการรับเจ้าหน้าที่เข้ามาทํางานอ่านแปลภาพถ่าย จะต้องรับวุฒิการศึกษาเฉพาะ  
แต่บางคนที่ไม่ได้เรียนจบด้านภาพถ่ายมา อาจจบด้านกฎหมายมาแต่สามารถอ่านแปลภาพถ่ายได้เก่ง
กว่า  บางคร้ังการทํางานไม่ได้ข้ึนอยู่กับความรู้พ้ืนฐานที่ เ รียนมาเท่านั้น   แต่ข้ึนอยู่กับทักษะและ
ประสบการณ์ในการอ่านแปลภาพถ่าย เพราะองค์ความรู้ในเร่ืองนี้ ปัจจุบันไม่จําเป็นต้องเป็นผู้ที่เ รียนมา
ทางด้านนี้ก็สามารถอ่านแปลภาพได้  เพราะสามารถเรียนรู้ความรู้พ้ืนฐานด้านนี้ได้  สามารถดูกล้องสาม
มิติได้  แต่ถ้าจะให้ลึกซ้ึงถึงข้ันสามารถบอกได้ว่าเป็นต้นไม้อะไร จะต้องอาศัยผู้ที่จบด้านนี้และ มีความ
เช่ียวชาญ  ตัวอย่างเช่นพ้ืนที่ของจังหวัดสุรินทร์ เป็นพ้ืนที่ส่ีเหล่ียมขาว ๆ  ดํา ๆ  เวลาอ่านภาพสามมิติ
ซ่ึงมีส่ิงปลูกสร้างอยู่  มีกระต๊อบ มีบ้าน  จึงวินิจฉัยว่าเป็นพ้ืนที่อยู่อาศัย  และจะแยกพ้ืนที่อยู่อาศัย พ้ืนที่
นาและพ้ืนที่ป่าออกจากกัน     อีกตัวอย่างหนึ่ง คือปัญหาระหว่างหน่วยงาน ในเร่ืองการแก้ไขปัญหาการ
บุกรุกที่ดินของรัฐ ซ่ึงมีสภาพเป็นเกาะ  บางเกาะที่มีราคา มีชาวบ้านมีนายทุน เข้าไปบุกรุก  และมี
มวลชนเข้ามากดดัน ตรงนี้มี ๓ พ้ืนที่  คือ หาดราไวย์   ซ่ึง เป็นที่สาธารณะ  อีกพ้ืนที่หนึ่ ง เป็นกลุ่ม
มวลชนที่เข้ามาจับปลากระตัก เป็นมวลชนที่แข็งแกร่งมาก และชุมชนหลังสวน  ซ่ึงประเทศไทยบิน
ถ่ายภาพคร้ังแรกเม่ือปี ๒๔๙๐ กว่าๆ กฎหมายบอกว่าต้ังแต่ปี ๒๔๙๗  โดยบิน ถ่ายในภาคกลาง   และ
ภาคเหนือ  ส่วนทางใต้มาหยุดถึงประจวบคีรีขันธ์ และมาถ่ายอีกคร้ังในปี ๒๕๐๔  แต่ภาพถ่ายของทาง
ภาคใต้จะเป็นการถ่ายในปี ๒๕๑๐ เป็นหลัก จึงมีภาพถ่ายต้ังแต่ปี  ๒๕๑๐, ๒๕๑๙, ๒๕๓๘ ,๒๕๔๕ , 
๒๕๕๐ , และ ๒๕๕๒    ที่ดิน ๓ แปลง นี่คือ  หาดราไวย์  ชุมชนปลากระตัก  ชุมชนหลังสวน  สําหรับ
หาดราไวย์ ปีแรกที่ถ่ายภาพคือปี  ๒๕๑๐ รูปจะเป็นส่ีเหล่ียมคางหมู สภาพเกือบทั้งหมดจะเปน็ทาํกินบางส่วน 
ไม่ทํากินบางส่วน มีต้นมะพร้าวปกคลุม ต้นมะพร้าวมีการวินิจฉัยได้ ๒ แบบ คือทํากิน และไม่ทํากิน        
ต้นมะพร้าวสามารถข้ึนได้เองตามธรรมชาติและที่ปลูกข้ึนเอง แต่ สัญลักษณ์ A100 เป็นชุมชน 
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เล็ก ๆ  มีกระต๊อบอยู่ตามชายหาดเต็มไปหมด  ส่วน A 101 เป็นที่นาที่ทํากินบางส่วน บางส่วนเป็นนาร้าง
ไปแล้วในปี ๒๕๑๐  ต่อมาปี ๒๕๑๙  ชาวเลส่วนใหญ่ได้รุกเข้าไปในแผ่นดิน  ปลูกบ้านสะเปะสะปะไปหมด 
นาก็ยังมีอยู่ อันนี้คือบอกได้ว่ามีเนื้อที่เท่าไร ปี ๒๕๓๘  สภาพเป็นตึกหมดแล้ว  ถ้ามองจากภาพจริงๆ  
ชุมชนชาวเลจะเป็นกระต๊อบ ๆ  เต็มไปหมด  และทําประโยชน์แล้วทั้งแปลง แต่เดิม มีต้นมะพร้าวที่ เกิด
โดยธรรมชาติ  และบนภาพถ่ายออร์โทสี ปี ๒๕๔๕ ซ่ึงได้มาจากกระทรวงเกษตร ฯ  บ้านไม่ใ ช่กระ ต๊อบ  
เป็นบ้านแบบม่ันคงถาวรแล้ว  ภาพถ่ายของปี ๒๕๕๐ – ๒๕๕๒  เป็นเทคโนโลยีถ่ายภาพในลักษณะดิจติอล   
ภาพจะเห็นว่าบ้านเต็มหมดทั้งแปลง การแก้ปัญหาการบุกรุกที่ดินของรัฐ บริเวณที่ชุมชนชาวเลอยู่ และมีต้น
มะพร้าวอยู่ ชาวเลพวกนี้มาจากไหน มาจากเกาะต่าง ๆ มาอยู่บนเกาะภูเก็ตและมาต้ัง ชุมชนอยู่ตอนบน
ของที่ดินแปลงนี้มีการทําประโยชน์ ทํานา มีบ้านอยู่  บางบ้านทิ้งร้างไปแล้ว   ต้ังแต่ ปี   ๒๕๑๐ จนถึง
วันนี้เต็มไปหมด  จึงมีปัญหาว่าชาวเลที่บุกรุกกับผู้ที่ทํากินอยู่ตรงนี้ ใครมีอํานาจมากกว่ากัน  มวลชนบุกรุก
ที่ดินส่วนหนึ่ง  มวลชนบุกรุกระหว่างประชาชนกันเองส่วนหนึ่ง   โดยชาวเล ใช้มวลชนชิงความได้เปรียบ  
แต่บางคร้ังการเอามวลชนมากดดันการทํางาน  เจ้าหน้าที่จึ ง มีความลําบากในการแก้ปัญหา  
สวนสาธารณะกลางเมืองภูเก็ต  สภาพในปี  ๒๕๑๐ เป็นเหมืองเก่าที่ทิ้งร้าง และกลับมาเป็นที่รกร้าง ว่าง
เปล่าเป็นที่สาธารณะ F100 เป็นป่าไม่ผลัดใบ  มีการทํายางพาราอยู่บางส่วน   ใน A302 และทําสวนผัก  
ใน A502 และ A502 แปลงที่เหลือเป็นที่ของรัฐหมด พอปี ๒๕๑๙  จะเห็นว่าที่ของรัฐยัง มีอยู่มาก แต่ที่
ทํากินก็เพ่ิมข้ึน สําหรับใน A502 ที่เป็นที่ปลูกผัก  พอเป็นปี ๒๕๓๘ เป็นชุมชนไปแล้ว  เป็นกระต๊อบเล็ก 
ๆ  เหมือนชุมชนเก็บขยะ  พอปี  ๒๕๔๕  เป็นชุมชนเกือบหมด เป็นป่าอยู่ต่ิงเดียว ปี  ๒๕๕๒ เป็น ชุมชน
ไปหมดแล้ว ตอนนี้ชุมชนเก็บขยะตรงนี้ต้องการให้ที่ดินเป็นของเขา และให้รัฐทําอย่างไรก็ได้ให้ชุมชนอยู่ได้  
ตามหลักของการอ่านแปลภาพ เขาไม่มีสิทธ์ิใดๆเลย แต่จะให้มีการออกเอกสารสิทธ์ิให้แก่ชุมชนนี้  นี่ คือ
ปัญหาของการแก้ไขบุกรุกที่ดินของรัฐในปัจจุบันนี้ อีกกรณีหนึ่ง คือ ปี ๒๕๑๐ พ้ืนที่ตรงนี้เป็นป่าชายเลน
ทั้งหมด  พอน้ําทะเลหายไป ในปี ๒๕๑๙ เป็นพ้ืนที่ลุ่มที่น้ําท่วมถึงแต่ก็ยังเป็นที่ ดินของ รัฐอยู่ ไ ม่มีใคร   
มาจับจองมาทําประโยชน์ พอปี ๒๕๓๘ ก็เร่ิมมีต้นสนข้ึน เป็นที่ลุ่ม เป็นป่าชายเลนบางส่วน แต่ก็มีคนมา
ถากถางเข้าไปทํากินบ้าง ตอนเหนือของพ้ืนที่ยังไม่มีใครทํากิน เป็นป่าเป็นคลอง เล็กๆ และถัดมาเป็น
คลองอีกคลองหนึ่ง และเป็นป่าชายเลนเต็มแปลง ในปี ๒๕๑๐ แต่ปี  ๒๕๑๙  คลองหายไปเพราะน้ํ า
ลดลงไป แต่ก็ยังเป็นที่ลุ่มทั้งหมด พอปี  ๒๕๓๘ เข้าไปทํากินหมดแล้ว และมีชุมชนปลากระตักเร่ิมเข้ามา  
พอถึงปี  ๒๕๔๕  เป็นพ้ืนที่ที่เอามาปลามาตาก   เป็นลานตากปลากระตักและทุกวันนี้ มีบ้านอยู่อาศัย
เต็มไปหมด และชุมชนนี้ก็ขอออกเอกสารอยู่เหมือนกัน นี่คือปัญหาการบุกรุกที่ดินของรัฐในจังหวัดภู เก็ต 
๓ แปลง โดยแปลงที่ ๒ กับ ๓ เป็นบุกรุกที่ดินของรัฐ ส่วนแปลงที่ ๑ เป็นมวลชนบุกรุกที่ ดินของ เอกชน 
ที่ทํากินมาแต่ก่อนซ่ึงข้อมูลในการอ่านแปลภาพได้ส่งให้หน่วยงานที่เก่ียวข้องเรียบร้อยแล้ว ตัวอย่างต่อไป
เป็นของจังหวัดชุมพร  มีที่ดินอยู่ ๑๗ แปลง  อยู่ในป่าชายเลนทั้งหมด  มีการขอออกเอสารสิทธ์ิมานานมาก  
ไม่สามารถออกได้เพราะมีปัญหาตรง ส.ค.๑ ที่ไม่มีความสัมพันธ์กันทุกแปลง และจังหวัดได้ส่ง อ่านแปล
ภาพ   ผลจากการอ่าน เป็นป่าชายเลนทั้งหมดและเป็นป่าไม่ผลัดใบบางส่วน  และมีร่องรอยการทํากิน
บ้างเป็นบางส่วน เพียงเล็กน้อย  แต่เวลาขอออกเอกสารสิทธ์ิจะขอออกเป็นแปลงใหญ่ๆทั้ งหมดปัญหามี
อยู่ว่ามีการกดดันให้ออกเอกสารสิทธ์ิให้ได้  จากการเอาเอกสารส่วนนี้มาตรวจที่ ส่วนกลางที่  สนส.  
ผลสรุปก็คือ ส.ค.๑ ไม่สัมพันธ์กัน มีร่องรอยการ 

 

                                                           ๕ - ๘ 



 

 

ทํากินน้อยมากไม่ถึง ๒๐ % บางแปลง มีหลักฐาน ส.ค.๑ ไ ม่ถึง  ๑๐ ไ ร่ แต่จะขอออก๖๐–๗๐ ไ ร่         
ผู้ว่าราชการจังหวัดในฐานะ ประธานคณะกรรมการแก้ไขปัญหาการบุกรุกที่ดินของ รัฐ (กบร.  จังหวัด)     
ได้ส่ังให้สํานักงานที่ดินจังหวัดตรวจสอบอีกคร้ัง  และให้ออกเอกสารสิท ธ์ิไ ด้เฉพาะบริเวณที่ มีการ      
อ่านแปลภาพฯ แล้วว่ามีร่องรอยการทําประโยชน์  

 สําหรับในกรณีที่ว่าทําไมต้องอ่านแปลภาพเป็นแปลง ๆ ไป ไม่อ่านเป็นระวาง เดิมเราอ่านเปน็
พ้ืนที่อ่านแปลก็มี เป็นระวางก็มี เราจะอ่านทั้งพ้ืนที่ส่ีเหล่ียมเลยก็ได้ แบบที่ สบร. อ่าน คืออาจจะ ๑๐ บล็อก 
๘ บล็อก  หรือคลุมทั้งหมด  แต่ปัจจุบันให้อ่านเป็นแปลง ๆ  เป็นบัฟเฟอร์ ที่ เล็กที่ สุดเท่าที่อยากได้  
ตัวอย่างในจังหวัดอุดรธานี ได้มีการขอให้อ่านแปลภาพ ๕ แปลง ที่บุกรุกที่ดินของรัฐ  เม่ืออ่านแล้วปรากฏ
ว่า ในปี ๒๔๙๗ ไม่มีร่องรอยการทําประโยชน์แม้แต่แปลงเดียว  กบร.กลางส่งให้ กบร.จังหวัดไปวินิจ ฉัย 
และเช่ือได้ว่า กบร.จังหวัดก็ไม่ออกโฉนดให้  แต่หากมีข้อมูลการอ่านแปลภาพให้ กบร.จังหวัดพิจารณา    
คือนอกจาก ๕ แปลง นี้ ที่เหลือจากนั้นออกโฉนดได้หมดเลย  จะเกิดคําถามของเจ้าของที่ ดิน  ๕ แปลง    
ว่าทําไมของเขาออกไม่ได้ แต่ส่วนที่เหลืออยู่ นอกจาก ๕ แปลงทั้ ง ระวางทําไมออกได้  ถ้าเกิดมีการ
ร้องเรียนข้ึนว่าออกได้เพราะอะไร  นําชุมชนมาร้องเรียนด้วย  จะเกิดการปะทะระหว่างมวลชน ๒ ฝ่ายใน
พ้ืนที่     ฝ่ายบริหารในจังหวัดก็จะมาให้ตรวจสอบ ถ้าเกิดตรวจสอบแล้ว ทั้งระวาง ๒๐๐ กว่าแปลงออกโฉนด
ไปหมดแล้ว  และ   กบร.กลาง ส่งมาให้อ่านแปลภาพทั้งระวาง  และตอบจังหวัดไปว่าทั้งระวางเปน็ F1 หรือ 
F2 หมดเลย โฉนดที่ออกไปแล้วจะทําอย่างไร เร่ืองทั้งหมดก็ส่งให้ สนส. เพ่ือต้ังกรรมการตามมาตรา ๖๑     
ตามกฎหมาย เพ่ือไม่ให้ถูกละเว้น  เม่ือเกิดการเพิกถอนข้ึนมาจะมีปัญหาตามมาภายหลัง  ที่กล่าวมาทัง้หมด 
ได้บอกในที่ประชุมคณะอนุกรรมการ ฯ  ถึงเหตุผลในข้อนี้ว่าทําไมถึงให้อ่านเป็นแปลงไม่อ่านเป็นระวาง    

 สรุปได้ว่าการอ่านแปลภาพถ่ายทางอากาศ  สามารถเรียนรู้หรือเพ่ิมทักษะทางด้านนี้ได้ทุกคน 
และจะเป็นเคร่ืองมือในส่วนภูมิภาคให้ตอบปัญหาดังกล่าวได้  หรือถ้าเกิดปัญหามาก ก็ส่งมาที่ส่วนกลาง  
และเร่ืองนี้ก็จะเปน็องค์ความรู้ใหม่ของทุกคน   
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คําบรรยาย 
หัวข้อวิชา ความรู้พื้นฐานในการปฏิบัติงานอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 

โครงการการประชุมเพื่อแลกเปล่ียนเรียนรู้  
เร่ืองความรู้พื้นฐานในการปฏิบัติงานอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 

วันท่ี ๓๑ พฤษภาคม ๒๕๕๔  
ณ โรงแรมอมารี ดอนเมือง กรุงเทพมหานคร 

โดย นายเรวัต  แสงโชติ  นักวิชาการแผนท่ีภาพถ่ายชํานาญการ  สํานักเทคโนโลยีทําแผนท่ี 
 
 นักวิชาการแผนที่ภาพถ่ายจะปฏิบัติงานเก่ียวกับสร้างระวางแผนที่ภาพถ่ายของกรมที่ ดิน 
โดยสร้างระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศในมาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐ ๑ : ๑,๐๐๐ และสร้างให้หน่วยงานอ่ืนด้วย  
ปัจจุบันต้องสนับสนุนและวิเคราะห์ข้อมูลให้หน่วยงานต่าง ๆ มากกว่างานประจําที่ทําให้กรมที่ ดิน เช่น 
ป.ป.ช. กรมสอบสวนคดีพิเศษ  ศาลยุติธรรม  ศาลปกครอง ส่วนมากเป็นงานเร่งด่วน  ตัวอย่างงานเขาแพง
ที่สุราษฎร์ธานี ส่งให้กรมที่ดินสร้างระวาง หรืองานที่เกาะยาวจังหวัดพังงา ให้กรมที่ดินสร้างระวางและ
ส่งให้ศาลเป็นผู้พิจารณา เพราะศาลจะไม่รับพิจารณาระวางที่สร้างโดยหน่วยงาน อ่ืน การสร้างระวาง
แผนที่ภาพทางอากาศการสร้างจะอิงกับหลักระวางแผนที่ภูมิประเทศของกรมแผนที่ทหาร  ปจัจบุนักรมทีดิ่น
ยังคงใช้ระวางแผนที่ภูมิประเทศชุด L 7017 พ้ืนหลักฐาน Indian Datum ที่มาของแผนที่ภูมิประเทศชุด 
L 7018  L 7017  L 708  ก็ดี  ทั้งหมดสร้างข้ึนมาจากภาพถ่ายทางอากาศ โดยใช้กระบวนการรัง วัด
ด้วยภาพ(Photogrammetry) และสร้างเป็นระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศข้ึนมา  นี่ คือภาพของ
ระวางแผนที่ภูมิประเทศชุดต่าง ๆ ที่ใช้อยู่คือ L7018  L7017 ปัจจุบัน  L708 แทบจะไม่มีใช้  L708 จะสร้าง
มาจากภาพถ่ายทางอากาศ  โครงการเวิลด์ไวด์เซอร์เวย์ ( WWS )  ระหว่างปีพ.ศ.  ๒๔๙๕ – ๒๔๙๙  ส่วน L7017 
สร้างในปี พ.ศ.๒๕๑๐ -๒๕๑๓ ส่วน L7018 จะสร้างจากภาพถ่ายฯในปีพ.ศ. ๒๕๔๒ และมีการปรับปรุง
ข้อมูลอยู่บ้าง แต่ Datum จะเปล่ียนไปสําหรับ  L7018  จะใช้พ้ืนหลักฐาน  WGS 84 โดยกรมแผนที่
ทหารประกาศใช้เป็นสากล  รวมทั้ง สปก. และGISTDA  ส่วนกรมที่ดินเอง ณ วันนี้ เราซ้ือข้อมูลออร์โทสี
จากกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ ส่งข้อมูลมาให้ในลักษณะพ้ืนหลักฐาน WGS 84  กรมที่ ดิน ต้องนํามา
แปลงค่าให้เป็นพ้ืนหลักฐาน Indian 1975  ลักษณะของระวางแผนที่  L708 จะเป็น ส่ีเห ล่ียมผืน ผ้า     
ในแนวนอน ส่วน L7017 และ L7018 จะต่างกันที่ Datum เท่านั้น  ข้อมูลต่าง  ๆ ที่บิน ถ่ายภาพใน
ประเทศไทย ระหว่างปี พ.ศ. ๒๔๙๕ – ๒๔๙๙  บินทั่วประเทศ ยกเว้นทางภาคใต้ ต้ังแต่ประจวบคีรีขัน ธ์
ลงไปจะไม่มีภาพถ่ายระหว่างช่วงปีพ.ศ.นี้  โครงการ V 1 VAP 61 บินถ่ายทั่วประเทศต้ังแต่ปี  ๒๕๐๙ – 
๒๕๑๓  และโครงการ N.S. 3 ระหว่างปี พ.ศ. ๒๕๑๖ – ๒๕๒๓ ต่อมาโครงการของกรมที่ ดิน เร่ิมบิน
ถ่ายภาพต้ังแต่ปี พ.ศ.๒๕๒๘ – ๒๕๓๘  เป็นการบินถ่ายภาพเพ่ือการออกโฉนดของกรมที่ดิน และกรมทีดิ่น
เร่ิมทํา MAP Revise อีกคร้ังในปี พ.ศ. ๒๕๔๓  และหลังจากนั้นการบิน ถ่ายภาพจะติดปัญหาเร่ือง
งบประมาณ และข้อตกลงที่จะต้องซ้ือภาพถ่ายออร์โทสีเชิงเลขจากกระทรวง เกษตรและสหกรณ์ แล้ว
นํามาสร้างระวางฯส่งให้สํานักงานที่ยังขาดอยู่ในบางพ้ืนที่ที่ยั ง ไ ม่มีใ ช้งาน  เราก็จะ ส่งระวางแผนที่
ภาพถ่ายสีส่งไปให้  ซ่ึงจะบินระหว่างช่วงปี พ.ศ.๒๕๔๕ – ๒๕๔๙  และระวางแผนที่ภาพถ่ายฯใหม่ล่าสุด
คือ Digital Modular Camera (DMC) 
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บินถ่ายภาพต้ังแต่ ปีพ.ศ. ๒๕๕๒ – ปัจจุบัน  ซ้ือเข้ามาแล้วส่วนหนึ่งและมีการทดสอบไปด้วย สําหรับ
การขอระวางแผนที่ภาพถ่ายมาที่ส่วนกลางต้องทําตามกระบวนการข้ันตอน คือ  สํานักงานที่ ดินจังหวัด
ส่งเร่ืองมายังกรมที่ดินก่อน ไม่ใช่ทําเร่ืองส่งมาที่ สทผ. โดยตรง บางหน่วยงานขอระวางแผนที่ภาพถ่าย 
ปี พ.ศ.๒๔๙๕   แต่ สทผ.ไม่สามารถส่งระวางฯให้ได้ เพราะบิน ถ่ายภาพปีพ.ศ.  ๒๔๙๗  แต่ควรขอ
ภาพถ่ายระหว่าง ปี พ.ศ.๒๔๙๕ – ๒๔๙๙ ซ่ึงจะไปตกปีพ.ศ. ใดก็แล้วแต่ ตรงนั้นบิน ถ่ายภาพเม่ือไร   
ส่วนภาพถ่ายV1 VAP 61 จุดประสงค์ของรัฐบาลสหรัฐ ใช้เคร่ืองบินทิ้งระเบิดเข้ามาบินถ่ายภาพทางอากาศ
ให้ทั่วประเทศต้ังแต่ภาคเหนือจดภาคใต้ ตัวอักษร V1 VAP61ย่อมาจาก V เป็น รุ่น เคร่ืองบิน (Fixed 
wing)  A เป็นการทิ้งระเบิด (Attack bombers)  P การถ่ายภาพ (Photographic) 61 โ ค้ดแปซิฟิก
(Pacific) และยังมีโค้ด 62 อีก แต่เป็นทางแอตแลนติก มีโครงการ N.S.3กรมที่ ดิน  โครงการ LTP ของ
กรมที่ดิน  โครงการ PCD  ของกรมควบคุมมลพิษ จะเป็นบาง ส่วนไม่ใ ช่ทั้ งหมด ต่อไปเป็น พ้ืนที่ของ
โครงการเวิลด์ไวลด์เซอร์เวย์ (WWS) ที่บินถ่ายภาพต้ังแต่ ปี พ.ศ. ๒๔๙๕ – ๒๔๙๙  ในสไลด์คือV1 VAP 
61 ที่มีทั่วประเทศ มาตราส่วนโดยประมาณ  ๑ : ๕๐,๐๐๐  แต่ภาพถ่ายโครงการ N.S. 3 มีข้อจํากัดคือ
กรมที่ดินไม่สามารถสร้าง ปรับแก้เป็นรูปผืนใหญ่ได้ เนื่องจากกรมที่ ดิน ไ ด้ภาพจากกรมแผนที่ทหาร  
ภาพเว้นภาพไม่สามารถงานในลักษณะของบล็อกได้ต้องไปซ้ือภาพเพ่ิมมาใช้งานภาพนี้คือโครงการ LTP 
ของกรมที่ดินที่บินในมาตราส่วน ๑ : ๕๐,๐๐๐ และ ๑ : ๑๕,๐๐๐ ภาพของกล้องที่บินถ่ายภาพรุ่น ต่างๆ
ต้ังแต่รุ่นด้ังเดิมจนถึงรุ่นใหม่ล่าสุด DMC รุ่น 2002  จะถ่ายเป็นไฟล์ภาพดิจิทัล  ถ้าต้องการใช้ในลักษณะ
ของภาพถ่ายบนกระดาษอัดภาพต้องนํามาดําเนินการเอง   

 ต่อไปเป็นข้ันตอนการทําแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ ข้ันตอนแรกจะทําBlock Adjustment  
โดยวางแผนว่ามีรูปเท่าไร  หมุดบังคับภาพ(GCP)เท่าไร  และการบิน ถ่ายภาพ มีส่วนซ้อน(Overlap) 
ส่วนเกย (Side lap) เท่าไรให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์ ส่วนภาพถ่ายสีกระทรวงเกษตรฯ ที่ ใ ช้ เป็นทางการ
ครอบคลุมทั่วประเทศ  เม่ือมีของกระทรวงเกษตรฯ กรมที่ดินก็ไม่สามารถบินถ่ายภาพทางอากาศได้อีก  
โดยต้องซ้ือเพ่ือนํามาใช้งาน ราคาระวางละ ๕๐๐ บาท ต่อไปคือภาพเคร่ืองสแกนเนอร์ใ ช้เฉพาะ
ภาพถ่ายฯ จะใช้เคร่ืองสแกนอย่างอ่ืนไมได้ จะสแกนที่ ๒๐ ไมครอน ทั้งภาพสีและภาพขาว-ดํา ถ้าภาพสี
ใช้ปริมาณจัดเก็บข้อมูลขนาดใหญ่ประมาณ ๔๖๐ เมกกะไบต์ ถ้าขาว –ดําจะมีขนาดค่อนข้าง เล็กไม่เกิน 
๑๔๐ เมกกะไบต์ สแกนอยู่ในรูป Tiff ไฟล์  ปัจจุบันกรมที่ดินให้บริการระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ
ให้กับประชาชนทั่วไปและหน่วยงานภายนอก โดยมีข้อตกลงการนําไปใช้งาน ในลักษณะของกระดาษ
และข้อมูลดิจิทัลไฟล์ ตามประกาศกรมที่ดิน เร่ืองการเรียกเก็บค่าธรรมเนียมฯ โดยมีข้อตกลงในการ
นําไปใช้งานต่อไปคือภาพถ่าย ๙ นิ้ว x ๙ นิ้ว ขาว – ดําและภาพถ่ายสี บิน ถ่ายภาพในมาตราส่วน       
ที่ต่างกัน ขาว – ดํา มีมาตราส่วนต้ังแต่ ๑๕,๐๐๐ , ๒๒,๐๐๐  , ๒๕,๐๐๐ , ๕๐,๐๐๐   ส่วนภาพถ่ายสี
มีมาตราส่วน ๒๕,๐๐๐ มาตราส่วนเดียว ต่อไปเป็นการปรับแก้ค่าพิกัด ซ่ึงมีข้ันตอนการปฏิบั ติที่ ยุ่ งยาก
ซับซ้อนค่อนข้างมาก  จะแบ่งการปรับแก้เป็น ๓ ระดับ ระดับที่ยากที่สุดคือการนําภาพเก่า ที่ ไ ม่มีหมุด
บังคับภาพ  เช่น  พ้ืนที่ป่าเขา ที่เกาะ เป็นส่วนใหญ่  การทํางานลักษณะนี้จะใช้เวลามากว่าปกติ ๒ – ๓  เทา่   
โดยปกติ ๑ ระวางใช้เวลา ๓ - ๕ วัน การใช้ข้อมูลวันนี้ เพ่ือให้เป็นข้อมูลไป ต่อยอดในการทํางานต่อไป
เป็นการมองภาพ  ๓ มิติ  จะมีความชัดลึก เห็นต้นไม้ อาคาร บ้านเรือน สูง ข้ึนมาเห็น ลําธาร ลึกลงไป  
โดยการมองผ่านอุปกรณ์ที่เป็นกล้องมีขา ๒ ขา และต้องมีภาพ ๒ ภาพ ถึงจะมองได้ 
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ต่อไปเป็นการสร้างรูปภาพจําลองในลักษณะ ๓ มิติข้อมูลที่รังวัดด้วยภาพนําไปประยุกต์ใช้กับงาน ด้าน GIS  
เพ่ือใช้เปรียบเทียบ  เช่น  ถนนปีก่อนเป็นทางเกวียน ปีต่อมาลาดยาง  มีการรุกลํ้าที่ ดิน  ต่อไปเป็นการ
ปรับแก้ภาพออร์โท เป็นการทํางานทางด้านเทคนิคการรัง วัดด้วยภาพ(Photogrammetry) เพ่ือสร้าง
ภาพถ่ายฯ ออกมาเป็นระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ มีค่าพิกัดฉากช้ีไปตรงไหน บอกได้ว่าค่าพิกัดฉาก 
x เท่าไร  Y เท่าไร ที่ต้องปรับแก้ภาพถ่ายฯ เพราะมีความคลาดเคล่ือนของมาตราส่วน ความคลาดเคล่ือน
ระบบกล้อง ตัวอย่างของกรมสอบสวนคดีพิเศษเก่ียวกับบุกรุกป่าชายเลน มี ๒ ระวาง  มาตราส่วน 
๑๕,๐๐๐  สร้างทุกช่วงปีต้ังแต่ VAP 61 มาจนถึงปีปัจจุบันปี พ.ศ.๒๕๔๕  อีกตัวอย่างหนึ่งคือภาพถ่ายสี
กระทรวงเกษตรฯ ถ่ายเม่ือปี พ.ศ. ๒๕๕๒ ในพ้ืนที่ภาคใต้ ขนาดความกว้างของภาพ  ๒.๔ กิโลเมตร   
สูง ๔ กิโลเมตร ต่อ ๑ เฟรมแล้วนํามาปรับแก้ภาพถ่ายฯ อีกส่วนหนึ่ ง คือการรัง วัดหมุดบัง คับภาพ 
(Ground Control Point) GCP ปัจจุบันรังวัดด้วย GPS เพ่ือหาหมุดบังคับภาพโดยรอบบล็อกภาพถ่าย
มีส่วนซ้อน (Overlap) ของภาพเท่าไรส่วนเกย (Sidelap) และจุดโยงยึด(Tie Point)จากคอนโทรลเท่าไร 
ต้องดําเนินการให้เป็นไปตามหลักมาตรฐานสากล  ถึงจะเป็นที่ยอมรับของหน่วยงานอ่ืนๆ และจะต้อง มี
ค่าความคลาดเคล่ือนมาตรฐานด้วยว่าคลาดเคล่ือนที่เกิดข้ึนในการทํางานไม่เกินเท่าไร ถึงจะส่งไปใช้งานได้  
อีกตัวอย่างหนึ่งคือการกําหนดจุดบังคับภาพ(Ground Control Point) แล้วให้ไปรังวัดในสนาม ใ ช้ GPS  
ไปรังวัด  คือเป็นสะพานข้ามคลอง จะไปต้ังกําหนดตําแหน่งให้ ห่างจากคอสะพานเท่าไรใช้จุดบังคับภาพ
ที่รังวัดได้นําไปใช้ในการปรับแก้ภาพถ่ายฯ ภาพนี้ คือการรัง วัดบนเกาะกลางถนน ที่ ต้อง ใ ช้ความ
ระมัดระวังเร่ืองการจราจร  ภาพต่อไปจะเป็นสเกลบอกค่า x  เท่าไร Y เท่าไร และสเก็ตภาพมาว่าหมุด
อยู่ตรงไหนของแผนที่ การตัดบล็อกอาจจะสร้างระวางได้ ๑๐  ระวาง และกําหนดจุดหาพ้ืนที่คอนโทรล 
และมีการทํารายงานไว้เพ่ือป้องกันข้อผิดพลาด สทอภ.จะมีกําหนดมาตรฐานในการทํา Metadata โดยการ
กําหนดข้อมูลว่าทํามาเม่ือไร ทําอย่าง ไร ใ ช้ซอฟท์แวร์อะไร ใ ช้ข้อมูลอะไรได้บ้างและจะทําให้ มี
มาตรฐานสากลมากข้ึน การสร้างแบบจําลอง 3 มิติ จะช่วยให้การทํางานได้ง่ายข้ึน  ภาพจะออกมาใน
ลักษณะความชัด ลึก ที่ดินตรงนี้อยู่บนเขา อยู่บนหน้าผา  อยู่บนที่ราบ จะเอาไปใช้ในงานคดี ของ ปปช. 
ดีเอสไอ  สําหรับ นส.3 ก. ระวางมาตราส่วน ๕,๐๐๐  UTM  หรือโฉนด มาตราส่วน ๔,๐๐๐  ถ้าเป็น  
ในเมือง ก็มาตราส่วน ๑,๐๐๐  โดยใช้ระเบียบการสร้างและการใ ช้ระวางแผนที่  ปี  ๒๕๔๗  ตัวอย่าง
ระวางภาพถ่ายสี ที่จังหวัดภูเก็ต ปี ๒๕๕๒ – ๒๕๕๓ สร้างระวางภาพถ่ายใน ช่วง ๓ ปี จะ เห็น พ้ืนที่การ
เปล่ียนแปลงค่อนข้างดี และตัวอย่างที่ริมแม่น้ําปิง ที่เชียงรายมีปัญหาพ้ืนที่ เป ล่ียนและมีการบุกรุก  
สร้างระวาง ๔ ช่วงปี เช่น ปี ๒๔๙๗ ลักษณะพ้ืนที่ เป็นอย่างไร ๒๕๑๑ ลักษณะพ้ืนที่ เป็นอย่างไร  
๒๕๒๙  จนถึง ๒๕๔๕  เปล่ียนไปอย่างไร บ้านมากข้ึน ชุมชนเพ่ิมมากข้ึน ภาพจะบอกได้ทั้งหมดบางคร้ัง   
การลงภาคสนามสอบถามชาวบ้านเก่ียวกับข้อเท็จจริง เก่ียวกับการทํากิน แล้วนํามาวิเคราะห์        
ความต่อเนื่องร่วมกับภาพถ่ายฯระหว่าง ช่วงปี เก่ียวกับการทําประโยชน์  บางคร้ังอาจจะมีความ
คลาดเคล่ือนทําให้พ้ืนที่ขยับไป ถ้าต้องการที่จะให้ตรวจสอบข้อมูลหรือระวางควรบอกข้อมูลให้ครบ 
บอกแปลงให้ถูก บางคร้ังถ้าให้ข้อมูลไม่ถูกจะทําให้หลุดออกนอกระวาง   ทําให้สร้าง ให้ ไ ม่ทันในการ     
ใช้งาน ทั้งนี้ขอให้ยึดระวางแผนที่ภูมิประเทศ L7017- ของกรมแผนที่ทหารเป็นหลัก  เพราะไปใช้  
L7018 เม่ือไร ระยะทางราบจะคลาดเคล่ือนไปประมาณ ๒๐๐ – ๓๐๐ เมตร และถ้าอยู่ ริมระวาง      
จะหลุดออกไปอีกระวางหนึ่งได้ ส่วนภาพถ่าย V1 VAP 61 ซ้ือไว้แล้ว เหลือ นส. 3 บางพ้ืนที่ อาจจะต้อง
ซ้ือเพ่ิมเข้ามาในการใช้งานในพ้ืนที่นั้น ๆ   
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คําบรรยาย 
หัวข้อวิชา ความรู้พื้นฐานในการปฏิบัติงานอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 

โครงการการประชุมเพื่อแลกเปล่ียนเรียนรู้  
เร่ืองความรู้พื้นฐานในการปฏิบัติงานอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 

วันท่ี ๓๑ พฤษภาคม ๒๕๕๔  
ณ  โรงแรมอมารี ดอนเมือง กรุงเทพมหานคร 

โดย นางสาวรุจิรา  ฉิมดี  นักวิชาการแผนท่ีภาพถ่ายชํานาญการ  สํานักเทคโนโลยีทําแผนท่ี 
   

 ปริมาณงานอ่านแปลฯ แยกรายจังหวัด ต้ังแต่ ปี พ.ศ. ๒๕๔๙ – ๒๕๕๔ ที่ สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ 
ได้ดําเนินการอ่านแปลฯ ให้มากที่สุด คือ จังหวัดเชียงใหม่  จํานวน ๑๒๔  เร่ือง  จังหวัดภู เก็ต จํานวน ๓๕ เร่ือง  
จังหวัดสุรินทร์ จํานวน ๑๗  เร่ือง จังหวัดบุ รี รัมย์ จํานวน ๑๖ เร่ือง จังหวัดชลบุ รีและจังหวัดนครราชสีมา 
จังหวัดละ ๑๕ เร่ือง จังหวัดตราด จํานวน ๑๒ เร่ือง  จังหวัดเชียงราย จํานวน ๑๐ เร่ือง  จังหวัดพังงา 
จํานวน ๘ เร่ืองกรุงเทพฯและจันทบุรี จังหวัดละ ๗ เร่ือง จังหวัดสุราษฎร์ธานีและประจวบคีรีขันธ์จงัหวัดละ 
๖ เร่ือง จังหวัดพิษณุโลก ระยอง และขอนแก่น จังหวัดละ ๔ เร่ือง จังหวัดลพบุรี ราชบุรี สมุทรปราการ 
ศรีสะเกษ ร้อยเอ็ด และจังหวัดระนอง จังหวัดละ ๓ เร่ือง  จังหวัดกําแพงเพชร ปทุมธานี  ฉะ เชิง เทรา 
ปราจีนบุรี นครพนม มหาสารคาม อุบลราชธานี พะเยา ตรัง และจังหวัดสงขลา จังหวัดละ ๒ เร่ือง จังหวัด
สุพรรณบุ รี อยุธยา อุทัยธานี  นนทบุ รี นครสวรรค์ เพชรบุ รี กาญจนบุ รี สมุทรสาคร ชัยภู มิ ลําพูน 
นครศรีธรรมราช ชุมพร กระบี่ และจังหวัดพัทลุง จังหวัดละ ๑ เร่ือง ส่วนจังหวัดที่ ไ ม่มีข้อมูลปรากฏ ณ ที่นี้ 
อาจประสานให้ดําเนินการจากหน่วยงานอ่ืน เช่น งานผ่านทางคณะกรรมการแก้ไขปัญหาการบุกรุกที่ ดิน
ของรัฐ (กบร.) ดําเนินการผลงานแต่ละจังหวัดนี้ นอกจากจะได้รับการประสานจากจังหวัด (สํานกังานทีดิ่น) 
แล้ว ยังเป็นงานที่ได้รับการประสานจากหน่วยงานภายนอก ได้แก่ ศาลยุติธรรม ศาลปกครอง สํานักงาน
อัยการ โดยเฉพาะงานของศาลปกครอง เป็นหน่วยงานภายนอก ที่ มีการประสานให้ สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่
ดําเนินการมากที่สุด โดยในคําส่ังศาลจะระบุ ข้ันตอนให้ สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ ต้อง ดําเนินการ          
อย่างละเอียด 

ประเด็นที่จะนําเสนอในวันนี้ มี ๔ ประเด็น คือ ๑. ความหมาย  ๒. การอ่าน แปล ตีความ
ภาพถ่ายทางอากาศ ๓. ข้ันตอนการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ และ ๔. ระดับการอ่านแปลฯ 
เพ่ือจําแนกการใช้ประโยชน์ที่ดิน  

ความหมาย การอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ การอ่านแปลภาพถ่าย คือ การบรรยาย 
ภาพของรายละเอียดที่ปรากฏให้เห็นอยู่ บนภาพถ่ายทางอากาศในลักษณะคร่าวๆ  เป็นการพิสูจน์ทราบ
อย่างง่ายๆ  เก่ียวพันกับการสังเกตลักษณะของวัตถุที่สามารถมองเห็นได้บนภาพถ่ายทางอากาศ ไม่มีการ
วิเคราะห์ หรือวิจัยถึงความหมาย หรือ ลักษณะเฉพาะของรายละเอียดที่ปรากฏให้ เห็นในภาพถ่าย      
ผู้ที่สามารถอ่านภาพถ่ายทางอากาศได้ จะต้องมีความรู้พ้ืนฐานเก่ียวกับภาพถ่ายทางอากาศพอสมควร 
ดังนั้นการอ่านภาพถ่ายแบบคร่าว ๆ ไม่ได้วิเคราะห์ ผู้ที่อ่านได้จะต้อง มีความรู้ทาง ด้านภาพถ่าย เช่น      
อ่านภาพแล้วรู้ว่าเป็นต้นไม้ เป็นป่า แต่จะไม่รู้ว่าต้นไม้อะไร หรือป่าประเภทไหน  การแปลตีความภาพถ่าย  
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เป็นการวิเคราะห์เปรียบเทียบส่ิงซ่ึงปรากฏให้เห็นในภาพถ่าย เป็นการวิเคราะห์ เปรียบเทียบเพ่ือหาผล 
หรือข้อมูลเฉพาะเร่ืองราวเป็นคราวไป เพ่ือให้ได้ข้อมูลว่าส่ิงนั้นคืออะไร มีลักษณะเฉพาะหรือมีความ
เป็นมาอย่างไร มีความเก่ียวข้องผูกพันกับส่ิงนั้นหรือไม่ขนาดไหน อย่างไร ผู้แปลตีความต้อง มีความรู้
พ้ืนฐานเก่ียวกับเร่ืองภาพถ่ายทางอากาศ และเร่ืองราวที่จะตีความอีกด้วยเพ่ือสามารถวินิจ ฉัยได้อย่าง     
มีเหตุมีผล การอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ในงานแต่ละช้ินจะต้องใช้ความรู้หลาย ๆ ด้าน   

การอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ประกอบด้วย เร่ืองภาพถ่ายทางอากาศคู่ทรวดทรง 
การมองภาพทรวดทรง และหลักการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ  

ภาพถ่ายทางอากาศคู่ทรวดทรง จะต้องใช้ ๒ ภาพ ขนาด ๙" x ๙" จํานวน  ๒ ภาพ ซ่ึงครอบคลุม 
บริเวณที่ต้องการตรวจสอบ ดังตัวอย่าง ต้องมีภาพซ้ายและภาพขวา ต้องครอบคลุมบริเวณเดียวกัน มาตรา
ส่วนเดียวกัน หรือใกล้เคียงกัน  ถึงจะสามารถมองภาพ ๓ มิติ หรือภาพทรวดทรงได้ 

การมองภาพทรวดทรง หรือการมองภาพ ๓ มิติ เคร่ืองมือที่เจ้าหน้าที่ ต้อง ใ ช้ คือ Pocket 
Stereoscope หรือเรียกว่าเคร่ืองมองภาพทรวดทรงแบบพกพา หรือเคร่ืองมองภาพสามมิติแบบพกพา 
คือ ภาพด้านขวาใน Presentation เคร่ืองนี้พกพาสะดวก เวลาไปออกภาคสนามสามารถนําไปใช้ไ ด้ด้วย  
ส่วนภาพด้านซ้ายใน Presentation เรียกว่า Mirror Stereoscope หรือเคร่ืองมองภาพทรวดทรง  
แบบกระจก หรือเคร่ืองมองภาพสามมิติแบบกระจก การมองภาพถ่ายทางอากาศเพ่ือการอ่านแปลฯ 
จะต้องมีเคร่ืองมือเหล่านี้ จะใช้แว่นขยายไม่ได้ จากประสบการณ์การปฏิบั ติงาน อ่านแปลฯ ในคดีความที่ ต้อง
ให้การต่อศาล  หน่วยงานอ่ืนนําแว่นขยายมาส่องในศาล และอัยการได้ซักค้าน ถามว่าหลักที่กรมที่ดินถูกต้อง
ใช่ไหม คือการใช้เคร่ืองมองภาพทรวดทรง การใช้แว่นขยายส่องนั้นไม่ถูกต้อง เพราะเป็นการมองแค่ ๒ มิติ 
เห็นแค่โทนสีต่างๆ ถ้าใช้เคร่ืองมือที่ถูกต้องจะมองเห็นลักษณะภูมิประเทศเหมือนจริง  เห็นความสูง ตํ่า
ของภูมิประเทศ และวัตถุบนภาพถ่ายทางอากาศ 

หลักการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ มีหลายตําราด้วยกัน ซ่ึงได้อธิบายหลักสําคัญไว้ว่า 
ประกอบด้วย ๑. สี (Color) ระดับสีเทา (Tone)  ๒. รูปแบบ (Pattern)   ๓. ความหยาบละเอียด (Texture)  
๔. รูปร่าง (Shape)  ๕. ขนาด (Size)  ๖. เงา (Shadow)  ๗. ที่ต้ัง (Site) ในที่นี้ขอยกหลักการอ่านแปลฯ 
ของ ดร.ดุษฎี ชาญลิขิต (อาจารย์จากจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย) ที่อธิบายหลักสําคัญของการอ่านแปลฯ 
ไว้อย่างละเอียด ดังนี้  

 ๑. ข้ันปฐมภูมิ ประกอบด้วย  ค่าพิกัดทางราบ มาตราส่วน สี/ระ ดับสีเทา การรู้ค่า
พิกัด  จะรู้ว่าตําแหน่งนั้นอยู่บริเวณไหนของภูมิประเทศ มาตราส่วน จากตัวอย่างภาพถ่ายทางอากาศ 
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๙" X ๙" บริเวณชายฝ่ังของเกาะภูเก็ต แต่ละช่วงปี มีมาตราส่วนที่ไม่เท่ากัน คือ มาตราส่วน ๑ : ๕๐,๐๐๐  
๑ : ๑๕,๐๐๐  ๑ : ๕๐,๐๐๐ จะไม่ทราบเลยว่าชายฝ่ัง มีการเป ล่ียนแปลง แต่เม่ือผลิตเป็นแผนที่    
มาตราส่วนเดียวกัน สามารถที่จะเปรียบเทียบการเปล่ียนแปลงของชายฝ่ังได้ว่าเป็นอย่างไร ถ้ารู้มาตราส่วน 
เราจะรู้ความกว้าง รู้ระยะได้ ส่วนโทนสีวัตถุที่ต่างชนิดกันจะสะท้อนสีที่ต่างกัน  ดินที่มีความช้ืนหรือแห้ง
ก็จะสะท้อนสีที่ต่างกัน พ้ืนน้ําในบริเวณที่หมายสีแดงไว้ เป็นพ้ืนน้ําที่มีตะกอน พ้ืนน้ํ า ต้ืน  น้ํ า ลึก ก็จะ
สะท้อนสีที่ต่างกัน หรือพ้ืนดินบริเวณชายฝ่ังที่แห้งจะสะท้อนเป็นสีขาว แต่บริเวณที่มีความช้ืนจะสะท้อน
สีเทา บริเวณพ้ืนที่ป่าเป็นสีดําเข้ม   

๒. ข้ันทุติยภูมิ ประกอบด้วย ขนาด  รูปร่าง  ลักษณะเนื้อภาพ การทราบขนาด ทําใหเ้รารู้
ว่าวัตถุนั้นเป็นอะไร   ตัวอย่าง การเพาะปลูกมะพร้าว  ภาพซ้ายขนาดทรงพุ่มของมะพร้าวจะมีลักษณะ
ที่สูงกว่าภาพด้านขวาทรงพุ่มของมะพร้าว ซ่ึงภาพด้านขวาอายุมะพร้าวน่าจะไม่เกิน ๕ ปี  กรณีขนาดส่ิง
ปลูกสร้าง   รู้ว่าเป็นบ้าน หรือเขียงนา นาที่แปลงขนาดเล็ก  แปลงนาขนาดใหญ่  ก็จะดูเร่ืองขนาดประกอบ
ได้ ส่วนรูปร่าง    มี ๒ แบบ คือ รูปร่างที่เกิดข้ึนเองตามธรรมชาติ และที่มนุษย์สร้างข้ึนจะมีลักษณะเป็น
รูปเหล่ียม รูปทรงเรขาคณิต  ตัวอย่างรูปด้านขวาในเคร่ืองหมายสีฟ้าจะเป็นส่ิงที่เกิดข้ึนตามธรรมชาติจะเหน็
เป็นทางน้ําโค้งตวัด   ด้านซ้ายจะเห็นเป็นพ้ืนที่ทําการเกษตรจะเห็นเป็นรูปทรงเรขาคณิต  และในส่วน
ของลักษณะเนื้อภาพ  ตัวอย่างภาพด้านซ้าย เปรียบเทียบบริเวณเคร่ืองหมายสีชมพู และสีชมพู เป็น
บริเวณที่เป็นป่าดิบช้ืน มีต้นไม้ปกคลุมหนาแน่น จะมีลักษณะเนื้อภาพค่อนข้างหยาบ ส่วนบริเวณสี
เหลือง คือป่าชายเลน บริเวณพ้ืนที่นาเนื้อภาพจะละเอียดมาก  ส่วนที่ปลูกพืชไร่เนื้อภาพจะหยาบกว่าที่นา  
ถ้าเป็นป่าเนื้อภาพจะหยาบมาก การวิเคราะห์ต้องเปรียบเทียบกับการนําข้อมูลของภาคสนามมาประกอบ
จะทําให้รู้ลักษณะความหยาบของวัตถุที่แตกต่างกัน  บริเวณมุมล่างซ้าย ที่ เป็นวัชพืช เราสามารถแยกออกมา
ได้ว่าเป็นต้นจาก จากป่าชายเลน ด้วยลักษณะเนื้อภาพที่ต่างกันทําให้ วิเคราะห์ไ ด้ว่าเป็น ต้นมะพร้าว     
ที่แทรกตัวอยู่ในพ้ืนที่ป่าชายเลน  

๓. ข้ันตติยภูมิ ประกอบด้วย รูปแบบ เงา ความสูง/ความลึก ในส่วนของ รูปแบบ มีทั้ ง
รูปแบบที่แน่นอนและไม่แน่นอน จากตัวอย่างภาพสามารถเห็นรูปแบบของวัตถุต่าง  ๆ ไ ด้แก่ รูปแบบ
โรงเรือนเล้ียงสัตว์จะเป็นลักษณะอาคารยาว ๆ รูปแบบของการปลูกปาล์ม  จะปลูกสลับเปน็ฟันปลา รูปแบบ
การปลูกยางพาราจะเห็นระหว่างต้นและระหว่างแถว ส่วนเงาจะทําให้ทราบลักษณะของวัตถุ จากตัวอย่าง
ลักษณะของส่ิงปลูกสร้าง อาคาร ๒ หลัง มีความสูงไม่เท่ากัน เงาของอาคารด้านหลังที่ทอดยาวออกไป
มากกว่าอาคารด้านหน้า  เงาช่วยให้ในการวิเคราะห์ลักษณะของต้นไม้ได้ ทําให้ทราบว่าเป็น ต้นไม้ใหญ่ 
หรือไม้พุ่ม ส่วนความสูงและความลึก ต้องใช้อุปกรณ์ในการมองภาพ ๓ มิติ ทําให้เห็นบริเวณที่ความสูง
ชัน บริเวณที่เป็นพ้ืนที่ตํ่า จากตัวอย่างภาพที่มีความลาดชันมาก  ต้อง วิเคราะห์ไ ด้ว่าจะ เป็นได้ไหมที่   
จะทําประโยชน์บริเวณหัวแหลมที่มีความลาดชัน หรือการใช้ความสูงและความลึกในการวิเคราะห์พ้ืนที่ 
  ๕ – ๑๕ 
 



 

 

ที่ทําประโยชน์ หากมองจากภาพ ๓ มิติ จะเห็นว่ามีการปลูกมะพร้าวแทรก แต่มะพร้าวสูงน้อยกว่าพืช
ธรรมชาติ   

๔. ข้ันสูง ประกอบด้วย ที่ต้ัง  ละแวกใกล้เคียง  ความเช่ือมโยง การทราบเร่ืองของที่ ต้ัง 
ผู้อ่านแปลฯ จะต้องคํานึงถึงสภาพท้องถ่ิน เช่นภาคเหนือมีวัฒนธรรมการปลูกเม่ียง ลักษณะการปลูกเม่ียง
สามารถมองเห็นไหมจากภาพถ่ายทางอากาศ แต่ถ้าอยู่ใ ต้ป่าทึบก็ไ ม่สามารถเห็นได้ ควรใ ช้ข้อมูล       
อ่ืนประกอบนอกจากผลการอ่านแปลฯ ภาคตะวันออกเฉียง เหนือ ที่ มีการปลูกพืชไ ร่เป็น ส่วนใหญ่     
บางบริเวณเห็นเป็นพ้ืนที่ลุ่มแต่บางบริเวณอาจเป็นแหล่งทําเกลือสินเธาว์ก็ได้ ภาคตะวันออก ลักษณะของ  
ต้นจาก และการใช้ประโยชน์ที่ดินบริเวณป่าชายเลน ภาคใต้มีการใช้ประโยชน์อะไร สภาพภู มิประเทศ ทั้ งที่ เป็น
ป่าชายเลน ป่าชายหาด  ต้องวิเคราะห์   ต้องคํานึงถึงท้องถ่ินของแต่ละภาค ตัวอย่าง จังหวัดจันทบุ รี ดูจาก
สภาพพ้ืนที่เป็นต้นไม้เป็นไม้ผล สามารถเห็นทรงพุ่มจากภาพถ่ายทางอากาศ ช่วงปี พ.ศ.  ๒๔๙๕ – ๒๔๙๗  
ปัจจุบันก็ยังเป็นทรงพุ่มเดิม เม่ือตรวจสอบภาคสนามโดยสัมภาษณ์ชาวบ้านที่เขาทําการเกษตรในบริเวณ
พ้ืนที่นั้น ได้ความว่าเขาใช้วิธีเสียบก่ิงพันธ์ุที่ดีบนต้นไม้ผลเดิม ทําให้ปรากฏตําแหน่งทรง พุ่มไม้เดิม     
บนภาพถ่ายทางอากาศ การวิเคราะห์ละแวกใกล้เคียง จากตัวอย่างที่นําเสนอ วิเคราะห์ ลักษณะอาคาร
ขนาดใหญ่ มีเรือขนส่งอยู่ริมแม่น้ํา บริเวณนั้นน่าจะเป็นโกดังสินค้าที่ขนส่งทางเรือ  หรือบริเวณชายฝ่ัง  
เห็นภาพเป็นต้นไม้ วิเคราะห์จากสภาพภูมิประเทศละแวกใกล้เคียง วิเคราะห์ต้นไม้บริเวณนั้น ไ ด้ว่าเป็น
ต้นมะพร้าว มิใช่ต้นปาล์ม ความเช่ือมโยงจะต้องนําข้อมูลทั้งหมด เช่น  ทราบโทนสี ที่ ต้ังที่อยู่บ ริเวณ     
ที่น้ําทะเลเคยท่วมถึง ที่เคยเป็นป่าชายเลนมาก่อนสามารถทําการเกษตรอะไรได้บ้าง บริเวณเป็นนาเกลือ 
ไม่ใช่มีเฉพาะนาเกลือที่เป็นลานสีขาวเท่านั้น แต่รวมถึงบริเวณที่เป็นบ่อพักน้ํา หรือบริเวณโรงที่เก็บเกลือ
ด้วย เราต้องนําข้อมูลต่าง ๆ มาวิเคราะห์เช่ือมโยงกันทุกข้อมูล   

ขั้นตอนการอ่านแปลฯ มี ๕ ข้ันตอน  คือ  ๑. การตรวจสอบ และการเตรียมการ ๒. การสร้าง
ระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ ๓. การกําหนดขอบเขตพ้ืนที่อ่านแปลฯ ๔. การอ่าน แปล ตีความภาพถ่าย  
ทางอากาศ  ๕. การส่งผลการอ่านแปลฯ ข้ันตอนแรกต้องตรวจสอบก่อนว่าบริเวณนั้นมีการสร้างระวาง
แผนที่ภาพถ่ายทางอากาศแล้วหรือไม่ หรือกําลังดําเนินการอยู่ หากมีการดําเนินการไปแล้วสามารถนําไฟล์
หรือข้อมูลเก่านํามาใช้ได้เลย ข้ันตอนที่ ๒ การสร้างระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ ในภารกิจงาน อ่านแปลฯ 
ของกรมที่ดิน จะไม่อ่านแปลฯ บนภาพ ๙" X ๙" แต่จะต้องสร้างเป็นระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 
และอ่านแปลฯ  จากภาพ ๙" X ๙" แล้วจึงถ่ายทอดผลการอ่านแปลฯ ลงบนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 
โดยผลการอ่านแปลฯ จะแสดงลงบนแผ่นOverlay ที่ติดอยู่ด้านบนของระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 
ข้ันตอนที่ ๓ การกําหนดขอบเขตพ้ืนที่อ่านแปลฯ มีด้วยกัน ๒ ส่วน คือ ส่วนแรก คือการกําหนดขอบเขต
พ้ืนที่อ่านแปลฯ โดยอ้างอิงจาก ร.ว.๙ ที่แสดงค่าพิกัดกริดประกอบ ที่สํานักงานที่ดินส่ง 
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มาพร้อมเร่ือง ผู้ปฏิบัติจะนําข้อมูล ร.ว. ๙ มาดําเนินการตามกระบวนการทาง ด้านโฟโตแกรมเมตตรี 
ด้วยวิธีการปรับแก้ค่าพิกัดฯ  เพ่ือทําให้ทราบตําแหน่งของแปลงที่ ดินที่ อ่านแปลฯ แล้วจึงตีกรอบพ้ืนที่    
อ่านแปลฯ ให้ครอบคลุมแปลงที่ ดิน และจะคลุมแนวเขตแปลงที่ ดินไปไม่มาก เพ่ือไม่ให้ผลกระทบต่อที่ ดิน
ข้างเคียง การกําหนดขอบเขตพ้ืนที่อ่านแปลฯ ยังสามารถกําหนดโดยอ้าง อิงจากข้อมูล สําเนาระวางแผนที่
ภาพถ่ายทางอากาศ สําเนาระวางแผนที่รูปแปลงที่ดิน   สําเนาแผนที่ภู มิประ เทศ ที่แสดง ตําแหน่ง      
รูปแปลงที่ดิน ส่วนที่ ๒ คือ การกําหนดขอบเขตรูปแปลงที่ ดิน  จากการส่งระวางแผนที่ภาพถ่าย       
ทางอากาศให้สํานักงานที่ดินฯ ดําเนินการลงรูปแปลงที่ดิน การสร้าง รูปแปลงที่ ดินจากค่าพิกัดฯ ใน    
ร.ว. ๒๕ จ  การรังวัดด้วย GPS  รูปแปลงที่ดินในรูปแบบ Digital File หรือสําเนารูปแผนที่ อ่ืนๆ ข้อมูล
ตําแหน่งแปลงที่ดิน เป็นข้อมูลที่สําคัญสําหรับงานอ่านแปลฯ หากทางหน่วยงานที่ประสานขอให้ อ่านแปลฯ    
มีข้อมูลตําแหน่งแปลงที่ดินมาพร้อมเร่ือง ผู้ปฏิบัติสามารถทราบตําแหน่งที่ต้องอ่านแปลฯ โดยไม่ต้องส่งกลับ  
ไปให้สํานักงานที่ดินดําเนินการลงรูปแปลงที่ดิน ทําให้ดําเนินงานอ่านแปลฯ ได้รวดเร็วข้ึน ในส่วนข้อมูล   
รูปแปลงที่ดินในรูปแบบใดก็ได้ ทั้งแบบคํานวณเนื้อที่ ดิจิทัลไฟล์ (พร้อมส่ง เอกสารที่แสดง ตําแหน่ง     
รูปแปลงที่ดินประกอบที่ตรงกับไฟล์ดิจิทัล เพ่ือสามารถตรวจสอบย้อนกลับได้ว่าไฟล์รูปแปลงที่ ดินนั้น    
เป็นตําแหน่งที่ถูกต้อง) ข้ันตอนที่ ๔ การอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ โดยการใช้ภาพถ่ายทางอากาศ 
๙" X ๙" จากภาพถ่ายโครงการต่างๆ ที่ทําการบินถ่ายภาพ เช่นโครงการ World Wide Survey (V V W W S)  
โครงการ VAP 61  โครงการ N S 3 โดยใช้เคร่ืองมือมองภาพ ๓ มิติ หรือเรียกว่า เคร่ืองมองภาพทรวดทรง 
คือ MirrorStereoscope หรือ Pocket Stereoscope มองรายละเอียดที่ปรากฏบนภาพถ่ายทางอากาศ 
และถ่ายทอดส่ิงที่เรามอง และวิเคราะห์ข้อมูลอ่ืนๆ ประกอบ เช่น แผนที่ภูมิประเทศ ภูมิอากาศ เราดูจาก
ภาพว่าถ่ายเดือนไหน อยู่ในช่วงฤดูกาลใด สภาพพ้ืนที่เป็นอย่างไร เป็นพ้ืนที่ ราบลุ่ม  พ้ืนที่ ชุ่มน้ํ า สันดอน
ชายฝ่ัง  ข้อมูลดิน (ชุดดินและหน่วยดิน) ว่าเป็นดินประเภทใด  สามารถทําการเกษตรใดได้บ้าง  และข้อมูล
การตรวจสอบภาคสนาม เม่ือนําข้อมูลที่ได้อ่ืน ๆ ประกอบกับการวิเคราะห์ ส่ิงที่ปรากฏบนภาพถ่าย  
แล้วทําการประมวลลักษณะการใช้ประโยชน์ที่ดินบริเวณพ้ืนที่นั้น โดยถ่ายทอดส่ิงที่วิเคราะห์ได้ ด้วยการ
กันขอบเขตการใช้ประโยชน์ที่ดินลงบนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ  หลังจากนั้นทําการ Digitize 
ขอบเขตการใช้ประโยชน์ที่ดินที่ได้ ด้วยโปรแกรมทางด้านโฟโตแกรมเมตตรี หรือโปรแกรมทาง ด้าน
สารสนเทศภูมิศาสตร์ พร้อมจัดทํารายงานผลการอ่านแปลฯ และข้ันตอนที่ ๕ การส่งออกผลการอ่านแปลฯ 
ก่อนส่งผลการอ่านแปลฯ ให้หน่วยงานที่ประสานขอ จะต้องผ่านการตรวจสอบของคณะกรรมการตรวจสอบ
ผลการวิเคราะห์อ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ของกรมที่ดิน คณะกรรมการฯ ชุดนี้ประกอบด้วย 
ท่านผู้เช่ียวชาญด้านการทําแผนที่ภาพถ่าย เป็นประธาน  ผู้อํานวยการส่วนสร้างระวางแผนที่ รูปถ่ายทางอากาศ 
และผู้อํานวยการส่วนวางโครงแผนที่ด้วยรูปถ่ายทางอากาศ  หัวหน้ากลุ่มงานปฏิบัติการและตรวจสอบ
รูปถ่ายทางอากาศ  หัวหน้ากลุ่มงานระบบสารสนเทศภูมิศาสตร์ เป็นกรรมการ และหัวหน้ากลุ่มงานอ่าน
แปลภาพถ่ายเป็นเลขานุการ   
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ผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ประกอบด้วย ๑. ระวางแผนที่ภาพถ่าย
ทางอากาศ  ๒. แผ่นทาบระวางแสดงผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ (แผ่น Overlay) แล ะ        
๓. รายงานผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ในลักษณะเป็นรูปเล่ม  

ระดับของการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่อ้างอิงมาจาก
กรมพัฒนาที่ดิน และคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ เพราะเป็นระ ดับสากลของประเทศ     
ที่หน่วยงานต่าง ๆ ที่เป็นคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศใช้ สามารถจําแนกได้ ๓ ระดับ  คือ  

ระดับ ๑ การจําแนกหน่วยหลัก เป็นจําแนกประเภทการใช้ประโยชน์ที่ดินโดยภาพรวม ได้แก่ 
จําแนกเป็นพ้ืนที่ชุมชนและส่ิงปลูกสร้าง (U)  พ้ืนที่เกษตร (A)  แหล่งน้ํา (W)  พ้ืนที่ป่า (F) หรือ พ้ืนที่อ่ืน ๆ  (M)  

ระดับ ๒ การจําแนกหน่วยรอง เป็นการจําแนกรายละเอียดภายในหน่วยหลัก โดยจําแนก
แยกย่อยการใช้ประโยชน์ที่ดิน จากระดับ 1 ทําให้ทราบถึงลักษณะการใช้ประโยชน์ของ พ้ืนที่นั้น  เช่น 
พ้ืนที่เกษตรกรรม (A) จําแนกว่าเป็นพ้ืนที่เกษตรประเภทใด A1 นาข้าว  A2 พืชไร่  A3 ไม้ยืนต้น A4 ไม้ผล 
A5 พืชสวน A6 ไร่หมุนเวียน A7 ทุ่งหญ้าและหรือโรงเรือนเล้ียงสัตว์ A8 พืชน้ํา A9 สถานที่เพาะเล้ียงสัตว์น้าํ  

ระดับ ๓ การจําแนกหน่วยย่อย เป็นการจําแนกลักษณะการใช้ประโยชน์ที่ ดิน ในเชิง ลึก  
โดยจําแนกแยกย่อยจากระดับ ๒ เช่น A302 ปลูกยางพารา หรือ A303 ปลูกมะพร้าว งานบาง เร่ือง
จําเป็นต้องจําแนกถึงระดับ ๓  เช่น F1 ป่าไม่ผลัดใบ ในการจําแนกถึงระดับ ๓ สามารถจําแนกหน่วยย่อย  
ได้เป็น F100 ป่าไม่ผลัดใบเส่ือมโทรม F101 ป่าดิบช้ืน F102 ป่าดิบแล้ง F103 ป่าดิบเขา F104 ป่าสนเขา 
F105 ป่าบึงหรือป่าพรุ  F106 ป่าชายเลน  F107 ป่าชายหาด 

ทั้งนี้ผลการอ่านแปลฯ ไม่ใช่ข้อยุติ แต่เป็นข้อมูลหนึ่ งที่นําไปใช้ประกอบการพิจารณากรณี
ตัวอย่างคดีที่ได้เคยดําเนินการ เม่ือตรวจสอบจากภาพถ่ายทางอากาศในแต่ละช่วงปี  พ.ศ.จากภาพถ่าย 
ทางอากาศ ปี พ.ศ. ๒๕๑๐ ปรากฏเป็นทะเลมาก่อน ปี พ.ศ. ๒๕๑๙ ชายฝ่ังเกิดการทับถมตามธรรมชาติ 
(ชายฝ่ังงอกตัว) และเกิดเป็นป่าชายหาด และหลังจากนั้น ปี พ.ศ. ๒๕๓๘ มีการปลูกมะพร้าวบริเวณ
พ้ืนที่ที่ชายฝ่ังงอกตัวออกไป  เม่ืออัยการถามค้านได้ความว่าต้นมะพร้าว เป็นมีลักษณะเป็นคอขวดทุกต้น      
ซ่ึงสัมพันธ์กันกับข้อมูลภาคสนามที่ปรากฏการเพาะปลูกมะพร้าว อายุประมาณ ๕๐ ปี  และมีลักษณะ
เป็นคอขวดทุกต้น เป็นลักษณะของการขุดมะพร้าวต้นโตมาปลูก ขณะที่นํามาปลูกใหม่ต้นมะพร้าวยังไม่สามารถ
หาอาหารได้เต็มที่ต้องปรับตัวให้เข้ากับสภาพแวดล้อมใหม่ ลําต้นในช่วงที่นํามาปลูกใหม่จึงเป็นช่วงที่ เกิดคอขวด 
และเป็น ตัวอย่าง  ที่แสดงให้ เห็น ว่าการนําผลการอ่านแปลฯ ไปพิจารณา  จาํเป็นต้องใช้ข้อมูลอ่ืน 
มาประกอบการพิจารณาด้วย 
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ตอบคําถาม จากการประชุมฯ เร่ือง ความรู้พื้นฐานด้านการอ่าน แปลฯ ภาพถ่ายทางอากาศ  

เมื่อวันท่ี ๓๑ พฤษภาคม ๒๕๕๔ 

ข้อ ๑ ข้อจํากัดด้านความเชี่ยวชาญของเจ้าหน้าท่ี (ขาดความรู้ ประสบการณ์) 

 - ควรมีการจัดฝึกอบรม สัมมนาการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ  

 - จัดทําหนังสือหรือคู่มือ เพื่อปฏิบัติให้เป็นแนวทางเดียวกันในเร่ืองการอ่าน แปล ตีความ
ภาพถ่ายให้สํานักงานท่ีดิน 

 ตอบ (ผู้เชี่ยวชาญฯ ชัยวัฒน์)  ตามที่ผู้อํานวยการสํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ ไ ด้เรียนให้
ทราบแล้วในช่วงเช้าว่า เจ้าหน้าที่ผู้เช่ียวชาญในการอ่านแปลฯ ของสํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ มีอยู่น้อย 
เพ่ือเป็นการขยายผลจากการที่ได้สัมมนาในคร้ังนี้ ควรสนับสนุนให้เจ้าหน้าที่ในส่วนภู มิภาคทุกจังหวัด
สามารถอ่านแปลฯ ในเบื้องต้นได้ โดยการจัดฝึกอบรมอ่านแปลฯ ที่สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่  ใ ช้เวลา
ประมาณ ๔-๕ วัน ศึกษาวิธีการ ข้ันตอนการทํางาน และได้ปฏิบัติงานจริง ในเบื้องต้นนี้จึงขอให้ทุกท่าน
ช่วยแสดงความจํานงค์ในเร่ืองการฝึกอบรมฯ โดยเขียนลงในแบบประเมิน เพ่ือจะได้รวบรวมเสนอ
ผู้บริหารและดําเนินการตามความต้องการของทุกท่านต่อไป ซ่ึงทางสํานักฯ มีความยินดีที่จะ ดําเนินการ
ด้วยความเต็มใจ 

ข้อ ๒ ควรให้กรมท่ีดินดําเนินการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ โดยไม่ต้องนําเข้า กบร. 

 ตอบ(ผอ.สมศรี) ตามที่ท่านผู้อํานวยการสํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ได้ช้ีแจงแล้วว่าการแก้ไข
ปัญหาการบุกรุกที่ดินของรัฐ กบร. จะเป็นผู้รับผิดชอบในภาพรวมของประเทศ เพราะฉะนั้น กบร. จังหวัด
จึงมีหน้าที่สําคัญในการดําเนินการพิจารณาในเร่ืองที่เป็นปัญหาของการขอออกโฉนดที่ ดิน ในเขตที่ ดิน
ของรัฐ หรือการบุกรุกที่ดินของรัฐ โดยดําเนินการตามระเบียบที่ กบร. และกรมที่ดินกําหนด  

 ดังนั้น จังหวัดต้องพิจารณาว่า เร่ืองใดที่ เข้าตามระเบียบของ กบร.  เร่ือง ใดที่ เข้าตาม
ระเบียบของกรมที่ดิน ปัจจุบันระเบียบที่กรมที่ดินดําเนินการจะมีระ เบียบที่ สําคัญๆ อยู่ไ ม่ก่ีระ เบียบ      
ที่เก่ียวข้องกับการอ่าน แปลฯ เช่น ระเบียบกรมที่ดินว่าด้วยการตรวจพิสูจน์ที่ ดิน  การขอออกหนัง สือ
แสดงสิทธิในที่ดินตามแบบแจ้งการครอบครองที่ดิน (ส.ค.๑) ออกเม่ือปี  พ.ศ.  ๒๕๔๗  หมายความว่า 
เร่ืองคําขอที่นํา ส.ค.๑ มาขอออกโฉนดที่ดิน ต้ังแต่ประมาณวันที่  ๑ กรกฎาคม ๒๕๔๗ จนถึง วันที่        
๘ กุมภาพันธ์ ปี พ.ศ. ๒๕๕๓ ยังคงใช้อยู่  ในขณะเดียวกันก็มีระเบียบกรมที่ ดินของ ส.ค.๑ ฉบับที่  ๒ 
ออกมาในปี พ.ศ. ๒๕๔๘ ซ่ึงจังหวัดจะต้องนําระเบียบนี้มาพิจารณาเร่ืองที่ มีการขอออกโฉนดที่ ดิน
จากหลักฐาน ส.ค.๑ ที่จะส่งเข้ากรมที่ดิน ปัจจุบันที่กําลังเป็นงานของกรมที่ดิน คือ การนําหลักฐาน 

                                                 ๕ - ๑๙ 



 

 

ที่ดินทุกชนิด ทั้ง น.ส.๓ ส.ค.๑ ใบจอง มาขอออกโฉนดที่ดิน การดําเนินการก็จะเป็นไปตาม พ.ร.บ.แก้ไข
เพ่ิมเติมประมวลกฎหมายที่ดิน (ฉบับที่ ๑๑) พ.ศ.๒๕๕๑  

 กรมที่ดินออกระเบียบกรมที่ดินว่าด้วยการตรวจสอบที่ดิน เพ่ือออกโฉนดที่ ดินหรือหนัง สือ
รับรองการทําประโยชน์ น.ส.๓ กรณีที่ดินมีอาณาเขตติดต่อหรือคาบเก่ียว หรืออยู่ใน เขตที่ ดินของ รัฐ 
ด้วยวิธีอ่ืน พ.ศ.๒๕๕๑  โดยเป็นไปตาม มาตรา ๕๖/๑ แห่งประมวลกฎหมายที่ ดิน  ซ่ึงอาจใช้
ระเบียบเหล่านี้ เ พ่ือประกอบการพิจารณา ส่วนคําขอที่ เกิดข้ึนหลัง วันที่  ๘ กุมภาพัน ธ์ ๒๕๕๓ 
จะต้องเป็นไปตามแนวทางปฏิบัติเพ่ือดําเนินการตามมาตรา ๘ แห่ง  พรบ.  แก้ไขเพ่ิมเติมประมวล
กฎหมายที่ดิน (ฉบับที่ ๑๑)  พ.ศ. ๒๕๕๑ ภายหลังวันที่ ๘ กุมภาพัน ธ์ ๒๕๕๓ จะเป็นไปตามหนัง สือ    
กรมที่ดิน ที่ มท ๐๕๑๖(๑)/๑๔๗๘๙ ลงวันที่ ๑๐ พฤษภาคม ๒๕๕๓ กรมที่ดินกําลังดําเนินการตามคําขอ
ของจังหวัดอยู่ ปัญหาขณะนี้ คือ ปริมาณงานมีเข้ามามาก แต่บุคลากรที่ปฏิบั ติงานรอง รับงานด้านนี้     
มีจํานวนจํากัด ซ่ึงกลุ่มงานอ่านแปลภาพถ่าย สร้างข้ึนมารองรับงานเม่ือ ปี  พ.ศ.  ๒๕๔๘ ถึงปัจจุบัน มี
บุคลากร จํานวน ๖ ท่าน ในอนาคตควรต้องมีอัตรากําลังเพ่ิมเพ่ือรองรับปริมาณงานที่เพ่ิมมากข้ึน   

 ดังนั้น จึงขอให้จังหวัดดําเนินการตามระเบียบทั้งของ กบร. และของกรมที่ดินก่อนที่จะ ส่ง
เร่ืองให้มีการอ่านแปลภาพถ่ายทางอากาศ และขอประชาสัมพันธ์ให้ทราบว่า ขณะนี้  สํานักมาตรฐาน 
การออกหนังสือสําคัญกําลังรวบรวมระเบียบที่เก่ียวข้องกับคําขอให้อ่านแปลภาพถ่ายทางอากาศซ่ึงจะเวียน
ให้ทราบในไม่ช้า คงจะมีความชัดเจนข้ึนในแนวทางปฏิบัติ 

 ผู้แทน สนส. (หัวหน้าสุรพล) ขอเรียนว่า ตัวร่างระ เบียบเสร็จเรียบร้อยแล้ว แต่กําลัง
ทบทวนว่า ระเบียบ ส.ค.๑ ปี พ.ศ.๒๕๔๗ กับปี พ.ศ.๒๕๔๘ มีความเห็นเป็น ๒ แนวทาง  แนวทางหนึ่ ง
เห็นว่าสมควรยกเลิก แต่อีกความเห็นบอกว่าให้คง ไ ว้ ซ่ึง ยัง ไ ม่ไ ด้ข้อยุติ แต่อย่าง ไรก็ตาม เม่ือดูสถิติ
เร่ืองการพิสูจน์สิทธ์ิเร่ือง ส.ค.๑ ตามระเบียบปี  พ.ศ.๒๕๔๗ กับปี  พ.ศ.๒๕๔๘ ต้ังแต่มีฉบับที่  ๒ 
ออกมา เร่ืองเข้ามากรมที่ดินมีไม่ถึง ๒๐ เร่ือง คิดว่าประชุมวันที่ ๙ มิถุนายน ๒๕๕๔ จะได้ข้อสรุป 

 คําถาม (ผู้เข้าร่วมสัมมนา) พ้ืนที่ริมแม่น้ํามูลส่งเข้า กบร. อ่านแปลฯ กบร.  อ่านแปลฯ 
มาแล้ว ปรากฏว่า มีผู้แทนของ กบร. ขอให้อ่านแปลฯ ความลาดชันของพ้ืนที่ริมแม่น้ํามูล โดยให้เหตุผลว่า 
บริเวณพ้ืนที่ริมตล่ิงจะมีความลาดเอียง ประกอบกับพ้ืนที่ที่ขอออกโฉนดที่ดินนั้น  ในระวาง ศูน ย์กําเนิด
ที่ใช้ในราชการเดิม ขีดว่า เป็นเขตแม่น้ํามูล งานเหล่านี้ก็จะค้างอยู่ กบร. แจ้งว่า ไ ม่สามารถอ่านแปลฯ 
ให้ได้ ถ้าจะให้อ่านแปลฯ ต้องให้กรมพัฒนาที่ดินอ่านแปลฯ จึงขอถามว่า ระ เบียบใหม่ที่จะออกมาจะ
ขอให้สํานักมาตรฐานการออกหนังสือสําคัญอ่านแปลฯ ให้ได้หรือไม่ เพราะหากมีความลาดเอียง ๓๕ องศา  
ก็ออกโฉนดที่ดินไม่ได้ และพนักงานเจ้าหน้าที่ก็ไม่กล้าที่จะออกโฉนดที่ ดิน ให้ โดยถือว่าเป็น ส่วนหนึ่ ง
ของลําน้ํามูล เป็นปัญหาในทางปฏิบัติ 
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 คําถาม (ผู้เข้าร่วมสัมมนา)  กรณีขอออกเอกสารสิทธิในเขตป่า มี ๒ ความเห็น  คือ 
คณะกรรมการตามกฎกระทรวงฉบับที่ ๔๓ ส่วนหนึ่ ง ให้ ส่ง เข้า กบร.  และต่อมา กบร.  บอกว่าไ ด้
ดําเนินการตามกฎกระทรวง ฉบับที่ ๔๓ แล้ว กบร. ไม่มีอํานาจที่จะพิจารณาเร่ืองอ่านแปลฯ กรณีอย่างนี้
จะให้ดําเนินการอย่างไร 

 ตอบ  (ผอ.สมศรี) ตามหลักของการดําเนินการตามกฎกระทรวง ฉบับที่ ๔๓ จังหวัดต้องต้ัง
คณะกรรมการตรวจสอบพิสูจน์สิทธิที่ดินบริเวณที่ขอออกโฉนดที่ดิน และอาจขอให้กรมที่ ดิน อ่านแปลฯ 
ให้ได้ ถ้า กบร. ปฏิเสธการอ่านแปลฯ ซ่ึงต้องพิจารณาเป็นกรณีไป 

 ผู้แทน สนส. (หัวหน้าสุรพล) เร่ืองเช่นนี้ กรมที่ดินเคยตอบข้อหารือของจังหวัดจันทบุ รี ว่า 
จะนําเร่ืองเข้า กบร. หรือไม่เข้า กบร. ให้ พิจารณาว่า คณะกรรมการ กบร. จังหวัดเป็นอํานาจตามระเบียบ
สํานักนายกรัฐมนตรี ปี พ.ศ. ๒๕๔๕ แต่กฎกระทรวง ฉบับที่ ๔๓ เป็นกฎหมาย ถ้าความเห็นของกรรมการ 
๒ คณะ แตกต่างกัน ต้องถือตามกฎกระทรวง ฉบับที่ ๔๓ กรมที่ดินตอบจังหวัดจันทบุ รี ว่า ไ ม่ต้อง เข้า 
กบร. จังหวัด แต่มีประเด็นหารือตามมาอีกว่า เม่ือต้ังคณะกรรมการ ตามกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๔๓ 
คณะกรรมการดําเนินการตรวจสอบพิสูจน์ ตามข้อ ๑๐ (๓)  เสร็จแล้วคณะกรรมการได้เสนอความเห็น ต่อ
ผู้ว่าราชการจังหวัด ผู้ว่าราชการจังหวัดให้นําเข้า กบร. จังหวัด กรมที่ดินตอบจังหวัดจันทบุรี ฉบับที่ ๒ ว่าเป็น
ความเห็นของผู้มีอํานาจตามกฎกระทรวง ฉบับที่ ๔๓  ข้อ ๑๑ เม่ือผู้ว่าราชการจังหวัดใ ช้ดุลยพินิจ ส่ัง ให้นําเข้า 
กบร. ก็ต้องนําเข้า กบร. อีกคร้ังเป็นอํานาจตามกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๔๓ ข้อ ๑๑ ตัวระ เบียบใหม่   
ที่จะออกไป จะพยายามป้องกันปัญหา เพ่ือซักซ้อมแนวทางปฏิบัติไ ม่ให้ สํานักงานที่ ดิน ต้อง เสียเวลา  
โดยจะวางแนวทางปฏิบัติให้เตรียมหลักฐานให้พร้อมก่อนที่จะเสนอเร่ืองให้กรมที่ดินพิจารณา 

 คําถาม (ผู้เข้าร่วมสัมมนา) ขออนุญาตหารือ ๒ ประเด็น ประเด็นที่ ๑ ผลการอ่านแปลฯ 
เป็นเอกสารลับหรือไม่ ประเด็นที่  ๒ พ้ืนที่จั งห วัดสุรินทร์ มีการประกาศทําเลเล้ียง สัตว์ต้ังแต่               
ปี พ.ศ. ๒๔๖๘ ปัญหาคือ อําเภอ อบต. ไประวังช้ีแนวเขตไม่ได้ คณะอนุกรรมการ กบร. เสนอให้อ่าน แปล
ภาพถ่ายทางอากาศเพ่ือหาร่องรอยที่สาธารณประโยชน์ ซ่ึงตามปกติจะอ่านเพ่ือหาร่องรอยการทาํประโยชน ์
กรณีเช่นนี้ จะขอให้กรมที่ดินอ่านแปลฯ ให้จะได้หรือไม่ 

 ตอบ (ผู้เชี่ยวชาญฯ ชัยวัฒน์) กรณีเช่นนี้ มีปัญหาในทุกพ้ืนที่ รู้ว่าที่สาธารณะอยู่ในตําบลนี้
แต่ไม่รู้ขอบเขตว่าอยู่ที่ใด เอกสารที่ดินของรัฐ นสล. จะมีทั้งที่ออก นสล. (ส.ค.๑) แล้ว จะ มีคําบรรยาย
ว่า เป็นหนองน้ําสาธารณะ ทุ่งเล้ียงสัตว์ ประเภท นสล.ที่ มี ส.ค.๑ แล้ว จะมีอยู่ ๒ ประเภท คือ ประเภทที่     
นําลงระวางแผนที่ UTM ศูนย์กําเนิดแล้ว ในระวางรูปถ่ายทางอากาศจะไม่มีปัญหาอะไรมาก สามารถรู้
ตําแหน่งว่าอยู่ที่ใด อีกประเภทหนึ่ง คือ ส.ค.๑ ที่ไม่ได้นําลงระวาง คือ มีรูปแล้ว แต่ตําแหน่ง ยัง ไ ม่ทราบ
ว่าอยู่ที่ใด ประเภทนี้ ทางสํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ได้ให้ข้อมูลแก่สํานักจัดการที่ดินของรัฐไปแล้ว ซ่ึง 
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สํานักจัดการที่ดินของรัฐได้จัดทําแผนนําเอา ส.ค.๑ ประเภทนี้ไปสอบสวนในพ้ืนที่และนําไปลงในระวาง 
โดยได้เร่ิมดําเนินการมาต้ังแต่ปีงบประมาณ พ.ศ. ๒๕๕๒ แต่ก็ยังไม่หมด ทราบว่า ขณะนี้  สํานักจัดการ
ที่ดินของรัฐได้ประสานกับจังหวัด มียอด ส.ค.๑ ที่ยังไม่ได้นําลงระวางเพ่ิมข้ึน ซ่ึงคิดว่าสํานักจัดการที่ ดิน
ของรัฐจะดําเนินการต่อไป 

 ผู้แทนสํานักจัดการท่ีดินของรัฐ กรณีปัญหาเร่ืองแนวเขตที่ดินของ รัฐไม่ชัดเจนแนวทาง  
ในการแก้ไขปัญหากรณีผู้ปกครองท้องที่หรือนายอําเภอไม่สามารถนําช้ีแนวเขตที่ดินได้ แนวทางปฏิบั ติ 
คือ ควรมีการแต่งต้ังคณะกรรมการชุดหนึ่ง เพ่ือกําหนดแนวเขต กรรมการควรประกอบด้วยตัวแทนของ
นายอําเภอ ผู้ปกครองท้องที่ กํานัน ผู้ใหญ่บ้าน รวมทั้งเจ้าหน้าที่ของกรมที่ดิน ซ่ึงเป็นแหล่ง ข้อมูลต่างๆ 
ที่เก่ียวข้องกับที่สาธารณประโยชน์ ในตัวทะเบียนที่สาธารณะจะระบุว่า ทิศเหนือจดอะไร ทิศใต้จดอะไร 
ทิศตะวันตก ทิศตะวันออกจดอะไร โดยเฉพาะแนวเขตที่ เป็นธรรมชาติซ่ึงสามารถกําหนดเอาตาม
ธรรมชาติเป็นแนวเขตได้ ซ่ึงข้ึนอยู่กับดุลยพินิจของคณะกรรมการและของนายอําเภอ ส่วนที่ กําหนดว่า 
ให้ กบร. อ่านแปลฯ เพ่ือกําหนดแนวเขตที่สาธารณะคงไม่ใช่ อาจเป็นการนําแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ
ที่ถ่ายไว้ในอดีตมาประกอบการพิจารณาได้ เพ่ือให้ รู้ ว่า ลําห้วยอยู่ที่ ใด ภู เขาอยู่ที่ ใด ที่ ดินแปลงนี้       
ทิศต่างๆ ทั้ง ๔ ทิศ จดอะไรบ้าง ซ่ึงสามารถนํามาประกอบการพิจารณาได้ แต่คงไม่ใช่ให้ กบร.อ่านแปลฯ 
เพ่ือกําหนดแนวเขต แต่ถ้าปรากฏว่ามีการกําหนดแนวเขตไปมี น .ส.๓ หรือโฉนดที่ ดินอยู่ในนั้น 
กระบวนการพิสูจน์ว่าได้มาก่อน ได้มาชอบ ไม่ชอบ กระบวนการพิสูจน์ก็นําเข้า กบร. อีกคร้ังหนึ่ง  

 ประการที่ ๒ คือ กรรมการต้องมีการสอบสวนผู้ปกครองท้องที่ กํานัน  ผู้ใหญ่บ้านในอดีต 
ปัจจุบัน ผู้เฒ่า ผู้แก่ สภาพความเป็นมาของที่ดินนั้น 

 ประการที่ ๓ ต้องมีการออกไปตรวจสอบสภาพของที่ดินในพ้ืนที่จริงก็จะใช้ข้อมูลเหล่านี้มา
ประกอบการพิจารณาได้ 

 คําถาม (ผู้เข้าร่วมสัมมนา) ทะเบียนที่สาธารณะกําหนดว่า ทิศเหนือจดไม้แก่น ทิศใ ต้จด
ไม้แก่น ทิศตะวันออกจดไม้แก่น ทิศตะวันตกจดไม้แก่น  

 ตอบ (ผู้แทนจาก สนส. หัวหน้าสุรพล) เร่ืองข้อมูลหรือข้อเท็จจริงทางการบริหารมีอยู่   
๒ ทฤษฎี คือ ข้อมูลปฐมภูมิ และข้อมูลทุติยภูมิ ต้องนําข้อมูลทั้ง ๒ ส่วนมารวมกันจึงจะสมบูรณ์  ข้อมูล
การอ่าน แปลภาพถ่ายทางอากาศที่วิทยากรนําเสนอเป็นข้อมูลทุติยภูมิ ในส่วนของสํานักมาตรฐานการ
ออกหนังสือสําคัญขอเรียนว่า ถ้าจะส่งกรมที่ดินให้อ่าน แปลภาพถ่ายทางอากาศ ขอเรียนว่า ไม่อ่าน โดย
ขอเท้าความไปที่ระเบียบ ๓ ตัว  ได้แก่ ๑) มาตรา ๖ พ.ร.บ.แก้ไขเพ่ิมเติม ฉบับที่ ๑๑  ๒) มาตรา ๕๖/๑  
และ ๓) ระเบียบ ปี พ.ศ. ๒๕๔๗ กับ ๒๕๔๘ ระเบียบ ปี พ.ศ. ๒๕๔๗ กับ ๒๕๔๘  มีวัตถุประสงค์ของ 
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การให้อ่านแปลฯ เพ่ือต้องการทราบว่า ที่ดินตรงแปลงหรือไม่ หรืออ่านเพ่ือหาร่องรอยการทําประโยชน์
ว่าที่ดินมีการทําประโยชน์หรือไม่ นี้คือวัตถุประสงค์ของการให้อ่านตามระเบียบ 

 แต่มาตรา ๕๖/๑ ที่กรมที่ดินกําหนดเป็นการสอบสวนสิทธิว่า ระหว่างที่ดินของรัฐกับเอกชน
ใครมีสิทธิดีกว่ากัน ส่วนมาตรา ๘ เป็นการอ่านเพ่ือใช้ประกอบการพิจารณาคดีของศาล โดยอ่านแปลฯ เพ่ือ
ดูว่า ก่อนการแจ้ง ส.ค.๑  มีการทําประโยชน์ในที่ดินหรือไม่ 

 คําตอบก็คือว่า อ่านภาพถ่ายทางอากาศเห็นร่องรอยการทําประโยชน์แต่ไม่รู้ ไม่มีคําตอบว่า
เขตที่สาธารณะอยู่ที่ใด สํานักมาตรฐานการออกหนังสือสําคัญตอบข้อหารือหลายจังหวัดว่า ไ ม่อ่านแปล
ฯ โดยให้เหตุผลว่า อ่านแปลฯ เพ่ือหาร่องรอยการทําประโยชน์ แต่ไม่ใช่หาเขตที่สาธารณะประโยชน์ 
เห็นร่องรอยการทําประโยชน์แต่ไม่รู้นาย ก. หรือนาย ข. เป็น ผู้ทํา บอกไม่ไ ด้ จึง ต้องอยู่ที่ ข้อมูลการ
สอบสวนพยานบุคคล พยานเอกสารเดิมทั้งหมด 

ข้อ ๓ ความไม่ทันสมัยของภาพถ่าย ไม่เป็นปัจจุบัน สภาพท่ีสาธารณประโยชน์เปล่ียนแปลงไปจาก
ปัจจุบัน 

ภาพถ่ายใหม่มีลวดลายแตกต่างจากเดิม  

 ตอบ (คุณเรวัต) ความไม่ทันสมัยอาจจะเป็นประโยชน์เพราะจะบอกได้ว่า สภาพพ้ืนที่ เดิม
เป็นอย่างไร จนมาถึงสภาพปัจจุบันมีการเปล่ียนแปลงไปอย่างไร ลวดลายของเส้นจะมีความแตกต่าง กัน 
เช่น ลําน้ําเปล่ียนไป พ้ืนที่กลายเป็นพ้ืนที่การเกษตรกรรม ไม่ทันสมัยก็เป็นประโยชน์ใน ลักษณะการดู
สภาพพ้ืนที่ใช้ภาพถ่ายหลายปีจะเป็นประโยชน์เพ่ือดูความต่อเนื่อง โดยใช้ภาพเป็นตัวเล่าเร่ือง 

ข้อ ๔ ควรอ่าน แปลภาพถ่ายทางอากาศประกอบกับการตรวจสอบข้อมูลภาคพื้นดิน 

 ตอบ  (คุณอัมพร) ในการทํางานของเจ้าหน้าที่ผู้ทําหน้าที่ในการอ่าน แปลภาพถ่ายทาง
อากาศได้ทําการอ่าน แปลภาพถ่ายฯ ร่วมกับการตรวจสอบข้อมูลภาคสนามอยู่แล้ว โดยเฉพาะ พ้ืนที่ที่ มี
ความยากและสลับซับซ้อนในการอ่านแปลฯ เพราะในแต่ละภู มิภาค พ้ืนที่จะ มีความแตกต่าง กัน            
ทั้งภูมิประเทศ วัฒนธรรม การเพาะปลูก พืชพรรณจะมีความแตกต่างกัน จะใช้หลักการของ พ้ืนที่หนึ่ ง   
ไปใช้กับอีกพ้ืนที่หนึ่งไม่ได้ 

 ผู้อ่านแปลฯ จะใช้ข้อมูลจากการออกภาคสนามร่วมกับข้อมูลภาพถ่ายทางอากาศในแต่ละ
ช่วงปี พ.ศ. โดยการออกภาคสนามเราจะไปแบบไม่เปิดเผย ไปในนามนักศึกษากับอาจารย์ ซ่ึงจะได้รับ
ความร่วมมือด้วยดีจากมวลชนในพ้ืนที่ โดยผู้อ่านแปลฯ ตระหนักดีว่าข้อมูลภาคสนามเป็นประโยชน์มาก
ต่อการอ่านแปลฯ จึงจะพยายามออกภาคสนามทุกคร้ังที่มีการอ่านแปลฯ ซ่ึงในบางกรณีการออก 

                                                           ๕ - ๒๓ 



 

 

ภาคสนามจะใช้เป็นข้อมูลสําคัญสําหรับการเป็นพยานในศาลด้วย 

ข้อ ๕ ผลการอ่านแปลฯ แสดงสภาพท่ีดิน แต่ไมม่ีการแสดงเขตพื้นท่ีท่ีแนช่ัด 

 ตอบ (คุณอัมพร) ประเด็นคําถามนี้ จะมีอยู่ ๒ ลักษณะ คือ รูปแปลงที่ ดิน  กับ พ้ืนที่การ
อ่านแปลฯ ในแต่ละลักษณะจะได้ข้อมูลมาแตกต่างกัน ลักษณะแรกคือรูปแปลงที่ดินจะได้มาจากหลายๆ 
กรณี เช่น การส่งระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ ๑ : ๔,๐๐๐ ไปให้สํานักงานที่ดินลงรูปแปลง ผู้อ่านแปลฯ
จะอ่านแปลฯ บริเวณที่สํานักงานที่ดินลงในระวางแล้วส่งมาให้  และได้มาจากสําเนาแบบคํานวณ    
ค่าพิกัดฉาก UTM โดยนําค่าพิกัดมาข้ึนรูปแปลง อีกกรณี คือ ดิจิทัลไฟล์ ซ่ึง ไ ด้ประสานกับสํานัก
มาตรฐานการออกหนังสือสําคัญ จะใช้รูปแปลงนี้ในการอ่าน ตีความภาพถ่าย ใน ลักษณะที่  ๒ เป็น
ขอบเขตพ้ืนที่การอ่านแปลฯ จะได้มาในหลายๆ กรณี เช่น สําเนา ร.ว.๙ ที่ได้รับจากสํานักงานที่ดิน  จะ มี
การอ่านพ้ืนที่ครอบคลุมรูปแปลงที่ดินที่ปรากฏในเอกสาร 

 สําหรับคําถามนี้ ในประเด็นคําถามจะหมายถึงการอ่านแปลฯ ของ กบร.หรือไม่ เพราะ กบร.
จะไม่แสดงรูปแปลงที่ดิน โดย กบร. จะอ่านแปลฯ ครอบคลุมเป็น พ้ืนที่ ส่ี เห ล่ียมตามเส้นกริดที่ ใกล้      
รูปแปลง บนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ มาตราส่วน ๑:๔,๐๐๐ 

ข้อ ๖. มาตรฐานการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ  

 ตอบ (คุณรุจิรา) ประเด็นมาตรฐานการอ่าน แปลภาพถ่ายทางอากาศในส่วนของกรมที่ ดิน
ได้ให้ความสําคัญกับมาตรฐาน โดยกําหนดเป็นแนวทางปฏิบัติไว้ว่า การอ่านแปลฯ จะต้อง มีมาตรฐาน
เพราะผลของการอ่านแปลฯ จะเป็นไปได้ทั้ง ๒ ด้าน คือ บวก กับ ลบ มีทั้ ง คุณและโทษ ถ้าผลออกมา
เป็นคุณก็บอกว่ามีมาตรฐาน ในการทํางานได้มีคณะกรรมการตรวจสอบ โดยเม่ือดําเนินการอ่านแปลฯ 
จะต้องนําเข้าที่ประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ มีระบบการกล่ันกรอง ทํางานบนหลักวิชาการที่ มี
มาตรฐาน ส่วนจะจําแนกพืช ข้าว กับวัชพืช ต้นอ้อ ต้นกก ป่ายาง ป่าเม่ียง  ผลการอ่านแปลฯ จะเป็น
ข้อมูลประกอบการพิจารณาเท่านั้น เช่น การอ่าน แปลป่าเม่ียง ถ้าปรากฏบนภาพ ก็จะแปลตีความและ
ให้สัญลักษณ์ไว้  ส่วนถ้าเป็นป่าที่อยู่ใต้ต้นไม้ใหญ่ปกคลุม หากปรากฏเป็นป่าไม่เห็นต้นเม่ียง  ก็แปลเป็น
ป่า ไม่สามารถแปลส่ิงที่อยู่ใต้ป่าได้  ผู้ใช้ข้อมูลควรใช้ข้อมูลอ่ืนประกอบด้วย หรือกรณีป่ายาง ลักษณะ
ปลูกยางกับป่าปนกัน หรือกรณีป่าชายเลนมีคําถามว่า ตอบได้หรือไม่ว่ามีคนหาปู  หาปลาอยู่ใ ต้ป่าชาย
เลน การแปลภาพถ่ายตอบไม่ได้ ป่าชายเลนก็คือป่าเพราะภาพบอกได้แค่นั้น ผลการอ่านแปลฯ ไม่ใ ช่ที่
สุดแต่ควรใช้ข้อมูลอ่ืนประกอบด้วย แม้ว่าผลการอ่านแปลฯ ออกมาว่าเป็นป่า หากสอบสวนข้อมูลอ่ืนได้
ว่ามีการทําประโยชน์ภายใต้สภาพผืนป่า และเป็นไปตามสภาพท้องถ่ิน ดังนั้นนอกจากผลการอ่านแปลฯ
ควรใช้ข้อมูลอ่ืนประกอบด้วย 
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ข้อ ๗. ไม่สามารถถ่ายทอดค่าพิกัดลงบนระวางภาพถ่ายทางอากาศปีเก่าสุดได้ เนื่องจากสภาพเป็น
ป่ารกทึบ 

 ตอบ  (คุณรุจิรา) ไม่แน่ใจในคําถามหมายถึงไม่สามารถถ่ายทอดตําแหน่งลงภาพถ่ายทาง
อากาศ ขนาด ๙" x ๙" หรือในระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศปีเก่าสุดที่มีสภาพเป็นป่า ถ้าเป็นกรณีที่
ส่งให้กรมที่ดิน หรือหน่วยงานอ่ืนอ่านแปลฯ ตามหลักการทํางานด้านแผนที่ ถ้ามีข้อมูลตําแหน่ง ค่าพิกัด 
ผู้ปฏิบัติสามารถที่จะหาตําแหน่งได้ว่าอยู่บริเวณใด หรือบางหน่วยงานที่ส่งให้อ่านแปลฯ ทําเคร่ืองหมาย
ตําแหน่งลงในระวาง น.ส.๓ ซ่ึงก็ไม่รู้ว่า ระบบ UTM เป็นบริเวณใด ในทางปฏิบัติสามารถระบุ ตําแหน่ง
บริเวณนั้นได้ ซ่ึงจะกําหนดขอบเขตครอบคลุมแปลงที่ดินโดยตีขอบเขตไม่ให้กว้างมาก 

 จากภาพถ่ายทางอากาศ ขนาด ๙" x ๙" จะหาตําแหน่งได้หรือไม่ว่าอยู่ตรงไหน หากรู้ค่า
พิกัดอยู่บริเวณตรงไหนในแผนที่ภูมิประเทศ ทําเคร่ืองหมายไว้ แล้วเอาภาพถ่ายทางอากาศ ขนาด ๙" x ๙" 
ไปเทียบหา เพราะมาตราส่วนของภาพถ่ายทางอากาศขนาด ๙"x ๙" จะมีมาตราส่วนใกล้เคียง กับแผนที่
ภูมิประเทศ สามารถทราบตําแหน่งอย่างคร่าวๆ ในภาพ ขนาด ๙"x ๙" ได้ว่าอยู่บริเวณใดแม้จะเป็นป่า
รกทึบก็ตาม จะมีสภาพภูมิประเทศที่ใกล้เคียงกัน เช่นแนวร่องน้ํา จะสามารถหาตําแหน่งโดยประมาณได้ 

ข้อ ๘ การตรวจสอบด้วยภาพถ่าย เพื่อการพิจารณาออกเอกสารสิทธิ มีแนวทาง ท้ัง กบร. และ
ระเบียบของกรมท่ีดิน ควรจะดําเนินการอย่างไร (มีขั้นตอน ยุ่งยาก ไม่สามารถส่งอ่านแปลฯ ได้เอง) 

 ตอบ (ผอ.สมศรี) จากประเด็นคําถามจะมีอยู่ ๒ ส่วน คือ ส่วนของ กบร.  และกรมที่ ดิน 
หลักการของกรมที่ดินจะนําหลักการเดียวกับของอนุกรรมการอ่านแปลของ กบร.  ต้ังแต่ระเบียบ ส.ค.๑ 
ออกมาใช้ในปี พ.ศ.๒๕๔๗ หากมีเร่ืองที่ต้องดําเนินการอ่าน แปลภาพถ่าย เพ่ือพิสูจน์การครอบครอง
หรือร่องรอยการทําประโยชน์   

 ประการแรกคือ จะต้องเตรียมเอกสารหลักฐานที่หน่วยงานวางระเบียบไว้ เช่น  แนวทาง
ของ กบร. จังหวัดจะต้องลงตําแหน่งที่จะให้อ่านลงบนแผนที่ภูมิประเทศ ๑ : ๕๐,๐๐๐  ส่ง ให้  กบร.
ส่วนกลาง จัดข้อมูลภาพถ่ายทางอากาศที่ถ่ายบริเวณนั้นเป็นคร้ังแรก หลักฐานอ่ืนๆ เช่น  หลักฐานการ
รังวัดรูปแปลงที่ดิน 

 คําถาม (เพิ่มเติม) ทําไมจังหวัดต้องจัดหาภาพถ่ายเอง ทําไมกรมท่ีดินจึงไม่จัดหาให้เพื่อส่ง
ให้ กบร.อ่านแปลฯ เป็นความยุ่งยากของจังหวัดในการจัดหาภาพถ่าย 

 ตอบ (ผอ.สมศรี) การจัดหาภาพถ่ายมีหน่วยงานของสํานักแก้ไขปัญหาการบุกรุกที่ดินของรัฐ 

                                                           ๕ - ๒๕ 



 

 

กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดล้อมเป็นผู้ดําเนินการจัดซ้ือภาพถ่ายมาให้กรมที่ ดิน ในการ  
สร้างระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ และให้กับอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศของ กบร.        
และให้หน่วยงานต่างๆ ที่เป็นคณะอนุกรรมการฯ ดําเนินการอ่านแปลภาพถ่าย ส่วนของกรมที่ ดิน เรา
สามารถใช้ภาพถ่ายของกรมที่ดินที่ได้จัดซ้ือมาได้เลย (ถ้ามี) เพียงแต่ต้องเตรียมเอกสารตําแหน่ง รูปแปลง
ที่ดิน สําเนาแผนที่ภูมิประเทศแสดงตําแหน่งบริเวณที่ ต้องการให้ อ่านแปลฯ สําเนาระวางแผนที่
ภาพถ่ายบริเวณแปลงที่ดินที่ ต้องการให้ อ่านแปลฯ หรืออ่ืนๆ ที่ เ ก่ียวข้องจะสามารถอ่านแปลฯ          
ได้รวดเร็วข้ึน 

ข้อ ๙ ความล่าช้าของการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 

 ตอบ (คุณอัมพร) ประเด็นความล่าช้าในการอ่าน  แปล  ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ทัง้นีเ้พราะ
กระบวนการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศมีหลายข้ันตอน  และแต่ละข้ันตอนก็มีความยุ่งยากใน
การดําเนินการ  เร่ิมต้ังแต่การสร้างระวางแผนที่ภาพถ่ายเก่า ต้องใช้บุคลากรที่ มีประสบการณ์ ทักษะ   
มีเทคนิคในการดําเนินการสูงมาก ส่วนในข้ันตอนการอ่าน  แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศนั้น  ขณะที่
รอการสร้างระวางแผนที่ฯ มาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐ ผู้อ่านแปลฯ จะตรวจสอบข้อมูลที่ ไ ด้รับ โดยเฉพาะ
เอกสารเก่ียวกับรูปแปลงที่ดิน  ถ้ามีเอกสารครบถ้วนจะทําให้สามารถดําเนินการได้รวดเร็วมากข้ึน และ
จะสามารถอ่าน แปลฯ เบื้องต้นไปก่อนได้  ถ้ามีข้อสงสัยจะออกภาคสนามเพ่ือตรวจสอบผลการอ่าน
แปลฯ และเม่ือได้รับระวางแผนที่ฯ แล้วก็อ่านแปลฯ และตรวจสอบประกอบกับเอกสารและข้อมูล
ทั้งหมดอีกคร้ัง เม่ือผลการอ่านแปลฯ เสร็จเรียบร้อยแล้ว จะ เป็นกระบวนการตรวจสอบ โดยเข้า
คณะกรรมการตรวจสอบ ถ้าผ่านมติของคณะกรรมการตรวจสอบแล้ว จะเป็น ข้ันตอนต่อไปซ่ึง เป็น
ข้ันตอนสุดท้าย คือ ทําเร่ืองส่งออกให้หน่วยงานที่ขอให้อ่านแปลฯ ในอีกประเด็นหนึ่ งอาจทําให้ ช้า คือ 
จํานวนบุคลากรที่มีความเช่ียวชาญมีน้อยและปริมาณงานมีมาก ปัจจัยเหล่านี้ มีส่วนทําให้ ล่าช้า         
แต่เจ้าหน้าที่ทุกคนทํางานเต็มความสามารถ (บุคลากรมีประมาณ ๑๐ คน รับงานอ่านแปลฯ ที่ เข้ามา     
ทั่วประเทศทั้งจากหน่วยงานภายใน และหน่วยงานภายนอก) 

ข้อ ๑๐ และ ข้อ ๑๑ ความต้องการระวางแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศเก่า ออร์โทสี ปีปัจจุบัน ท้ังในรูป 
Digital File พร้อมโปรแกรมด้าน GIS  

  - ความต้องการขีดเขตป่าบนระวางแผนท่ีภาพถ่าย 

  - การระบุชื่อสถานท่ีของท่ีสาธารณะ เช่น ห้วย คลอง ชื่อถนน ชื่อซอย บนระวาง
แผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศ 

 ตอบ (คุณเรวัต) ความต้องการสร้างระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศเก่าซ่ึงจะ เป็นแผนที่ 
ปี พ.ศ.๒๔๙๕-๒๔๙๙ และ ปีพ.ศ.๒๕๐๙-๒๕๑๔ มีการจัดสร้างบริเวณพ้ืนที่ที่มีปัญหาเท่านั้น พ้ืนที่ใหญ่ 



 

 

                                                 ๕ - ๒๖ 

ที่สุดที่ดําเนินการสร้าง คือ พ้ืนที่อําเภอคง จังหวัดนครราชสีมา ประมาณ ๑๗๐ ระวาง กําลัง ดําเนินการ
จัดสร้างระวางฯ หากมีการขอมาถ้ากรมที่ดินมีจะจัดส่งให้ใช้งาน  ถ้าไม่มีจะ ต้องขอซ้ือจากกรมพัฒนา
ที่ดิน ส่วนที่ปัจจุบันที่สุด ณ วันนี้ คือ  ภาพถ่าย DMC ที่เป็นดิจิทัลไฟล์ มีการบินถ่ายยัง ไ ม่ครบทุกพ้ืนที่ 
ปัจจุบันกรมที่ดินเร่ิมนํามาจัดสร้างระวางฯ เป็นบริเวณพ้ืนที่ ๓ จังหวัดภาคใต้ เนื่องจากไม่สามารถลง
พ้ืนที่ได้ จึงจําเป็นต้องใช้วิธีการสร้างระวางแผนที่ไปให้ ซ่ึงสามารถแก้ปัญหาได้ในระดับหนึ่ง  ส่วนจะให้
ส่งเป็นดิจิทัลไฟล์ยังไม่สามารถให้ได้ จะส่งให้เฉพาะระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศที่ พิมพ์ลงบนวัสดุ
กระดาษอัดภาพ สําหรับโปรแกรมด้าน GIS ซ่ึงสามารถใช้งานได้โดยไม่เสียค่าใ ช้จ่ายเป็นโปรแกรมที่
สามารถ Download มาใช้งานได้ฟรี หรือเรียกว่า Open Sources 

 สําหรับเร่ืองการขีดเขตป่าในระวางแผนที่ภาพถ่ายเก่า  ปัจจุบันจะขีดเฉพาะบนระวางที่ทํา
การออกโฉนดที่ดิน ไม่ได้ขีดบนระวางภาพถ่ายเก่า แต่จากประสบการณ์จะใช้พิมพ์ลงบนแผ่น Overlay 
(แผ่นใส) เหมือนที่ได้ดําเนินการจัดสร้างและส่งสํานักงานที่ดินใช้งาน จะให้ขีดลงบนแผ่น Overlay ปี ใด
ปีหนึ่งที่ชัดเจนและปีอ่ืนที่เป็นระวางแผนที่ภาพถ่ายที่มีมาตราส่วนเท่ากันแล้วสามารถนํา Overlay นี้ ไป
วางทาบได้ เพราะกริดจะตรงกันหมดในมาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐ จะทําให้ทราบแนวเขตป่าไ ม้ไ ด้       
โดยปริยายว่า บนเป็นภาพถ่ายเก่าแนวเขตป่าไม้จะอยู่บริเวณนี้  แต่ทั้งนี้ถ้าจะใช้ในบางกรณีขอให้ มีการ
รับรองเส้นแนวเขตนั้นๆ ถ้าเป็นของกรมพัฒนาที่ ดินที่ รับรองแนวเขตป่าไ ม้ถาวรจะ รับรอง เฉพาะ       
บนระวางและลงนามกํากับมา จะไม่รับรองบนเอกสารอ่ืนๆ 

 สําหรับการระบุช่ือลักษณะ  เช่น  ห้วย  คลอง ซอย ถนน บนระวางแผนที่ภาพถ่ายทาง
อากาศนั้น ตามหลักแล้วจะไม่มีการระบุช่ือดังกล่าวบนระวางฯ  เนื่องจากจะไปบดบังลวดลายที่อยู่บน
ภาพ  บางคร้ังจะนึกไม่ถึงว่าจะไปบดบังส่วนที่เราต้องการจะเห็น ทําให้ระวางนั้นใช้ประโยชน์ไ ด้ไ ม่เต็ม
ร้อยเปอร์เซ็นต์ ส่วนมากแล้วไม่ว่าจะไปซ้ือมาจากกรมพัฒนาที่ดิน กรมแผนที่ทหาร หรือของกรมที่ ดิน 
จะไม่มีการเขียนข้อมูลเหล่านี้ลงบนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 

ข้อ.๑๒  ความคลาดเคล่ือนของระวางแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศ 

 ตอบ  (ผู้เชี่ยวชาญฯ ชัยวัฒน์) ในการรังวัดทําแผนที่ทุกประเภทจะมีความคลาดเคล่ือนใน
แต่ละข้ันตอนการทํางาน สําหรับการอ่านแปลภาพถ่ายการใช้ประโยชน์ที่ ดิน  สามารถใช้รูปถ่ายทาง
อากาศอย่างเดียวก็ได้ เพราะสามารถดูลวดลายบนรูปถ่ายทางอากาศโดยใช้ภาพถ่ายคู่สเตอริโอแล้วอ่าน
แปลฯ ไปตามนั้น ขีดขอบเขตของการใช้ประโยชน์บนรูปถ่ายได้  แต่เนื่องจากว่างานของกรมที่ ดิน
เก่ียวข้องกับการออกเอกสารสิทธิ เช่น โฉนดที่ดิน น.ส.๓ ซ่ึงจะต้องมีตําแหน่งรูปแปลงที่ดินที่สัมพัน ธ์กับ
รูปถ่ายทางอากาศ ในเบื้องต้นทั้ง ๒ ส่วนจะต้องแมทซ์กันอย่างน้อยที่สุดจะต้องมีระบบพิกัดเดียวกัน คือ 
ระบบพิกัดฉาก UTM 1975 การสร้างระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศในการแปลภาพ โดยปกติแล้วจะ 
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สร้างแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศที่เป็นแผนที่ต้นฉบับข้ึนมาฉบับหนึ่งก่อน โดยมีเทคนิควิธีการต่างๆ เช่น 
นําจุดบังคับภาพจากงาน Aerial Triangulation มาใช้ในการสร้างแผนที่ภาพถ่าย 

 ส่วนที่ ๒ แผนที่ต้นแบบอาจจะใช้แผนที่ภาพถ่ายสีของกระทรวงเกษตรฯ ซ่ึงแปลงจากพิกัด 
WGS 84 มาเป็น Indian 1975 

 ส่วนที่ ๓ เป็นการรังวัดออกไปในพ้ืนที่โดยตรงตามภาพ ในบริเวณที่ ต้องการอ่านแปลฯ  
เม่ือได้แผนที่ต้นแบบข้ึนมาฉบับหนึ่งแล้ว จะเอาแผนที่ที่บินถ่ายแต่ละปี แต่ละมาตราส่วนนี้มา Register 
เข้ากับตัวแผนที่พ้ืนฐานแผนที่ต้นแบบ โดยใช้รายละเอียดที่เหมือนกันในตําแหน่งที่ตรงกับจุดทั้ง ๒ ภาพ 
ทําการแปลงเข้ามาสู่แผนที่ต้นฉบับ ซ่ึงในส่วนนี้ข้ึนอยู่กับสภาพของภาพถ่ายทางอากาศด้วย เช่น รูปถ่าย
ทางอากาศก่อนสุดที่ทางราชการมีอยู่ปี ๒๔๙๕ ซ่ึงเป็นมาตราส่วน ๑ : ๕๐,๐๐๐ มา Register เข้ากับ
ภาพถ่ายออร์โทสี ซ่ึงมาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐ ซ่ึงบางพ้ืนที่อาจจะมีรายละเอียดที่แตกต่างกันมาก แต่ต้อง
หาจุดที่ตรงกันให้ได้ ในส่วนของฝ่ายสร้างระวางแผนที่รูปถ่ายทางอากาศ จะมีเทคนิค มีความเช่ียวชาญอยู่ 
จะพยายามหาตําแหน่งนี้มันถูกต้องตรงกัน เพ่ือนํามา Register ซ้อนทับกันให้ได้ ดังนั้นภาพถ่ายปีต่างกัน  
ก็จะต้องถูกแปลงเข้าสู่ระบบพิกัดฉาก UTM ถามว่า ความคลาดเคล่ือนมีไหมในการแปลงพิกัดฉาก ตอบว่า
มี ข้ึนอยู่กับ Factor หลายๆ อย่าง เช่น มาตราส่วนแผนที่   ถ้าเลิกก็จะมีผลกระทบตามมา ความคมชัดของ
ภาพถ่ายทางอากาศ ภาพถ่ายทางอากาศเก่ามีการยืดหด แล้วการกําหนดจุด Common Points   ใน
การแปลงมาสู่แผนที่พ้ืนฐานก็มีส่วน เช่น ถ้าในบริเวณที่จะอ่านแปลฯ ไม่มีอะไรเลยที่จะพอสังเกตได้ แต่
เป็นจุด Common Points ที่มีอยู่ห่างๆ ก็สามารถแปลงค่าพิกัดเข้ามาได้ แต่ในบริเวณที่อ่านแปลฯ อาจ
มีค่าความคลาดเคล่ือน ๓ เมตร ๕ เมตร หรือไม่เกิน ๑๐ เมตร แต่ว่าที่ผ่านมาในกระบวนการแปลภาพจะ
ทําในพ้ืนที่กว้างๆ ดูสภาพการทําประโยชน์รอบๆ จะไม่ค่อยมีปัญหาอะไรมากนัก แต่ผลกระทบที่ เกิดข้ึน
จะมีในพ้ืนที่เล็กๆ เช่น แปลงขนาดเล็ก ๕ เมตร ๑๐ เมตร แต่ประเด็นนี้มีน้อย 

 อีกส่วนที่มีความคลาดเคล่ือน จะต้องทําให้เป็นระบบเดียวกัน ต้อง รู้ว่ารูปแปลงที่ ดิน ไ ด้   
มาจากอะไร ถ้าได้มาจากการรังวัดแผนที่ระบบพิกัดฉาก UTM ค่อนข้างจะแน่นอน แต่บางคร้ังสมมติว่า
สํานักงานที่ดินถ่ายระวางแผนที่มาให้ แต่ไม่มีที่มาที่ไปว่าระวางแผนที่นี้ได้มาอย่างไร การลง รูปแปลง
ที่ดินก็มีส่วนที่จะต้องพิจารณาเช่น ถามว่าทั้งหมดนี้มีผลกระทบในการแปลภาพหรือไม่ ตอบว่า ถ้าเป็น
พ้ืนที่ขนาดใหญ่ จะไม่มีปัญหา แต่จะมีปัญหาในพ้ืนที่ขนาดเล็ก แต่ถ้ามีปัญหา วิธีการแบบนี้จริงๆ แล้วถ้า
จะให้ทําให้ดีที่สุดต้องออกไปทําแผนที่รูปถ่ายทางอากาศ และรูปแปลงที่ดินโดยใช้เทคนิคที่ เราทําโดย   
ใช้ GPS ไปรังวัดค่าพิกัดฉาก ความคลาดเคล่ือนจะน้อยลง จะได้ความคลาดเคล่ือนน้อยลง  อยู่ใน เกณฑ์ 
ที่เราจะสามารถนํามาพิจารณารวมกันได้ แต่นั่นเป็นกรณีสุดท้ายที่เราจะทํา เพราะ ว่าการออกสนาม   
แต่ละคร้ังเสียเวลา ต้องใช้เงิน ส่วนผลที่ได้ คือ ความละเอียดถูกต้องของตําแหน่งรูปแปลงที่ดินบนระวาง
แผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 

                                       ๕ - ๒๘ 



 

 

ข้อ ๑๓ ปัญหาการไม่สามารถถ่ายทอดตําแหน่งของ น.ส.๓ ก. สู่ตําแหน่งในระบบพิกัดฉาก UTM ได้ 

 ตอบ (คุณเรวัต) เนื่องจากระวาง น.ส.๓ ก. เดิมเป็นระวางขยาย ๑ : ๕,๐๐๐ โดยประมาณ 

จะเห็นว่ามีเคร่ืองหมายกากบาทอยู่ทุกระยะ ๒ กิโลเมตร ที่ปรากฏบนระวางฯ ขนาด ๒๐"  x ๒๔"  

นอกนั้นก็จะลงรายละเอียดตามลวดลายบนภาพ ปัจจุบันถ้าจะทําใน ลักษณะเหมือน น .ส.๓ ก.  ให้
สามารถถ่ายทอดตําแหน่งลงได้ต้องปรับตัวนี้ให้อยู่ในลักษณะของระวางแผนที่ภาพถ่าย คือ จากระวาง
ภาพถ่ายให้มาอยู่ในระวางแผนที่ภาพถ่าย  โดยใช้วิธี Photogramme หรือการรัง วัดด้วยภาพ มี 
Control ยึด หรือทํา Block Adjustment หรือว่าในพ้ืนที่ที่ง่ายสุดจริงๆ เป็นพ้ืนราบ หรือค่อนข้างราบ
อาจจะปรับแก้โดยวิธี Rectification ก็ได้ แต่ส่วนมากจะใช้วิธี Block Adjustment โดยเอาค่า Control    
จากแหล่งที่น่าเช่ือถือ คือ จากกรมที่ดิน หรือภาพออร์โธสีของกระทรวงเกษตรฯ แต่เวลาทําเสร็จแล้ว  
ในบางคร้ังต้องมีการออกไปตรวจสอบสภาพพ้ืนที่จริงว่าตําแหน่งที่ได้บนระวางภาพถ่ายถูกต้องตรง กัน
หรือไม่ ไม่ว่าจะใช้วิธีนี้กับภาพถ่ายฯ ปีใดๆ ก็ตาม ปี ๒๔๙๕, VAP 61,  ๒๕๒๘ ,  ๒๕๔๕,  ๒๕๕๓ ก็ดี  
ทุกส่ิงทุกอย่างที่เป็นตําแหน่งที่เดียวกันบนพ้ืนโลก จะไปอยู่ที่เดียวกันหมด เป ล่ียนแปลงแต่ลวดลาย    
ซ่ึงเป็นไปตามการใช้ประโยชน์ที่ดินในแต่ละพ้ืนที่นั้นๆ  

 คําถาม (ผู้เข้าร่วมสัมมนา)  ส.ค.๑ หรือ น.ส.๓ จะสามารถดําเนินการถ่ายทอดลงใน
ระวางแผนที่ด้วยวิธีนี้ด้วยได้หรือไม่ 

 ตอบ (คุณเรวัต) จากประสบการณ์ ส.ค.๑ หรือ น.ส.๓ จะปูต่อแปลงไม่ได้เหมือนโฉนดที่ดิน 
จะมีปัญหา มีความคลาดเคล่ือนตําแหน่งไม่ตรง จะได้โดยประมาณว่าอยู่แถวๆ บริเวณนี้ ซ่ึงข้ึนอยู่กับตัวแปร
ไม่ได้ข้ึนอยู่กับระวางที่สร้าง เพราะ ส.ค.๑ นั้นแจ้งว่าจดด้านนั้น ด้านนี้ จะสร้างแต่ระวางแผนที่ภาพถ่าย
ทางอากาศ รูปแปลงจะไม่ทําให้ โดยจะส่งให้สํานักงานเป็นผู้ลงตําแหน่งแปลง หรือให้ สํานักงานส่ง     
ค่าพิกัดรายแปลง ซ่ึงมีค่า Coordinate X…Y ของทุกมุมแปลงมาให้ก็นํามาข้ึนรูปตามนั้น  โดยมีเอกสาร
เซ็นต์กํากับรับรองถูกต้อง ดังนั้นจะสามารถตรวจสอบได้ว่าค่าที่ป้อนเข้าไปนั้น  Generate ข้ึนมาเป็น    
รูปแปลงให้นี้ มีความถูกต้องตามข้อมูลที่ส่งมาให้ หรือถ้าเป็นรูปแปลงที่ สํานักงาน ข้ึน รูปแปลงมาให้    
บนแผ่น Overlay ก็ Scan เข้าไป และ Digitize ตามแผ่นนั้น ตําแหน่งนั้น ก็จะไม่มีการเป ล่ียนแปลง 
ดังนั้น ระวางที่มีรูปอยู่ รูปแปลงนั้นๆ จะข้ึนอยู่กับสํานักงานที่ดินไม่ได้ข้ึนอยู่กับสํานักเทคโนโลยีทําแผนที ่
มีหลายหน่วยงานมักจะถามมาเสมอว่า ทําไมสํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ไม่ลงระวาง รูปแปลงให้  ก็ต้อง
บอกว่า ด้วยกรอบอํานาจหน้าที่ของหน่วยงานแผนที่ภาพถ่ายให้สร้างระวางฯ ไม่ใช่ช่างรังวัดหรือวิศวกรรังวัด 
ซ่ึงสามารถที่จะไปลงรูปแปลงที่ดินได้ การทํางานเกินกรอบอํานาจหน้าที่อาจมีความผิด 

 คําถาม (ผู้แทนจังหวัดกาญจนบุรี) (ปัญหาข้อ ๑๓) ตรงกับกรณีจังหวัดกาญจนบุรี คือ 

                                                 ๕ - ๒๙ 



 

 

น.ส.๓ ก. ในอําเภอไทรโยค ซ่ึงพ้ืนที่ในอําเภอไทรโยค มี น.ส.๓ ก.  รวมเนื้อที่ประมาณ ๔๐๐ กว่าไ ร่ 
กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดล้อมขอให้ตรวจสอบประมาณ ๖๐ แปลง เนื่องจากเป็น พ้ืนที่
ของเขตอุทยาน เป็นปัญหามาหลายปี สุดท้ายกรมที่ดินบอกว่าให้อ่าน แปล ตีความภาพถ่ายด้วย แล้วส่ง 
กบร. พิจารณาเพ่ือดําเนินการเพิกถอน  ในทางปฏิบัติมีปัญหาระวาง  น .ส.๓ ก.  เป็นระวาง รูปถ่าย 
มาตราส่วน ๑ : ๕,๐๐๐ ก็ไม่สามารถกําหนดตําแหน่งลงในระบบพิกัดฉาก UTM ๑ : ๔,๐๐๐ ได้ พอส่ง
ให้ กบร. ทาง กบร. ก็จะบอกว่าไม่สามารถอ่าน แปล ตีความได้ เพราะระวางแผนที่ ต่างมาตราส่วน     
ณ ปัจจุบันก็ยังไม่สามารถดําเนินการใดๆ ได้  เนื่องจากฝ่ายรังวัดมีปัญหาในทางปฏิบัติ คือ การลงระวางฯ 
จะต้องมีการรังวัดในพ้ืนที่จริง ถามว่า ถ้าจะรังวัดในพ้ืนที่จริงจะสามารถเข้าไปได้หรือไม่ ไม่สามารถเข้าไปได้ 
ถ้าเจ้าของไม่ยื่นคําขอ ส่วนถ้าจะให้เจ้าของเข้ามาย่ืนคําขอก็เป็นไปไม่ได้ เพราะจะดําเนินการเพิกถอน 
ปัญหานี้ยังไม่สามารถแก้ไขได้ ขอฝากทางท่านวิทยากรไว้ด้วย  ขอให้ช่วยทางกาญจนบุรีด้วย 

 ตอบ (ผู้เชี่ยวชาญฯ ชัยวัฒน์) คือ ระวาง น.ส.๓ ก. จะ มีรูปแปลงที่ ดินอยู่เราสามารถ
นํามาปรับให้เป็นระบบพิกัดฉาก UTM โดยใช้รายละเอียดของ รูปถ่ายทางอากาศมาใช้ เรามีแผนที่
ต้นแบบมี Base Map ตัวหนึ่งแล้ว Scan ระวางน.ส.๓ ก. เข้าไป ในทางเทคนิคสามารถทําได้ แล้วนําไป 
Register เข้ากับระวางแผนที่ภาพถ่าย UTM พอปรับให้เป็นระวางแผนที่ภาพถ่าย UTM แล้ว สามารถ 
Digitize รูปแปลงที่ดินกําหนดของเขตรูปแปลงที่ดินที่เป็น Vector สามารถที่จะรู้ตําแหน่งโดยประมาณ 
แต่เป็นระบบพิกัดฉาก UTM โดยความคลาดเคล่ือนก็ยังคงมีอยู่ แต่สามารถนําไปพิจารณาได้ ปัญหา
เร่ืองนี้ต้องมาหารือกันว่าจะผ่านกระบวนการอะไรดีมาดําเนินการแปลงภาพถ่าย  จริงๆ แล้วโดยระบบ 
IT ของกรมที่ดินที่เราจ้างบริษัทนําเข้ารูปแปลงที่ดิน น.ส.๓ ก. มาซ้อนทับกับข้อมูลระวางแผนที่ระบบ
พิกัดฉาก UTM ได้ดําเนินการอยู่ แปลงจากระวาง น.ส.๓ ก. รูปแปลงที่ ดินแล้วนํารูปแปลงที่ ดินมาสู่
ระบบพิกัดฉาก UTM ในทางเทคนิคทําได้ ข้ึนอยู่กับกระบวนการจะผ่านอย่างไร แต่สุดท้ายก็ต้อง
ประกอบเอกสารอ่ืนๆ ด้วย เช่น แผนที่พิพาท 

 ภาพถ่ายทางอากาศ น.ส.๓ ก. ที่ส่งให้ กบร.อ่านแปลฯ กบร. จะไม่มีระวางแผนที่ที่จะ ไป
เปรียบเทียบก็จะไม่สามารถอ่านแปลฯ ได้ ต้องลงระวางแผนที่  ๑ : ๔,๐๐๐ เป็นระบบ UTM เท่านั้น   
จึงถูกตีกลับ ประเด็นนี้จะเป็นปัญหาในทางเทคนิคไม่ใช่ปัญหาเร่ืองของความไม่ถูกต้องข้อมูล 

 คําถาม (ผู้เข้าร่วมสัมมนา)  จะส่งมาท่ีกรมท่ีดิน และขอให้กรมท่ีดินอ่านแปลฯ ให้ได้
หรือไม่   

 ตอบ  (ผอ.สมศรี) ปัญหานี้สรุปได้ ๒ ประเด็น ประเด็นแรก คือ กบร. ต้องการตําแหน่ง
ของรูปแปลงที่ดิน น.ส.๓ ก. บนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ มาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐ ซ่ึงจังหวัด  
ไม่สามารถดําเนินการให้ กบร. ได้ แต่จริงๆ แล้วเทคนิคของส่วนกลางโดยสํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ 

                                                            ๕ - ๓๐ 



 

 

ดําเนินการได้ กระบวนการนี้ต้องเข้า กบร.จังหวัด สํานักงานที่ดินต้องเตรียมข้อมูลเร่ืองนี้ให้ครบถ้วน
ก่อนที่จะนําเข้า กบร.จังหวัด เพราะผู้อ่าน แปลฯ  คือ กบร.  ไม่ใช่กรมที่ดิน ซ่ึงทาง กบร. ไม่มีเคร่ืองมือ
ในลักษณะที่กรมที่ดินทาํ จังหวัดจะหารือมายังกรมที่ดินว่าจะทาํข้อมูล น.ส.๓ ก.ให้เปน็ระวาง ๑ : ๔,๐๐๐    
ที่มีข้อมูลรูปแปลงที่ดิน น.ส.๓ ก. ปรากฏอยู่ก่อนใช่หรือไม่ 

 ตอบ (ผู้แทนจาก สนส. หัวหน้าสุรพล) ขออนุญาตเรียนอย่างนี้ว่า เร่ืองการขยายรูปแผนที่
เป็นหลักการเบื้องต้นกับการขยายรูปให้ใหญ่ข้ึนจาก ๑ : ๕,๐๐๐  ให้ เป็น  ๑ : ๔,๐๐๐ สามารถทําไ ด้ 
โดยใช้ GPS เม่ือได้รูปแปลงมา แต่เรารู้ว่ามันมีความคลาดเคล่ือนมากน้อยแค่ไหน พอมาเปรียบเทียบว่า
พอจะเอาค่าพิกัดที่ได้มาลงไปในระวาง ๑ : ๔,๐๐๐ แล้วลงใน ๑ : ๕๐,๐๐๐  ทําอย่าง ไร ขณะนี้ ไ ด้
ดําเนินการนําไปถ่ายเอกสารธรรมดาเทียบ ๗๐% กับ ๘๐% กับ ๑๐๐%  แต่ลักษณะนี้ เป็น ข้อมูล
ประกอบเท่านั้น เพ่ือดูว่าทับกันหรือไม่ทับเท่านั้น ส่วนประเด็นของกาญจนบุรี อยู่ในหลักเกณฑ์ของ ช่าง
สามารถทําได้ แต่ช่างไม่พร้อมทํา 

ข้อ ๑๔ จะให้ส่วนกลางเป็นผู้ดําเนินการจัดซื้อภาพถ่ายให้จังหวัด 

 ตอบ (ผอ.สมศรี) ปัจจุบันเร่ืองที่เข้า กบร. จังหวัดแล้ว กบร. กลางจะเป็นผู้จัดซ้ือภาพถ่าย
ให้ทั้งหมด เม่ือ กบร.รับเร่ืองมาแล้วก็จะส่งเอกสารทั้งหมดให้กรมที่ดินเป็นผู้สร้างระวางแผนที่ภาพถ่ายเพ่ือ
การอ่านแปลฯ ส่วนการอ่านแปลฯ กรมที่ดิน ไม่ได้อ่านแปลฯ จะมีหน่วยงานอ่ืนทําหน้าที่อ่านแปลฯ แล้ว
ส่งผลการอ่านแปลฯ ไปให้ กบร. จังหวัด 

ข้อ ๑๕ กรณีระวางแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศชํารุดต้องการระวางใหม่ทดแทนต้องทําอย่างไร 

ตอบ (คุณเรวัต) ทําหนังสือแจ้งกรมที่ดินมาตามข้ันตอนของทางราชการแล้ว ขอสร้าง    
ระวางใหม่ส่งระวางเก่ามาด้วย (ถ้ามี) เม่ือสร้างเสร็จแล้วจะส่งคืนให้ทั้งของใหม่และของ เก่าให้จังห วัด 
ปัจจุบันมีเร่ืองขอสร้างระวางใหม่มาจากสาขาบางแห่ง ทําหนังสือถึง ผอ.สทผ. เลย อันนี้ไม่ถูกต้อง ซ่ึงต้อง
ผ่านจังหวัดมาก่อนขอสร้างระวางมาที่กรมที่ดิน ตามระเบียบของทางราชการปกติ 

ข้อ ๑๖ ความต้องการระวางแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศเพื่อใช้งานในสํานักงานท่ีดิน สาขา 

ข้อ ๑๗ ความต้องการเส้นโครงงานหมุดหลักฐานแผนท่ี 

 ตอบ (ผู้เชี่ยวชาญฯ ชัยวัฒน์) ความจริงทั้งข้อ ๑๖ และ ๑๗ ก็เป็นภารกิจของ สทผ. อยู่แล้ว 
ส่วนของการสร้างระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศซ่ึงก็มีระเบียบรองรับไว้ ระเบียบว่าด้วย การสร้างและ  
ใช้ระวางแผนที่ พ.ศ.๒๕๔๗  ในกรณีนั้นมีระวางภาคพ้ืนดินอยู่แล้ว ถ้าเราอยากได้ระวางแผนที่ รูป ถ่าย
ทางอากาศ สามารถสร้างได้ในบริเวณนั้น ท่านสามารถขอสร้างระวางแผนที่รูปถ่ายทางอากาศมายัง 
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กรมที่ดินได้ ถ้ายังไม่สามารถสร้างได้เนื่องจากไม่มีจุดกํากับภาพ ก็จะสร้างระวางแผนที่และขยาย
ภาพถ่ายทางอากาศให้ใช้ในกรณีที่ยังไม่สามารถสร้างระวางแผนที่รูปถ่ายทางอากาศใช้ได้ ซ่ึงเร่ืองนี้ เป็น
ภารกิจของ สทผ. อยู่แล้ว จังหวัดสามารถส่งเร่ืองขอมายังกรมที่ ดินตามระเบียบ ข้ันตอน ของทาง
ราชการ 

ข้อ ๑๘ การอ่านแปลฯ ของ กบร. ล่าช้าใช้ระยะเวลานาน 

 ตอบ (ผอ.สมศรี) เร่ืองนี้เป็นเร่ืองของ กบร. อาจตอบไม่ได้เต็มที่มากนัก แต่ก็พอมีความ
รู้อยู่บ้างจากทางฝ่ายเลขาคณะอนุกรรมการฯ ของ กบร. คงจะตกที่นั่งเดียวกับกรมที่ดิน คือ งานเข้ามา
ทั่วประเทศ หน่วยงานที่สร้างระวางแผนที่ภาพถ่ายเพ่ือใช้ในการอ่านแปลฯ ของคณะอนุกรรมการอ่าน
ภาพถ่ายทางอากาศ ของ กบร. มีอยู่หน่วยเดียว คือ กรมที่ ดิน  ส่วนสร้างระวางแผนที่ภาพถ่ายทาง
อากาศ สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ กรมที่ดินมีการอ่าน  แปลฯ  และมีการสร้างระวางแผนที่ เช่น เดียวกัน 
จะเห็นได้ว่าทุกภาคส่วนมารวมที่จุดเดียว ขณะที่เจ้าหน้าที่มีจํานวนจํากัดในหน่วยงานของการสร้าง
ระวางแผนที่ภาพถ่าย  สําหรับการอ่านแปลฯ มีนักวิชาการแผนที่ภาพถ่ายสําหรับการสร้างระวางแผนที่
ภาพถ่าย ๕-๖ คน จุดนี้นับเป็นปัญหาทําให้เกิดความล่าช้า เพราะการสร้างระวางแผนที่ภาพถ่ายต้องใ ช้
เวลาพอสมควร แต่เม่ือ กบร. มอบหมายให้หน่วยงานใดอ่านแปลฯ บางหน่วยงานใช้เวลาในการอ่าน
แปลฯ มาก บางหน่วยงานใช้เวลาน้อยกว่า ข้ึนอยู่กับแต่ละหน่วยงาน ซ่ึงทราบมาว่าทาง ฝ่ายเลขา
คณะอนุกรรมการฯ มีการติดตามงานอยู่ สรุปคือ มีหลายหน่วยงานทําหน้าที่อ่านแปลฯ ข้ึนอยู่กับว่างาน
นั้นๆ จะไปเข้าหน่วยงานใดให้ดําเนินการอ่านแปลฯ เช่น กรมพัฒนาที่ดิน เป็นหน่วยงานอ่านแปลฯ จะ
ละเอียดรอบคอบมาก อาจจะต้องใช้เวลาพอสมควร สปก. กองทัพอากาศ กรมชลประทาน เช่น เดียวกับ
กรมที่ดินก็ใช้ความละเอียดรอบคอบ ใช้เวลาพอสมควร ต้องขอให้เข้าใจการทํางานของ เจ้าหน้าที่ ผู้ทํา
หน้าที่ในเร่ืองการอ่านแปลฯ ด้วย  กระบวนการอ่านแปลฯ มีทั้งกระบวนการสร้างระวางแผนที่ภาพถ่าย 
และกระบวนการอ่านแปลฯ แต่ละกระบวนการเป็นกระบวนการทางเทคนิคในด้านแผนที่  ต้อง ใ ช้หลัก
วิทยาศาสตร์ หลักความรู้ทางด้านวิชาการแผนที่ภาพถ่ายเข้ามาทํางาน ทุกอย่างจะ ต้อง มีข้ันตอนและ
เวลาในการทํางานพอสมควร แต่ก็ได้เร่งรัดงานอยู่ตลอดเวลา  

ข้อ ๑๙ คณะ กบร. จังหวัดขาดความรู้ ความเข้าใจเก่ียวกับการอ่านแปลฯ ต้องการเจ้าหน้าท่ีผู้ อ่าน
แปลฯ มาอธิบายต่อท่ีประชุมด้วย 

 ตอบ (ผอ.สมศรี) สําหรับประเด็นนี้ กบร.จังหวัด ไม่มีผู้เช่ียวชาญในการอ่านแปลฯ เร่ืองนี้
อาจจะให้ กบร.จังหวัดนําปัญหานี้เข้าหารือกับ กบร.ส่วนกลาง  ฝ่ายเลขาฯ ของคณะอนุกรรมการอ่าน
แปลภาพถ่าย จะได้นําปัญหานี้เข้าสู่การพิจารณาของคณะอนุกรรรมการฯ อีกคร้ัง  ถ้ามีคําตอบจะแจ้ง
ให้ทราบอีกคร้ัง  
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 (ฝ่ายเลขานุการคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ กบร.  ไ ด้ให้ ข้อมูลเพ่ิมเติมมา
ดังนี้ โดยปกติการประชุมของ กบร. จังหวัดจะส่งผู้แทนจากส่วนกลาง เข้าร่วมประชุมด้วยทุกคร้ัง  แต่
อาจจะไม่สามารถให้ความชัดเจนในประเด็นคําถามเก่ียวกับการอ่านแปลฯ ได้ เนื่องจากผู้แทนจาก
ส่วนกลางมีความรู้ ความเข้าใจในงานด้านอ่านแปลฯ น้อยเกินไป ดังนั้นหากทางที่ประชุม กบร.  จังหวัด
มีข้อสงสัยที่ต้องการคําตอบที่ชัดเจนในผลการอ่านแปลฯ ก็สามารถให้ฝ่ายเลขานุการของ กบร.  จังหวัด 
สรุปประเด็นข้อสงสัย คําถามต่างๆ ส่งมาให้ฝ่ายเลขานุการคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ 
ส่วนกลาง พิจารณาและตอบประเด็นข้อสงสัยและคําถามดังกล่าวนั้นได้)  

 ตอบ (ผู้แ ทน สจร. )   จากการที่ ไ ด้มีโอกาสเป็น ตัวแทนกรมที่ ดิน เข้าไป ช้ีแจงใน
คณะกรรมาธิการ และร่วมประชุมกับกลุ่มมวลชนต่าง ๆ หลายคร้ังหลายคณะ  ซ่ึงกระบวนการอ่าน 
แปล ภาพถ่ายทางอากาศ เป็นเร่ืองหนึ่งที่ทางมวลชน (Mob) กลัว  ล่าสุดที่ไปประชุมที่จังห วัดเชียงราย 
ท่านรัฐมนตรีถามในที่ประชุมว่า การอ่าน แปล ภาพถ่ายทางอากาศแปลงหนึ่งใช้เวลานานเท่าใด ถ้าตอบ
ตามที่ท่านวิทยากรช้ีแจงว่า งานมาก คนน้อย อาจจะมองว่าเป็นการแก้ตัว อยากจะฝากว่าทําอย่าง ไรจะ
ทําให้กระบวนการอ่านแปลฯ มีความรวดเร็วข้ึน กระบวนการลดข้ันตอน กระบวนการกระจายอํานาจ
อย่างนี้ เป็นต้น ขอฝากไว้ 

 ตอบ (ผู้แทน สนส. หัวหน้าสุรพล) ขออนุญาต  ข้อ ๑๙ อยากจะให้โยงไปข้อที่  ๖ ขอ
อนุญาตเล่าสู่กันฟังว่า ผลการอ่าน  แปลภาพถ่ายที่อ่านมาแล้วที่วิทยากรบรรยายว่า มีอยู่ ๓ ระ ดับ เป็น
ประสบการณ์ที่จังหวัดจันทบุรี ผลการอ่านแปลฯ อ่านมาแล้วอยู่ในพ้ืนที่ป่าชายเลน คณะกรรมการป้องกัน
บุกรุกป่าชายเลน อาจมีข้อมูลอะไรบางอย่าง บอกว่า พ้ืนที่นี้เป็นป่า คณะกรรมการบอกว่าอ่านมาอย่างนี้ 
คณะกรรมการพิจารณาไม่ได้ ให้อ่านภาพถ่ายใหม่ ผลการอ่านแปลฯ คร้ัง ใหม่บอกว่า พ้ืนที่ป่าที่ อ่าน
ด้านล่างเป็นป่าจาก นั้นหมายความว่า คือ หลักฐาน ส.ค.๑ แจ้งป่าจาก อ่านคร้ังแรกเป็นป่าชายเลน คร้ัง
ที่ ๒ เป็นป่าจาก เล่าให้ฟังเป็นการแลกเปล่ียนประสบการณ์ ผลการอ่าน แปล ภาพถ่ายทางอากาศอย่าง
ป่าเม่ียงทางตอนเหนือไม่มีร่องรอยการทําประโยชน์นี้คือข้อเท็จจริงที่ได้เรียนเป็นข้อมูล   ถ้าสังเกตช่วงปี 
๒๕๔๗ ส่ง ส.ค.๑ มาตามระเบียบปี ๒๕๔๗  สนส. เป็นผู้รับผิดชอบส่วนใหญ่ แรกๆไม่ไ ด้ต้ัง ตัว  แต่พอ
ต่อๆ มาต้ังหลักได้จะมีอันหนึ่งบอกว่า ข้อมูลการอ่าน แปลภาพถ่ายทางอากาศนี้เป็นข้อเท็จจริงประการ
หนึ่ง แต่ในการพิจารณาการออกหนังสือแสดงสิทธิในที่ดิน จะต้องมีข้อมูลอ่ืนมาประกอบพิจารณาก็คือ 
เป็นไปตามที่วิทยากรบรรยาย จึงอยากจะเรียนอย่างนี้ว่า ปัจจุบันกรมที่ ดิน โดย สนส.  ตอบข้อหารือ
จังหวัดประมาณ ๑๐ ฉบับ  ไม่ได้เวียนให้ทราบ เหตุที่ไม่เวียนมีเหตุผลว่า ตอบข้อหารือได้ในระ ดับหนึ่ ง 
เนื่องจากข้อมูลน้อยไป เรียนข้อกฎหมายอย่างนี้ว่า จังหวัดระยองหารือมา เร่ือง ออกโฉนดของวัดบ้านเพ 
โดยนํา ส.ค.๑ มาออกโฉนดที่ดิน โดยอยู่ในเขตป่าหรืออุทยาน เข้ากฎปี ๔๓ ข้อ ๑๐ (๓)   คณะกรรมการฯ 
พิสูจน์ที่ดิน อ่าน แปล ภาพถ่ายอากาศ ปี ๒๓ ปรากฏร่องรอยการทําประโยชน์ ๒๕ ไร่ แต่รังวัดมาได้ 
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๒๘ ไร่ ประเด็น คือ แล้วออกได้เท่าไร ๒๕ ไร่ หรือ ๒๘ ไร่   ป่าไม้และท้องถ่ิน (นายอําเภอ) บอกว่าออก
ได้ ๒๕ ไร่ ต่อมาผลการอ่าน แปลภาพถ่าย ปี ๒๓ เจ้าพนักงานที่ดิน เสนอผู้ว่าราชการจังหวัด ออกได้ 
๒๘ ไร่  ผู้ว่าราชการจังหวัดถามเจ้าพนักงานที่ดินว่า ทางกรมที่ดินมีระเบียบหรือไม่ เจ้าพนักงานที่ ดิน
ช้ีแจงว่าไม่มี จังหวัดหารือกรมที่ดิน ข้อกฎหมายที่จะตอบ คือ หนัง สือกรมที่ ดิน  ลง วันที่  ๘ ธันวาคม 
๒๕๔๙ ตอบไปว่า การที่จะขอออกโฉนดที่ดิน ตามข้อ ๑๔ ในการออกโฉนดที่ ดินจะ ต้อง เป็น ผู้มีสิทธิ
ครอบครองที่ดินและทําประโยชน์แล้ว ประเด็นอยู่ที่ ว่า ทําประโยชน์แล้ว วันไหน ก็ตอบว่า ตาม
กฎกระทรวง  ฉบับที่  ๔๓ หน้าที่ เจ้าของที่ ดินจะ ต้องปักเขตที่ ดิน ในมุมแปลงที่ ดินของตนเอง 
ขณะเดียวกันเจ้าหน้าที่ผู้ไปรังวัด  เจ้าหน้าที่สอบสวนก็จะต้องสอบสวนและบันทึกไปในใบไต่สวน ถ้าเป็น
โฉนดที่ดิน เพราะฉะนั้น วันนี้ทําประโยชน์แล้วคือวันที่ไปทําการรังวัดสอบสวนของช่างนั่นเอง ณ วันนั้น
กับภาพถ่ายทางอากาศ ปี ๒๓ คนละวัน คนละเดือน  คนละปีกัน คําตอบของกรมที่ดินก็ตอบไปว่า ออก
ได้เต็ม ๒๘ ไร่ ตามผลการรังวัดสอบสวน ณ วันนั้น ก็สรุปว่า  ที่ดิน ซ่ึงทําการอ่าน แปล ภาพถ่ายทาง
อากาศ ตามข้อ ๖ ไม่ว่าจะเป็นป่าเม่ียง จะต้องไปประกอบกับข้อมูลในการสอบสวนใน พ้ืนที่จ ริง  ซ่ึง
วิทยากรก็พูดชัดเจน ตามที่ผมได้เรียนว่า ข้อมูลประกอบด้วย ๒ ส่วน คือ ข้อมูลจากการอ่าน แปล
ภาพถ่ายและข้อมูลการสอบสวนพ้ืนที่ที่ทําประโยชน์ ที่ดินข้างเคียง เอกสารสารบบ รอบแปลง ร่องรอย
การทําประโยชน์ คือ เราจะสับสนระหว่าง กบร. กับการออกโฉนดที่ ดิน  คือ สับสนเม่ือ ๒๓ ธันวาคม 
๒๕๔๐  หนังสือกรมที่ดินบอกว่า การออกโฉนดที่ดินของรัฐให้ไปเข้า กบร.  พอเข้า กบร.  แล้ว แล้ว
บุคคลภายนอกในคณะ กบร. ไม่มีความรู้ เช่น ที่ระยอง  คณะอนุกรรมการ กบร.จังหวัด บอกว่า ออกได้ 
๒๕  ไร่ ซ่ึงเราก็ไม่รู้กันจริงๆ ณ วันนี้จึงขอบอกข้อกฎหมายว่าเป็นอย่างนี้ เพราะฉะนั้น ร่องรอยการทํา
ประโยชน์ ถ้าหลักฐาน ส.ค.๑ ตามที่ตอบไปที่จังหวัดจันทบุรี ถ้าผลการอ่านภาพถ่ายชัดเจน ว่า ตรงใบ 
ตรงแปลง แต่มีร่องรอยการทําประโยชน์บ้าง ไม่มีบ้าง  หารือมาว่า ส.ค.๑ แจ้งชอบหรือไม่ คําตอบ คือ ชอบ 

 ส.ค.๑ ถ้าอ่านแล้วมีร่องรอยการทําประโยชน์บ้างบางส่วน ตามที่กรมที่ดินตอบไปที่จั งห วัด
จันทบุรี  บุรีรัมย์ ชลบุรี ระยอง เช่น ส.ค.๑ พ้ืนที่ ๓๐ ไร่ ถ้ามีร่อยรอยการทําประโยชน์สัก ๑ ไ ร่ ถามว่า
ออกได้ก่ีไร่  คําตอบคือ ต้องพิสูจน์ให้ได้ว่า ส.ค.๑ แจ้งไว้ชอบหรือไม่ มีร่องรอยการทําประโยชน์มี ๙๕-๙๙  
มันก็บอกชัดเจน  พิสูจน์ชัดเจน  ส.ค.๑ ขณะที่คุณแจ้งต้องประกอบด้วย ๑.  คุณได้ครอบครองหรือไม่  
๒. คุณได้ทําประโยชน์หรือไม่  จะเห็นร่อยรอยการทําประโยชน์แม้เพียง ๑ ไ ร่ กรมที่ ดินตอบว่า คือว่า 
ส.ค.๑ ทั้ง ๓๐ ไร่ ชอบทั้งฉบับ ขอเรียนว่า  ณ วันนี้การออกโฉนดที่ดินหรือ น .ส.๓ ต้อง พิสูจน์  ๒ จุด     
๒ คร้ัง พิสูจน์ว่า ส.ค.๑ แจ้งชอบหรือไม่ และในขณะรังวัดออกโฉนดที่ดิน เขาได้ทําประโยชน์แล้วเสร็จ
แล้วหรือไม่ ข้อกฎหมาย ข้อ ๖ จะไปเข้ากฎกระทรวงฉบับที่ ๔๓ ว่า การทําประโยชน์ตามสมควรและ
สภาพท้องที่ พ้ืนที่ เรียนอย่างนี้ว่า การอ่าน แปลภาพถ่ายแล้วมีร่องรอยการทําประโยชน์ไม่สามารถบอก
ได้ว่าเขตที่ดินอยู่แค่ไหน เพียงไร แต่ถ้าสอบสวนแล้วหลักฐานตรงใบ ตรงแปลง  ร่องรอยการทํา 
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ประโยชน์ก็ต้ังหลักไม่ได้ บุคคลภายนอกเห็น ว่า ไ ม่มีร่อยรอยการทําประโยชน์  และ ว่าคุณไม่ไ ด้
ครอบครองต่อเนื่องออกโฉนดที่ดินให้ไม่ได้ ที่ดินแปลงหนึ่งในการขอออกโฉนดที่ ดิน  ประการแรก คุณ
ต้องมีสิทธิครอบครองและทําประโยชน์ คุณไม่ได้ทําประโยชน์ แต่ไม่ได้สละสิทธิครอบครอง ถามว่า ส.ค.
๑ ใบนั้นคุณขาดสิทธิหรือไม่   นี่คือ ส่งที่อยากจะแลกเปล่ียนเรียน รู้ว่า ระยะเวลาที่ ผ่านมาเราถูกคน
ภายนอกช้ีนําเสมอว่า การครอบครองต่อเนื่องไม่ใช่เงื่อนไขว่าเขาขาดสิทธิ การครอบครองต่อเนื่องและมี
ร่องรอยการทําประโยชน์นั้นแสดงว่า เขาไม่ได้ละทิ้งหรือสละสิทธิการครอบครอง จึง เรียน ว่าการอ่าน 
แปล ภาพถ่ายทางอากาศเป็นหลักวิชาหนึ่ง ขณะเดียวกันการพิจารณาออกโฉนดที่ ดิน ต้องใ ช้วิชาอ่ืน
ประกอบด้วย รวมทั้งข้อเท็จจริง การสอบสวนการทําประโยชน์อะไรต่างๆ มาช่วย มีหลายเร่ืองที่กรม
ที่ดินมองแล้วเข้ามาน้อย จึงเรียนให้ทุกท่านรับทราบข้อกฎหมายไว้เท่านี้ก่อน 

ข้อ ๒๐ การหมายตําแหน่งแปลงท่ีดินซึ่งมีขนาดเล็กลงแผนท่ีภูมิประเทศ  แต่  กบร. อ่านแปลฯ      
ท้ังระวาง หรือเกือบท้ังระวาง 

 ตอบ (คุณรุจิรา) ในประเด็นนี้ ทางผอ.สทผ. ได้ช้ีแจงไปแล้วว่า ปัจจุบันทาง  กบร.  กําลัง
ปรับปรุงระบบการทํางานจากการอ่านแปลฯ ทั้งระวาง มาอ่านแปลฯ เน้นเฉพาะแปลงเหมือนกับที่ทาง
กรมที่ดินดําเนินการ นอกจากนี้มีสํานักงานที่ดินบางแห่งบอกว่า แปลเป็นบริเวณกว้างแต่แปลไม่ตรงตาม
ตําแหน่งแปลงที่ขอให้แปล ทั้งนี้ความแน่นอนของการอ่านแปลฯ ข้ึนอยู่กับข้อมูลตําแหน่งที่ทางจังหวัด
ส่งให้ กบร. กลาง ว่า ตําแหน่งมีความถูกต้องแค่ไหน เพียงไร เนื่องจากบางคร้ังจะหาตําแหน่งที่แท้จ ริง
ยากมาก แต่ถ้าส่งเร่ืองให้ กบร. โดยมีตําแหน่งข้อมูลของแปลงที่ ดินประกอบไปกับตัวเร่ือง ก็จะ เป็น
ประโยชน์กับผู้ที่ปฏิบัติงาน และทาง กบร. เองก็ต้องปรับรูปแบบไม่แปลทั้งระวาง จะแปลเฉพาะบริเวณ
แปลงที่ดิน ซ่ึงทาง กบร. มีแนวทางปรับปรุง พัฒนาวิธีการทํางานอยู่แล้ว 

 สรุปท้ายคําถาม แม้ว่าผู้เข้าร่วมประชุมส่วนใหญ่ในวันนี้  จะมาจากฝ่ายนักวิชาการที่ ดิน
ความรู้ทางด้าน Survey ด้านรังวัดและทําแผนที่ อาจจะมีข้อจํากัดหรือบางท่านอาจไม่ทราบเลย บาง
ท่านอาจฟังแล้วดูงงๆ อยู่ว่า กระบวนการอ่านแปลฯ ทําไมจึงมีความสลับซับซ้อนมาก แต่จริงๆ แล้วก็ไ ม่
มีอะไรมากในทางเทคนิคเราเป็นผู้ดําเนินการให้ท่าน ส่วนท่านนําผลการอ่านแปลฯ ไปประกอบการ
พิจารณา ส่วนในประเด็นที่ว่า ต้องเข้ารับการอบรมให้มีความรู้เบื้องต้นเก่ียวกับการอ่าน แปลภาพถ่าย
ทางอากาศ อาจเป็นไปได้ที่จะจัดอบรมข้ึนอีกซ่ึงทาง ผอ.สํานักฯ ก็ได้กล่าวไ ว้แล้วว่า ยิน ดีที่จะจัดโดย
อาจเชิญทางสํานักจัดการที่ดินของรัฐและสํานักมาตรฐานการออกหนังสือสําคัญเข้าร่วมด้วย จะได้ครบ
วงจรไม่เฉพาะเทคนิควิชาการทําแผนที่ภาพถ่าย การอ่านแปลภาพถ่ายอย่าง เดียว ดังนั้น  หากท่าน
ประสงค์ต้องการส่ิงใดขอให้แสดงความประสงค์ลงในแบบสอบถามเพ่ือจะได้รวบรวมดําเนินการให้ต่อไป 
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